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ΓΑΒΡΙΗΛ, ηγούμενος της μονής του Άρκαδίου.

ΙΩΑΝΝΗΣ ΔΗΜΑΚΟΠΟΤΛΟΣ ύπολοχαγος, φρούραρχος της 
μονής.

ΕΛΕΝΗ (Κρήσσα)

ΜΟΤΣΤΑΦΑ-ΠΑΣΑΣ. Αρχηγός των εν Κρήτη Τουρκι
κών δυνάμεων.

ΣΟΛΕΙΜΑΝ - ΒΕΙΙΣ υπασπιστής καί συγγενής του Μου» 
σταφα.

Εις γέρων Κρής.

Χορος γυναικοπαιδών.

Εις ψευδαρνησίθρησκος Άλής.

Εις απεσταλμένος Τούρκος.

Χορος μοναχών.

Έθελονται Κρήτες κα'ι "Ελληνες.

*0 στρατός των Τούρκων,



Ή σκηνή παριστά αίθουσα/, (1) ένθα, πέριξ εσταυρωμένου προ
σεύχονται όρθιοι μοναχοί τινες, έν οίς και δ Γαβριήλ. *0 Δημακό- 
πουλος εισέρχεται εκ πλαγίας Ουράς, προς ήν οι μοναχοί στρέφουσι 
τα νώτα, κα'ι μη θέλων να ταράξη την δέησιν των μοναχών, σταυ- 
ρόνει έπ'ι τού στήθους τάς χειρας και αναμένει το τέλος αυτής. Ή 
σκηνή μένει έπί τινα δευτερόλεπτα σιωπηλή, και ακούεται μόνον 
δ ψιθυρισμός τής προσευχής. Είτα δ Γαβριήλ στρέφεται καί βλέ- 
πων τον Δημακόπουλον, τω λέγει :

ΠΡΑΞ1Σ ΠΡΩΤΗ

ΣΚΗΝΗ Α’.

Γαβριήλ.
Μόλις τέταρτη ήχησεν έν τή Μονή μας ώρα, 
Τούς μοναχούς ή προσευχή μόνον έγείρει τώρα. 
Αλέκτωρ δεν έλάλησε* πέριξ το παν κοιμάται, 
Παντού προστάτις πρόμαχος ή δέησις πλαναται.
‘’Ω τέκνον μου, ή προσευχή εις των μονών τας ταξεις 
Είναι φρουρός έγρηγορών εις πόλεως επάλξεις.
Είναι σκοπός ακοίμητος δ μοναχός δ κυπτων.
Πλήν ένωρ'ις πώς αφησας, σύ τέκνον μου, τον ύπνον ;

(1) δεν ήθέλησα, ή πρώτη αυτή σκηνή, να λαμβάνη χώραν εν τή 
εκκλησία.
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Δημακύπουλος.
7Ω πάτερ μου, οί μοναχοί αν τάς ψυχάς φρουρούσι. 
Τιμήν, Πατρίδα, αγαθά δσοι δπλοφορούσι, 
Ώς ’'Αργοι πολυόμματοι, ακοίμητοι φυλάσσουν. 
Εις τα περίχωρα ημών χριστιανών σπαράσσουν 
Βρέφη, γυναίκας, γέροντας, τούς αδυνάτους τέλος. 
Ώς άετδς έπέταξεν, ορμητικός ως βέλος, 
"Οστις τα μέλη εύκαμπτα καί ρωμαλέα έχει, 
Και εις απόκρημνα βουνά κατά παντός αντεχει. 
Πλήν δεν θηρεύει αετόν ή τού εχθρού μας σπείρα· 
'’Ητο δεκάτη τής νυκτός· κρουσθείσα δις ή Ουρα 
Μέ άποσπα τού ύπνου μου, και ερωτώ· «Τίς κρουει; » 
«Νεάνις!» μοί απήντησεν «Τό μέτωπόν μου λούει» 
Ίδρώς, τρέμουν τά μέλη μου, απεσταλμένη ήλθον. 
Εκ των αυλωνων τών βουνών προς την μονήν κατήλθον. 
Τήν θύραν τότε ήνοιξα, καί ένοπλος παρθένος 
Είσήλθεν δλη έντρομος, καί λόγος κεκομμένος . . .

Γαβριήλ.
Φρίττω!... ω λέγε, τέκνον μου, οποία δυστυχία; 
’Έχεις την οψιν κάτωχρον, ή χείρ σου είναι κρυα! 
Ψελλίζεις, και τά χείλη σου συσπώνται σιωπώσι ! 
Θεέ ! δποίαι οιμωγαι και κοπετοί δπόσοι!.. . 
’Ο Μουσταφας ενίκησε τάς τάξεις τών Ελλήνων ;

Δημακόπουλος.

Σφάζει, δ χαύνος, αγεννώς τά σκυμνία εκείνων.
Εις τούς αγρούς τά νήπια θερίζει ως τους στάχυς· 
Δέν άναβαίνει τών βουνών τάς άποκρήμνους ράχεις, 
Τον αναμένει άετδς έκεί*, καί τδν φοβείται*
Εις τδ απέναντι βουνόν, κατέφυγον άλήται, 
Γυναίκες, τέκνα, γέροντες και ασυλον ζητώσι,



ΕΡΝΕΣΤΟΥ ΝΟΝΝΟΤ 9

'Ημέρας τρεις ταλαιπωρούν ρηγούν και άσιτώσι, 
Είς του απέναντι βουνού τούς θάμνους κεκρυμμένοι.

Γαβριήλ.

Ή άναγγείλασα αυτά εις την Μονήν μας μένει,

Αημαχόπουλος.

Αφού μοι τα έξέθεσεν, ασθμαίνουσα ή κόρη, 
'Ως αστραπή έπέστρεψε και πάλιν εις τα ορη. 
Μόνον έζήτει άδειαν ενταύθα να προσέλθουν.

Γαβριήλ.

Τή είπας λοιπόν τέκνον μου, πώς δυνανται να έλθουν *

Δημακόπουλος.

Τούτ’ ανθ’ ύμών έγνώριζον πώς δύναμαι να πράξω, 
Μή θέλων δε τον ύπνον σου, ώ πάτερ, να ταράξω, 
Εδώ, την είπον, δύνανται να καταφύγουν δλοι, 
"Οτι αν και ανεπαρκείς οί τής μονής μας Οόλοι 
Άπέραντον τής σής ψυχής θά εύρωσι τον χώρον, 
"Οτι τας πύλας, ή Μονή ύπέρ τών ταλαιπώρων, 
Πάντοτ* ανοίγει, πρόθυμος αύτους να περιβάλλη, 
’Ως πτέρυγες τούς νεοσσούς, ως μητρική αγκάλη.

Γαβριήλ.

Τέκνον μου, επραξας καλώς. Πλήν διατί ή κόρη 
Να έκτεθή νυκτίδρομος καί μόνη είς τα ορη.; 
’Έπρεπε να σταλή άνήρ, αυτή δ’ εδώ να μένη.

Δημακόπουλος.

Ναί, τό έσκέφθην, πάτερ μου, πλήν ή απεσταλμένη 
ΆντεΓπεν οτι δ δρυμών είναι πολύ μεγάλος,
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"Οτι ουδέποτ’ αντ’ αυτής ηδύνατό τις άλλος, 
Εις των βουνών τάς φάραγγας, την κρύπτην των να εύρη. 
Καί οτι μόνη τώ*« στρουθών την φωλεάν ηξεύρει.

Γαβριήλ.

Καί 0ά βραδύνουσι πολύ ;

Δημαχόπουλος.

’Έπρεπ’ έδώ να ήναι.

Γαβριήλ.

"Οπως, εν πρωτοις, τοις δοθούν τροφαι καθώς και κλιναι, 
Λοιπόν εγώ απέρχομαι πάντα να διαθέσω,
Και οπλοφόρους πανταχού προς φρουρησιν να θέσω.

( Καθ’ έαυτόν )
Την επιφάνειαν της γης όταν χιών καλυπτη, 
"Οταν οθόνη παγετού εις τον μυχόν της κρύπτη 
Τον κόκκον, τότε το πτηνόν της πείνης /αποθνήσκει ; 
’Άν οχι, τότε την τροφήν πού ό στρουθός ευρίσκει; 
"Οταν λυσσώντα κύματα το πέλαγος συστρέφη
Καί άπελπις δ ναυαγός τούς όφθα)μούς του στρέφη 
Πρδς τάς εκτάσεις τ’ ουρανού με βλέμμα αγωνίας, 
Τις τότε πέμπει εις αυτόν σανίδα σωτηρίας;
^Ω Πλάστα ! στρέψε έφ’ ημών τδ αρρωγόν σου όμμα* 
Πτηνών αθώων ασυλον το ταπεινόν μας δώμα 
Προσφέρεται, άπόρθητος ό Σός ας γίνη οίκος· 
Τά πέριξ μας λεηλατεί ό αίμοβόρος λυκος.

( απέρχεται )
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ΣΚΗΝΗ Β'.

ό Δημακόπουλος μόνος.

τΩς φάντασμα, τού τάφου του, αποσκελεθρωμένον, 
*Υπό πνοής κολάσεως, άπαίσιον και χαίνον 
Εγείρεται κακοποιόν, και τα ξηρά οστά του
Τα σαλευόμενα οίκτρώς συγκρουουν βήματά του, 
*Ως περιφέρον πανταχού την νεκρικήν σινδόνα, 
Την φρίκην, την αποστροφήν, τά όπλα του τα μόνα, 
Είς τά ερέβη των νυκτών μηχανικώς πλανάται 
Και έντρομοι το φεύγουσι δειλοί οί διαβάται, 
Ούτω καί ού ανίσχυραν, τού παλαιού σου τρόμου 
7Ω φάντασμα, το σάβανον κομίζεις έπΐ ώμου, 
Ως δε Μορμω τρομάζουσα άτίΟασσον παιδίον, 
Κατήντησας το φόβητρον θηλέων και νηπίων. 
Τουρκία, ένα λάκτισμα εις το σαπρόν σου πτώμα 
Να μεταβάλλω δύναται αυτό εις όζον χώμα. 
Άνάβα έάν δυνασαι, εις τους κρημνούς τών ρί^ν 
Εις νιφοβλήτους κορυφάς, ώ φάντασμα άχρειόν 
ΤΙ τού αντάρτου εύστοχος θά σε ξενίση σφαίρα, 
ΙΙλην εις τούς κάμπους, λησμονώ, είναι ευκολωτέρα 
*Η νίκη, όταν σφάζετε το ακακον παιδίον, 
Και οπλοφόροι πίθηκοι, ’Αργοί τών χαρεμίων 
Είς τον Σουλτάναν πέμπετε καλλιπαρείους κόρας, 
Και κατερήμους καίετε χριστιανών τάς χώρας. 
Φεύ την παλάμην μάς κρατούν οί τής Ευρώπης κρίκοι 
Και εν ανέσει δάκνετε, αίμοδιψώντες λύκοι.
'Έν όμως νεύμα μάς άρκεΓ, και ίσως δεν βραδύνει 
Τότε είς τά παιδία μας ό "Ελλην θ’ αποπλύνη 
Τούς τών δεσμών του μώλωπες στο μιαρόν σας αιμα. 
Να! εύμενείας, ή Ελλάς ζητεί’ εν μόνον βλέμμα. 
Τότε προς δέκα πολεμών ό μαχητής γενναίος
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*Ως Φοίνιξ, έκ της τέφρας του, θά αναστή ακμαίος, 
”Η άναβάς ώς αετός πλησίον του ήλίου
Θα γίνη τέφρα προς μομφήν της όλης ύφηλίου. 
Τουρκία, Ισως έφθασεν ή ποθητή μας ώρα· 
Του Τουρκεστάν στον κόλπον της θά σε δεχθή ή χώρα. 
Ναι, λάβετε τά πλούτη σας και τα εμβλήματα σας, 
ΙΙλήν ΰβρις εις τάς χώρας μας θά μείνη τ’ όνομά σας.

(ο Δημακόπουλος περιφέρεται εν τή σκηνή σύννους )

ΣΚΗΝΗ Γ'.

Γαβριήλ Δημακόπουλος

Γαβριήλ.

Προσέταξα τά δέοντα, και άλλους οπλοφόρους, 
Μέ τρόφιμα απέστειλα εις την οδόν τού ορούς.

( βλέπων προς τά έξω )
ΙΙλήν εσπευσμένος έρχεται εις των απεσταλμένων.

ΣΚΗΝΗ Δ'.

Γαβριήλ, Δημακόπουλος, εις οπλοφόρος.

’Οπλοφόρος.
Τδ βήμα μου προέλαβε την άφιξιν των ξένων.
Σιγή, πάντα είν’ έρημα τά τής μονής μας πέριξ, 
Μόνη κτυπα τον άνεμον ή τού στρουθίου πτερυξ. 
"Ιχνη δεν ευρον παντελώς εχθρού, εδώ πλησίον, 
ΙΙλήν ως μηκώνων είν* αγρός το αντίκρυ παιδίον. 
ΑΣ κώμαι δλαι καίονται, ώ; νεκρικαι λαμπάδες· 
Θυμίαμα εις τον Άλάχ, προσφέρουν οί Αγάδες.
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Δημακόπουλος.
Πλην διατί βραδύνουσι να ελθωσιν οι ξένοι *

'Οπλοφόρος.

Άπεπλανήθη της δδού ή νέα ’πεσταλμένη· 
Σχεδόν δι* όλης της νυκτός λόχμης εντός έκρύφθη 
Και εις το πρώτον χάραγμα εν τη δδώ έρρίφθη. 
Τα μέλη των άπέκαμεν ή πείνα και δ τρόμος. 
’Άλλωστε είναι δύσβατος δ της κοιλάδας δρόμος.

Δημακόπουλος.

Άνάβα εις τδ ανδηρον καί σκόπευε τα μέρη.

ΣΚΗΝΗ Ε\

Δημακόπουλος, Γαβριήλ.

Γαβριήλ

Εις τας στοάς της ή μονή τον θησαυρόν θά φέρη 
Των ύπερμάχων τού σταυρού κα'ι τής ελευθερίας. 
Εύθύνας νύν λαμβάνομεν ύπέρ αυτών βαρείας. 
•’Αν δ Ηρώδης ψηλαφών με χεΓρας μιαιφόνους 

’Έλθη κα'ι εις τα άσυλα να διαπράξη φόνους; 
’Άν άνιχνεύων πανταχού, έδώ ανακαλυψη 
Τδ βρέφος πού ήρίθμησέ κα'ι οπερ θά τώ λειψή ;

Δημακόπουλος.

Θέλει τδ ευρει, πλήν αύτδ, αντί μητρδς αγκάλη, 
Χειρ στρατιώτου στιβαρά τότε θα περιβαλλτ. 
’Αν δε ποτέ ως νικητής τάς πύλας μας άνοίξη. 
Και δολοφόνον μάχαιραν στα στήθη του έμπήξ/μ 
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Θά μάθη, έάν τούς νεκρούς της σπείρας του γνωρίζη, 
Πάσας ανανδρών κεφαλάς εν νήπιον στοιχίζει.

Γαβρ^ηλ.

Οί λόγοι σου, ω τέκνον μου, τα μίση μου εξάπτουν, 
Πύρινα και αρειμανη τά στήθη μου ανάπτουν, 
’Ώ 1 Πόσας, εάν ηξευρες, βασάνους της καρδίας 
Εις τάς πτυχάς του εθαψεν δ μαύρος μου μανδύας ! 
Πλήν λησμονών τάς μιαρας κακώσεις των δημίων, 
Μοναστικόν έζητησα νά διανύσω βίον.
Άπηύδησαν τά χείλη μου τού κόσμου την πικρίαν, 
Και της δουλείας εύρισκον την άλυσον βαρείαν, 
Φεύ ! ή ψυχή μου πλήττουσα εις δουλικά έδάφη, 
Εις προσευχής τον άπειρον ορίζοντα έστράφη. 
’Έκτοτε, τής καρδίας μου συγχώρησις έχύθη 
Κ’ έδάμασε τά μίση μου, ή προς τον κόσμον λήθη. 
Πλήν δ τής λάβας ποταμός άπειρα έτη κρύπτει 
Τδ πύρ, οπερ ψυχρός φλοιός ακοίμητον καλύπτει. 
Λησμόνησε, ώ, τύραννε τόν έρημόν μου βίον, 
Μή με διώκεις πανταχού, ώ φάντασμα αχρείον ! 
Τρέμε, αν ε)θη καί εδώ ή μαύρη σου ωμότης, 
*0 έσκυμμένος μοναχός μή έγερθή στρατιώτης. 
Των γηραλέων του οστών αρκούσα είν’ ή ρωμη 
Τήν σπάθην ίνα σύρωσι, κα'ι δυνατόν ακόμη 
Νά τώ πληρώσης ακριβώς τά παρελθόντα μίσν), 
Άπερ σο'ι έσυγχώρησε χωρίς να λησμονήση. 

’Άλλως τε αυτή ή μονή, πολλάκις, ω θηρία, 
Τού μιαρού σας συρφετού απέβη ολεθρία !

Δημακόπουλος.

Άνέξυσαν οί λόγοι μου, ώ πάτερ τας πληγας σου.
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Γαβριήλ

Και την έμην απόγνωσιν, ώ τέκνον μου, φαντάσου ! 
Ήθέλησα την φρούρησιν εις σε να αναθέσω,. 
Και τούς άσύλους ασφαλώς εν τη μονή να θέσω. 
Ώλίσθησεν ή μνήμη μου προς τα αρχαία πάθη, 
Σταθμίσασα έν άχαρε? τού βίου μου τα βάθη. 
Πλήν λάβε το αξίωμα εδώ τής φρουραρχίας 
Και ένταυτώ την μέριμναν τής ακρας πειθαρχίας. 
Μικρόν μεν το αξίωμα, αί δε αυτού εύθύναι 
Μεγάλαι, πλην ή ση ψύχη μεγαλητέρα είναι. 
Ενταύθα ας επικρατή ή τού πολέμου τάξις· 
Έκάστου χειρ θά όπλισθή δπόταν διατάξης. 
Ελπίζω οτι τού Θεού εν προστασίας βλέμμα 
Θά έμποδίση να χυθή εις την μονήν μας αιμα.

Δημακόπουλος.

?Ω πατερ, σε ευχαριστώ, ευγνώμων ή ψυχή μου 
Τδ εργον άναδέχεται μετά σπουδής προθύμου. 
Εντός μικρού, εις την μονήν πάντα θά είν’ έν τάξει 
"Οπως αυτή εις τον εχθρόν οχύρωμα προτάξη.

ΣΚΗΝΗ ΣΤ'.

Οί αύτοΐ, εις οπλοφόρος

'Οπλοφόρος.

Εξ όσων πόρρω δύναται το βλέμμα μου να Γδη, 
Mol φαίνετ’ οτι δ πασσας εις τδν στρατον του δίδει 
Διαταγας νά φύγωσι, κα'ι αρουν τάς σκηνάς των. 
Εκ τού άνδηρου, οφθαλμός αδύνατε? έκαστων 
Σωμάτων του τούς ελιγμούς νά ιδη· τού παιδίου
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'Έν μέγα μέρος κρύπτεται όπισθεν τού χωρίου, 
Δέν είδον αν έκίνησεν είσέτι προπορεία.

Δημακόπουλος.
Εντεύθεν φεύγει δ εχθρός, διότι ή πορεία
Συνήθως προαγγέλλεται εκ των αποσπασμάτων, 
"Ατινα προπορεύονται των τού στρατού σωμάτων.
Οι πρόδρομοι λοιπόν αυτοί, (αν τάς σκηνας τυλίσσουν)
Από την νύκτα εφυγον, ίνα αλλού αρχίσουν
Νέου στρατοπευδεύματος τάς προετοιμασίας.
’Άν δ’ ήρχοντο προς την μονήν ....

Γαβριήλ.

’Ώ, ναι ! από πρωίας,
Εκ τού ανδήρου, δ σκοπός, όπισθεν τού χωρίου,
Θά εβλεπεν άν ως σταθμόν την τού μοναστηρίου 
Έξέλεξεν δ Μουσταφας κοιλάδα..— Πλήν έμβαίνει
Μειράκιον κατένοπλον —

Δημακόπουλος.

Είν’ ή απεσταλμένη.
(Πρός τον δπλοφόρον)

Άνάβα εις την σκοπιάν καί, μέ Λυγκέως ομμα, 
Ίδέ πού θά διευθυνθή τού Μουσταφα το σώμα.

Γαβριήλ.

(Πρός τα έλθόντα γυναικόπαιδα)

Εισέλθετε σεις τέκνα μου.

(Χορός γυναικοπαιδών)

"Αγιε πάτερ, χαίρε 1
(Είς γέρων προχωρεί καί κάθηται χωρ'ις νά προσκληθώ εις τούτο)
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Γέρων.

Την τόλμην συγχωρήσατε, παρήλθον τρεις ήμέραι 
Άφ’ οτου μας διώκουσιν οι εμπρησμοί, οί τρόμοι. 
Παρήλθεν ή νεότηςμου, καί με αυτήν ή ρώμη.
Του γηραιού μου σκελετού κλονούμενα τά.βάθρα
Τδ σώμα μου εις τά βουνά τρεις νύκτας φέρουν λάθρα.
Ημέρας τρεις κρυπτόμεθα εις τάφρους, εις αυλώνας, 
Εις σπήλαια, εις φάραγγας, εις λόχμας, εις δρυμώνας.
Χιόνων ειχομεν στρωμνήν και πάγη απ’ έπάνω.
Συγγνώμην τώρα σας ζητώ ολίγον ν’ ανασάνω.
Τριήμερος δ διωγμός, τριήμεροι όδύναι '
Τού πολυσάλου βίου μου, μικροσκοπία είναι.
Τήν πρόδρομον τού τάφου μου, Σας χρεωστώ γαλήνην,
Είς κόσμον ένθα κα'ι στιγμής έπόθησα ε’ρήνην.
Άλλοίμονον ! ό βίος μου είναι ρανις έλαίου·
*0 λύχνος μέλλει να σβεσθή· σώματος γηραλέου
Τάς τελευταίας τής ζωής θά ηδυναμην ώρας
Νά παραδώσω ακριβά είς τήν σποδόν τής χώρας.
Εκεί δ φθίνων βίος μου, περί τά δριά του,
Πολλούς θά ανταπέδιδεν αντί ένδς θανάτου.
Πλήν είδον ότι χρήσιμον τδ ασθενές μου σώμα

(δεικνύων τά γυναικόπαιδα).

’’Ήτα πρός τά ταλαίπωρα κα'ι εζησα ακόμα.
Έφώτισε τδ ομμα μου χρυσή ακτ'ις ελπίδος,
Πρδς τον θολόν ορίζοντα έστράφην τής πατρίδας*
Τά μελανά του κράσπεδα έχρύσωνεν αιθρίας
Άκτίς καί ή χαρμόσυνος ελπίς ελευθερίας!
Προβάδην διαλύονται τά τής πατρίδας νέφη,
Ελευθερίας ή αυγή, ιδού, ιδού! την στέφει.

(Παράφορος ζητεί" νά έγερθή)
Βοήθειαν νά έγερθή τδ κεκμηκός μου σώμα
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Τού θεσπεσίου φάσματος να ασπασθώ το στόμα !
(Κάθηται πάλιν)

Πλήν, αφού μοίρα μητρυιά εντός πυράς έρημου
Άπέκαμεν το βήμά μου, διψώσα ή ψυχή μου
Εις ρείθρου τον κατοπτρισμόν τα χείλη της θά βάψη
Ζητεί*, και ή απάτη της την δίψαν θά ανάψη.
Σύ κόρη, ήν έγέννησε τού Κέκροπος ό γόνος,
Κατά βαρβάρων πολέμων έπι τού Μαραθώνος,
Καί σέ έβάπτισε Θεός διά τού Μαρτυρίου,
Κατέρχομαι την ατραπόν τού πολυμόχθου βίου
Παντέρημος και ενδεής αγάπης' αισθημάτων,
Καί ράβδος μόνον ερεισμα μοι μένει των βημάτων.
Τρεις είχον γόνους, κα'ι τούς τρεις τούς έσφαξαν εμπρός μου^
Εγώ δέ τρις άποθανών δεν έφυγα τού κόσμου.
Ελευθερία, μόνη σύ, εις γην πικρών δακρύων,
Θερμαίνεις εις τας φλέβας μου το αιμά μου τδ κρύον.
Άγωνιώσα ή ψυχή εντός τού σκήνους μένει,
Εις Κρήτην έπιστρέφουσαν νά σέ ίδή προσμένει !
Το ύστατον φως δι’ εμέ άκτις ας είν’ αιθρίας,
Ή δέ έσχάτη ακοή, φωνή Ελευθερίας,

Γαβριήλ.

Τήν κόνιν μή άνακινής τού παρελθόντος χρόνου
"Οπως ζητήσης ύπ* αυτήν τόν σπαραγμόν τού πόνου.
Πολλοί ως σύ, ύπέστησαν τής τυραννίας ζάλην,
Καί τής οδύνης την πικράν έκένωσαν φιαλην,
Πλήν δταν μαύρα κρέμανται τά νέφη τής δουλείας^
Δέν είναι μήτηρ ή πατρις, πλήν γή δοκιμασίας 1

Γέρων.

(Καθ’ έαυτδν)
Σκιά! ανίσχυρος σκιά ! τάς λύπας σου λησμόνει 1
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Εις τα δεσμά παρηγορεΓ ψυχρα ή λήθη μόνη.
’Ώ! . „ . έάν είχον σήμερον νεότητας τά κώλα ! . . .

Γαβριήλ.

Ναί, τότε ενθυμήθητι τά βάσανά σου ολα.
Ήξευρω ποιος ό ζυγός, την τυραννίαν οίδα,
Και βλέπω δορυάλωτον, θρηνούσαν την Πατρίδα.
Πόσον ζυγίζει, έκαστος των κρίκων της γνωρίζω.
’Ώ ναί!............................................................

Γέρων

Κ’έγώ, ώ πάτερ μου, τους κρίκους της ζυγίζω.

Γαβριήλ.

Ένίοτ’ ομως βλάσφημος του δύστυχους ό λόγος
Έκφευγει των χειλέων του· πικρός πολλάκις ψόγος,
Μεμψιμοιρίας δόγματα ψευδούς φιλοσοφίας
Την υπαρξιν να άρνηθή τον φέρουν τής προνοίας.

(Πρός τά γυναικόπαιδα)
"Έλθετε, τέκνα, με εμέ, σπογγίσατε το δμμα.
’Έλθετε ν’ άναπαύσητε το κεκμηκός σας σώμα.

ΣΚΗΝΗ Ζ'.

Δημακόπουλος, Γέρων.

fO Γέρων κρατεύ την κεφαλήν έσκυμμένην εντός τής παλάμης) 

Ό Δημαζόπουλος — (Πλησιάζων πρός αυτόν ευμενώς) 

Ματαίως τής καρδίας σου, ω γέρων, τήν πικρίαν 
’Οξύνεις με τον στοχασμόν και τήν απελπισίαν.

2
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Ιδού, ή σάλπιγξ αντηχεί", ή χειρ, ώπλίσθη όλων, 
Κυμαίνετ’ ή σημαία μας, κροτεί" το τηλεβόλον, 
Σκορπίζει πύο και θάνατον εις τα βουνά ο "Ελλην 
Καί κατοργόν’ ή σπάθη του τών τουρκων την αγέλην. 
Άνείλκυσε το φάσγανον, συνέτριψε την θήκην, 
Καί ως τοιαύτην άπαιτεί" ή θάνατον ή νίκην.

'Ο Γέρων (εγειρόμενος)

Μεμψίμοιρον το ομμα μου δεν θά Ορηνή εις μάτην, 
'Οπόταν φέρετε κ’ εμέ, ως τον τυφλόν σπαρτιάτην, 
Εκεί" πού την σημαίαν μας φύσα έλευθερία, 
"Οπου γενναίοι μάχονται, οπού σκιρτά άνδρία.
’Ώ, πρίν να καταποντισθή το γηραιόν μου σκάφος, 
Ώς έσχατον πρίν άσυλον μοί άνοιχθή ό τάφος, 
Εις αίματ’ ας άπέπλυνον τον τής δουλείας ρύπον, 
Τον "Έλληνα ας ξβλεπον. ΓΤατρίς, ως γαύρον ίππον, 
Τον χαλινόν συνΐρίβοντα, την χαίτην άνορθούντα, 
Καπνίζοντας τούς ρώθωνας, τον τύραννον λακτούντα. 
Εις γην δακρύων καί παθών, εις γην πού με μαστίζει 
Το πένθος, καί ή κάμινες τού αδου μέ φλογίζει, 
Πατρίς το θνήσκον ομμα μου φωτισον έλευθέρα. 
Θά ήναι πρώτη μου χαρά ή τελευτής ημέρα !

Δημαχόπουλος.

'Ρίψε το βλέμμα εις αυτό 'Ρεθυμνης το πεδίον, 
Εις την μικράν άπόστασιν μόλις επτά σταδίων 
Τά τούγκια τού τυράννου μας αυθάδη άνορθούνται, 
'Ως εις αγχόνην κάθαρμα ύπό πνοής κινούνται. 
Πριν *σως ίδωμεν το φως τής αυριον ημέρας 
Εις την μονήν στομώσωμεν τάς φονικά; μαχαίρας. 
'Ο άρπαξ αν λυμαίνεται καί θησαυρούς καί σώμα, 
Καί ζώντας, αν χαιρέκακος κατώρυξεν εις χώμα,
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Δέν εσοεσ’ εις τα στήθη μας το πυρ που τά φλογίζει· 
Ή τίγρις τι κατώρθωσεν ηξεύρει, και γνωρίζει 
"Οτι αν μείνη εξ ημών εις μόνος, θά παλαίση, 
Και την έσχάτην μας βολήν θά καύσ$ και 0ά πέση,

ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΟΡΑΤΗΣ ΠΡΑΞΕΑΣ.

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ

Πρώτης πράξεως.

Σελίς 11. εν στίχω 26. γράφε πεδία και οχι παιδία. — Σελ. 12. 
Στίχ. 15. γρ. πεδίον και οχι παιδίον. Σελ. 15. Στίχ. 22. γρ. πεδίου 
κα'ι οχι παιδίου. Σελ. 16, Στίχ. 8 γρ. στρατοπεδεύματος καί όχι 
στρατοπευδεύματος.
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ΣΚΗΝΗ *’.

'Π σκηνή παριστα στρατόπεδον τουρκικόν επί τής σκηνής τον 
Μουσταφα κρέμανται τα τούγκ^α αυτού· μακρόθεν φαίνονται χωρία 
αποτεφρωμένα καϊ καπνίζοντα εισέτι. Επί τής κορυφής βουνού, 
εις τούς πρόποδας τής ’Ίδη;, φαίνεται ή Μονή τού Άρκαδίου, είς 
δε τον ορίζοντα δ ήλιος άνατέλλων.

Μουσταφας (μόνος περίπατε? συννους)

Ελευθερία ! — ’Όνομα — Λέξις κενή έννοίας,
Φόνου αιτία μισαρά, σύνθημα αγωνίας !
Ανύπαρκτον εφεύρημα, γέννημ’ άπατεώνος,
*0 το μηδέν σου έννοών σέ εννοεί και μόνος !
’Ω σάλπιξ άλαζονική, φενακηφόρος γραία,
Ψιμυθίωσα φαίνεσαι είς τούς τυφλούς ωραία,
Σ’ εμπαίζει δ πολιτικός, δ κούφος σου έραται
Και Δον-Κιχώτος δι’ εσέ είς τα βουνά πλαναται.
Τδ αγκιστρον δ πονηρός μ’ εσέ το δελεάζει,
Πλήν δ δεσπότης με βαρύν τον πδδα σέ δαμάζει.
?Ω άφρονες, πού τρέχετε προς τας ταλαιπωρίας,
Διώκοντες ανύπαρκτον σκιάν ελευθερίας,
Ήζεύρετ’ οτι ώς ιχθύς τδ δέλεαρ ροφατε,
Κ* αντί ν’ αφέλητε δεσμά προς τά δεσμά δρμάτε ;
Ζυμώσατε μέ αίματα τήν γήν έφ* ης πατείτε,
Έάν ποτ’, δ μή γένοιτο, ελεύθεροι κληθήτε,
Ή φιλαρχία κατ’ άρχάς τήν ψήφον θά σας δωσγ,,
Καί τά δεσμά σας μέ αύτδ τδ δώρον θά χρύσωση.
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Ώς οδυνών δ’ επίμετρον και τών απείρων κόπων,
Θά ελθη σπείρα μιαρών και φαύλων δημοκόπων
Πλουτίζουσα έκ του πτωχού τών γλισχροτάτων πόρων, 
Άρπάζουσα έκ τών αγρών αβλάστητον τον σπόρον.
Τα δάκρυα, την αρπαγήν, το μίσος και τον φθόνον,
Τδ ψεύδος, την ύπόκρισιν, την έριδα, τον φόνον
Έπικαλείσθε, δύσμοιροι, καί τών δεινών σωρείαν,
Όπόταν απερίσκεπτοι ζητήτ’ ελευθερίαν.
”Αν δε ποτέ ύψώσητε προς τον ουδόν τού θρόνου
Τό βλέφαρόν σας κάθυγρον ύπδ δακρύων πόνου,
Βουλησεως νευρόσπαστον ίσως με σάς θρηνήση,
Πλην τας χρυσας αλυσεις σας ουδέποτε θα λύση.
Αί ! . . . προσκυνήσατε λοιπόν, με ταπεινόν αυχένα
Τον κύριον πού προσκυνούν τα κράτη ηνωμένα·
’Η Άλβιών έκ τού βωμού τον λίβανον αρπάζει
Καί λησμονούσα τον Θεόν, τον Παδισάχ θυμιάζει. (1)
*Άλλοτε κούφοι βασιλεύς ένέδωκαν εις τρόμον,
Και ακοντες υπήκουσαν εις ρήτορας τών δρόμων, (a) 
Ύπήκουσαν ; — Κρατήσαντες τό καταπίπτον στέμμα, 
^Έστρεψαν προς τα σφάγια εν συμπαθείας βλέμμα.
Πλην σήμερον οί ρήτορες δεν μάς τρομάζουν πλέον· 
Τούς Φράγκους του έφίμωσεν δ τρίτος Ναπολέων, (a) 
’Άφρονες, ή προσκύνησις τώ Παδισάχ αρμόζει, 
Αυτός καί μόνος ισχυρός δεσμεύει, πλην καί σώζει,

(1) Αινιγμός έπί τη ύποδοχή τού Σουλτάνου Άοδουλ Μετζιτ εις 
Λονδύνον, τώ 1867.

(a) Από τού 1824 τό τού λαού τών Γάλλων φιλελληνικον αί
σθημα έθεωρείτο άκατάσχετον.

(a) Καθ’ ήν έποχήν (1867) λαμβάνει χώραν ή πράξις αυτη, ό 
λαός τών γάλλων νπήκουε τυφλός καί άφωνος εις την ολεθρίαν τού 
Ναπολέοντος Γ'. δυναστείαν.
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Της πολιάς μου κεφαλής ακούσατε την πείραν, 
Πραύνατε την δυστροπον καί χαλεπήν σας μοίραν.
0c βασιλείς χριστιανών επ’ αμοιβή λυτρόνουν, 
'Ως σταυροφόροι, σήμερον το φάσγανον δεν ζώνουν.
^Αν κάμωσιν ένίοτε καί έλευθέρας χώρας, 
'Ως αμοιβήν θά λάβωσι το τρίτον τής όπώρας.
Κλίνατε πάλιν δουλικόν καί ταπεινόν αυχένα·
ΑΣ φλόγες καί δ σίδηρος δεν θά αφίσουν ενα
Εις τα εδάφη "Ελληνα τα τουρκικά να πνέη,
*0 του Μωάμεθ οπαδός εις αίματα θά πλέη, 
Εντός των σπλάγχνων τούς βλαστούς θά πνίγη των μητέρων 
Θά έκτριβή το νήπιον και θά σφαγή ό γέρων.
Τάς σάρκας σας, ’Ιξίωνες, με τους τροχούς θά σχίσουν, 
Κ’ οι βασιλείς χριστιανών δεν θά σάς έκδικήσουν. (1)

ΣΚΗΝΗ Β'.

Μουσταφίε και Σολεϊμάν

Σολεϊμάν.

Έδαφιαίως προσκυνώ την γενναιότητά σου, 
Αυθέντα, εξεπλήρωσα τα διατάγματά σου. 
'Υπό τά όπλα ό στρατός μόνον εσέ προσμένει* 
Τό πρόσταγμά σου άρχηγέ, ή σάλπιγξ αναμένει 
Μέ τούς χαλκίνους ήχους της ίνα τό διασπείρη, 
Και μυριάδας μαχητών κατόπιν σου να συρη. 
Τά πάντα είναι έρημα καί αποτεφρωμένα, 
Ή σπάθη μου δέν άφησε χριστιανόν κανένα.

(1) Εκ των Ψαρών τού Βερανγέρου.
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Μήτε καν χρυσαλλις πετά, μήτε βοτάνη θάλλει, 
Ή γη είν’ αιμα καί σποδός, ό ουρανός αιθάλη. 
ΙΙρός νέας δόξας φέρε μας και πρός θριάμβους νέους· 
Ενταύθα έξηντλήσαμεν τους φοίνικας τού κλέους. 
Τό βρέφος των χριστιανών αν εδραμε νομίζον, 
"Οτ’ είμαι φίλος, πρός αυτό αθύρματα κομίζων, 
Πριν έογη της άπατης του έξηλθεν ή ψυχή του, 
Και μειδιώσα έπεσε χαμο^ η κεφαλή του.

Μουσταφας,

Εύγε, ανδρείε Σολεϊμάν !

Σολενμ&ν.

.................................................................~Ω, αμοιβή ήδεια !

Μουσταφας.

Ατρόμητος τού κόλπου σου ασπαίρει ή καρδία. 
*0 έ'λεγχος, τό ευγενές πρόσχημα τής δειλίας, 
Ουδέποτε την πίστιν σου με άφορμας μυρίας 
Έκλόνισε, σέ επαινώ' και έκαστον σου θύμα 
Θά προστεθή παράσημον ’ςτό στήθος σου ως μνήμα. 
Κρεούργησε τούς γέροντας, καύσε χωρίων πλήθη, 
Σφάξε τό βρέφος, τής μητρός διάρρηξε τα στήθη. 
Έκαστη; κάμπης ές αυτών εις μαχητής γενναται* 
Σήμερον έρπει ταπεινή, πλήν αύριον καυχαται.
Εν όσω έρπη εις πηλόν, λοιπόν συντρίψατέ την, 
Πριν αύξηνθή στρεβλώσατε τον σήμερον ικέτην* 
Αι γενεαί αί μέλλουσαι, πισται τού Κορανίου 
Εις τ’ άθλά μας θά χρεωστούν τέρψεις ήσύχου βίου.

Σολεύκάν.

Λυθέντα ύτερεπαινεΓς τού δουλου σου τον ζήλον.
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Μουσταφας.

Σέ θεωρώ εις τ'; έξης ως συγγενή καί φίλον.

Χολεϊμάν.

Ίδέ, αυθέντα, προς δυσμάς τής ’Ίδης την κοιλάδα, 
Είς κυπαρίσσους τάς πυκνάς και δένδρων την ομάδα. 
Βλεπε^ς; —- Ύψούται κτίριον αρχαιον μαυρισμένον. 
ΈπΙ πρασίνου τάπητος φαίνετ’ έξαπλωμένον.
ΑΓ ! πλειστοι δσοι μοναχοί ένταύθα εμφωλεύουν· 
Μ’ έμέ οί στρατιώταί σου ώς άγραν τους ζηλεύουν 
Διάταξε, αυθέντα μου, ον ονομάζεις φίλον, 
Νά άποδείξη και εδώ τον άπειρόν του ζήλον.

Μουσταφας.

Ναι εκτιμώ Σολεϊμάν ον μοι δεικνύεις πόθον, 
Πλήν αφες τον καλόγηρον, κοινωνιών το νόθον* 
Είν’ ενδεής παντός δεσμού και κοσμικής φιλίας, 
’Έχει δ’ ώς μόνον αίσθημα το δήγμα τής ζηλείας. 
Πατρίδα, το συμφέρον του, ώ; οπλον την απατην, 
Ασπίδα την ύπόκρισιν, ώς νόμον την δεκάτην. 
Αυτή πολλάκις, τού βουνού ή ράθυμος χελωνη 
Νά γίνη δύνατ’ είς ημάς μαγνητική βελόνη. 
Πλειστάκις ό σκαιός αυτός, ό τού Θεού του ψάλτης 
Τήν μηλωτήν του άφησε κ’ έ'γινεν Εφιάλτης.
Ειν’ άγονον ζωυφιον θαμμένον έν τώ βίω.

Σολεϊμάν.

Παν το άνήκον είς αυτους έγω το απολλυω.
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ΣΚΗΝΗ Γ'.

(Οί ανωτέρω, εΤς ψευδαρν^σίθρησκοε Άλής.)

Άλης.

Το χώμα με τα χείλη μου, Αύθέντα, αν φιλήσω 
Ειν* υψηλόν ’ςτους πόδας σου όπως σε προσκυνήσω. 
’Υπήρξα "Ελλην, χριστιανός, πλήν την απάτην οίδα, 
Κ* ήρνήθην τον ψευδή Θεόν, ήρνήθην την πατρίδα 1 
Ναι τον Άζίζην προσκυνώ ως Κύριον τού κόσμου, 
’Έχω θρησκείαν το Ίσλάμ, καϊ τον Άλάχ Θεόν μου. 
Τής Λάμπης ό Άρχιερεύς με εστειλεν, αύθέντα, 
Να φέρω σπεύδων νυν προς σέ μηνύματα γραφέντα 
Είς ταύτην την επιστολήν. Τίς οιδε τί σοι λέγει* 
’Ίσως αυθάδης ό γκιαούρ τον θρίαμβόν σου ψέγει. 
Ήξευρώ, ό μηνύματα ονειδισμού κομίζων 
Είναι πολλάκις ύπουλος αυτός δ ονειδίζων.
Άλλ* αγνοώ το μήνυμα, και ζήλου ίσως θύμα, 
Έπέπρωτο ουτιδανού εδώ να ευρώ μνήμα. 
Πλήν ή δικαιοσύνη σου ειν’ άπειρος, ευρεια, 
Και τής χε:ρός σου θάνατος είναι αθανασία.

Μουσταφας.

(’Αναγινώσκων όμιλεΓ προς τον Άλήν) 
’Άς ι'δω τι έκόμισας, ή αμοιβή κατόπιν
Θά σ’ άποδείξη τού Ίσλάμ πιστόν, ή και προδότην, 
Και αν λατρεύης πάντοτε τον άλλοτε Θεόν σου.

•Αλής.

(Καθ’ εαυτόν)
*Ο γεννηθείς χριστιανός μισεί* τον ίδικόν σου !
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Μουσταφας.

(Άναγινώσχων μεγαλοφύνως την επιστολήν τού Π αισίου)

Γενναίε, δ πιστός ποιμήν, το ποίμνιον ευκόλως 
Δεν παραδίδει ως τον βουν, δ πληρωθείς βουκόλος.
Είμαι ποιμήν πνευματικός χριστιανών και όμως, 
Δεν με τρομάζει ο δεινός των απογόνων μώμος.
'0 προς τήν Πύλην ζήλος μου ανώτερο; τού χρέους· 
Τό κλέος σας ύπέρτερον τού ίδικού μου κλέους. 
Μισώ τό αίμα κ’ ένταυτώ τήν στάσιν τών αφρόνων, 
Και διά φόνου σοι ζητώ να παύσης τώρα φόνον.
Τού Άρκαδίου ή μονή έγένετο φονέως
Τό άσυλον· εύρίσκεται έχε?' ο Κορνναιος.
Χιλίους έχει μετ’ αυτού χριστιανούς όπλίτας· 
Διακοσίους "Ελληνας, όκτακοσίους Κρήτας. 
Ακάματος διέρχεται κώμας, χωρία, πόλεις, 
"Απερ μολύνει κατηχών ως φοβερά πανωλης. 
Στρατολογεί νύν πανιαχού, μειράκια οπλίζει 
Και, φέρων δαδα εμπρησμού, τα στήθη των φλογίζει.
Δεν τον πτοεί* ό σίδηρος, το γήρας καί ή πείνα· 
Άρδευοντες οι λόγοι του εκφυουν τον πυρήνα 
Δεινής έπαναστάσεως, ήν τώρα σοι προδίδει, 
Και ταπεινόν χαιρετισμόν ύποκλινώς σοι δίδει.
*0 ταπεινότερος αυτής και τής έρπουσης κάμπης 
Θεράπων σου ΙΙαίσιος, Άρχιερεύ; τής Λάμπης.

. (Προς τον Σολεϊμάν)
Σολεϊμάν, άνέγνωσα, μέ ήκουσας νομίζω.

Άλής (καθ’ εαυτόν).

Τοιαύτην, εν άγνοια μου, τήν ειοησιν κομίζω!

Χολεϊμάν.
’Απίστευτον, αυθέντα μου, άρχιερευς προδοτης !
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Μουσταφας (Μετά κομπορρήμονος μετριοφροσύνης)

Συ αμφιβάλλεις, οι’ εμέ υπάρχει βεβαιότης.
Πολλάκις έξεδουλευσε τους νόμους του ΙΙροφήτου
Λυτός, και μ’ είναι προ πολλού γνωστ’ ή ύπογραφή του

Άλης

?Ω ουρανέ, τούς κεραυνούς προς τίνας προορίζεις ;

Σολεϊμλν (Προς τον Μουσταφάν)

Αφού μοι λέγεις την γραφήν ότι καλώς γνωρίζεις, 
Δέν αμφιβάλλω, απορώ, έξίσταμαι και χαίνω.
*0 λόγος εις τα χείλη μου εκπνέει, βωβός μένω 1
Μ’ εκπλήττει ή κακία του, το άπειρόν σου πνεύμα
Μ’ εκπλήττει περισσότερον με εν σου μόνον βλέμμα, 
Προσπίπτουν εις τους πόδας σου, προδόται οί εχθροί σου, 
Ούς ανταμείβει έπειτα ή εύγενής ψυχή σου'.

Μουσταφας (κατ’ ιδίαν προς τον Σολεϊμάν)

Την προδοσίαν* αγαπώ, μισώ δε τον προδότην 
Βδελύσσομαι τον ωνητόν τής Πύλης θιασώτην 
Τον τρέφω δπως τρέφουσι τον ψωραλέον σκυλλον, 
Και δέκα προτιμώ εχθρούς παρά τοιούτον φίλον.

(Προς τον Άλήν, δίδων αυτώ το βαλαντιόν του) 
'Ως αμοιβήν τών κόπων σου λάβε αυτας τάς λίρας !

’ΑΧης (άποστρέφων τό πρόσωπον)

Τής προδοσίας δ χρυσός τάς ίδικάς μου χειρας
Φλογίζει, γενναιότατε, άλλωστε και ηγνόουν
Τί μήνυμα έκόμιζον, κα'ι ούτε τό έννόουν.
”Λν μ’ έτιμώρεις, άδικος θά ήτο ή ποινή σου, 
’Ως είναι τώρα περιττη ή αμοιβη εξίσου.
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Εις την ρομφαίαν ταπεινόν θά εκλινον αυχένα, 
ΙΙλην προδοσίας οβολόν δεν δέχομαι ούδένα.

Μουσταφας (με οργήν)

Μοι είσαι μάλλον ύποπτος παντός προδότου τώρα· 
Ουδείς ποτέ απέρριψε τα ίδικά μου δώρα.

Άλης (ύπερηφάνως)

Οστις μισεί την αμοιβήν τής μαύρης προδοσίας, 
Είναι φιλίας αξιος και οχι υποψίας.

Μουσταφας.

ΙΙλην, κατακρίνεις, άθλιε, φίλον πιστόν τής Πύλης.

Άλής.

ΙΙεριφρονώ ουτιδανόν τον εραστήν τής ύλης.
Αυθέντα, δεν απέρριψα τα ίδικά σου δώρα·
Mol ητο πάντοτ’ αρεστή τού κόπου ή όπώρα.
Και είμαι μεν ό άγγελος είδήσεως αίσίας, 
ΙΙλην ενταυτω ακουσιον οργανον προδοσίας. 
Η δ άφθονος σου δωρεά δεν ανταμείβει μόνον 

Τον κόπον μου . . .

Μουσταφας.

Αλλα, μαζη των φίλων σου τον φόνον ;

Άλης.

Εις προδοσίας αμοιβήν τήν χειρα δεν άπλόνω, 
Πλην των Ελλήνων τήν σφαγήν, αν θέλης, τήν πληρόνω.

(δεικνύων το βαλάντιον)
Αυξησον τέλος, με αυτό, τον ογκον τού χρυσίου, 
'Ό θέλεις πέμψει αύριον τού φίλου Παισίου.



ΕΡΝΕΣΤΟΥ ΝΟΝΝΟΤ 31

Μουσταφας (γραφών όρθιος)

Γνωρίζεις τον Παίσιον ;

Άλης

Μόλις προχθές τον ειδον.
(καθ’ έαυτόν)

Πλησίον του με εφερε της μοίρας μου δ κλείδων !

Μουσταφας (έξακολουθών να γράφη.)

Και τώρα έτοιμάσθητι οδόν να διατρέξης, 
"Οπως κομίσης εις αυτόν τας δύο ταυτας λέξεις.

’Αλης (καθ’ έαυτόν.)

Τούς δνυχάς σου, "Αρπυια, άρκεΓ να άποφυγω ! 
Τού βδελυρού σου συρφετού φθάνει μακράν να φύγω ! 
Των αδελφών μου, Δήμιε, δεν βοηθώ τον φόνον.
Πού θά ύπάγω, αφόρα εμέ, έμέ και μόνον!

Μουσταφας (δίδων αύτώ ?ν δελτίον)

Έπίστρεψον μέ πέταγμα αν δύνασαι τής κνήμης.

•Αλ^ς.

*0 πούς μου είναι ελαφρός ως τα πτερά τής φήμης, 
(καθ’ έαυτόν)

*0 δέ βραχίων μου βαρύς ώς χαλυβδίνη σφύρα.
Θά το γνωρίσης, κάθαρμα, ή δύστροπός σου μοίρα 
’Άν σ’ όδηγήσ* εις την μονήν μέ τά ανδράποδά σου 1 

(προς τον Μουσταφαν)
Έδαφιαίως προσκυνώ την γενναιότητά σου.
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ΣΚΗΝΗ Δ'.

Μουστα^ας, Σολεϊμάν.

Μουσταφας.

Πλήν, ας μη χάνωμεν καιρόν, ας σ-εύσωσι δρομαίοι 
Μέ ύποζύγια καλά οί μάλλον ρωμαλέοι*
Προ δέκα εφυγεν ωρών εντεύθεν προπορεία, 
Καί μέ αυτήν οί δλμοι μας και όλα τα φορεία. 
Να ειπωσι εκ μέρους μου προς τον Άγα-Μαμίρη, 
Νά έπιστρέψη παρευθύς, καί προς το μοναστήρι. 
"Οταν προς νότον τής μονής φθάση, νά σταματήση, 
Καί προς την πύλην τέσσαρα δβούζια νά στήση.
Τά τρία τηλεβόλα μας, εγώ θα διατάξω 
Πού ή περίστασις καλεί όπως τους υποτάξω. 
Μή πλησιάση την Μονήν, μη ρίψη πυροβόλον 
Πριν φθάσω εξ ανατολών μέ τον στρατόν μου ολον. 
Τάς προσταγάς μου ακριβώς μήνυσον τώ Μαμίρη, 
Καί έπιστρέφων, πρόσθεσον, παντού να διασπείρ^, 
"Οτι έδόθη τών γραικών αγών ό τελευταίος. 
Καί ότι δορυάλωτος είναι ό Κορωναίος.

Σολεϊμάν.

Πλήν αν ή ειδησις αυτή τους πέριξ διεγείρω ; 
”Αν τήν οργήν τού Παδισάχ, κατόπιν επισύρω ;

Μουσταφας

"Ο,τι θά ειπη δ Μαμήρ έγω 6α έκτελέσω, 
Καί από τούδε θά ίδής τήν στάσιν πώς θά σβεσω. 
ΙΙώς αμφιβάλλεις, φίλε μου, οτι χιλίους άνδρας, 
Θέλω συλλάβη εύχερώς εντός αυτής τής μάνδρας ;
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Σολεϊμάν.

ΊΙ μάνδρα αυτή φρούριον έγένετο πολλάκις,
Και ισχυρόν, ως λέγουσι, ό δε Δεληγι αννάκης 
Στρατώνα, καταφυγιον, εις τα είκοσι ένα 
Τό είχεν έτη τέσσαρα.

Μουσταφας (περιφρονητικώς)

'’Αθλα εξογκωμένα !
Σύ τείνεις έμπιστον τό ούς εις επιδείξεις λήρους,
Καί αναφέρεις σοβαρώς * Ελλήνων τους όνείρους.
Πλήν δεν πτοεί" τό θάρρος μου μήτε ή ιστορία, 
Πολύ δέ ολιγώτερον ή τερατολογία.
^Αλίωστε δέν έζήτησα σωρούς γνωμών άκαίρων, 
Επιθυμώ ύπακοήν τυφλήν των κατωτέρων.

Σολεϊμλν (δειλώς)

Δέν αντιλέγω, παρευθύς τα διατάγματα σου 
Διαμηνύω τώ Μαμήρ και εις τα τάγματά σου.

Μουσταφας.

Ούτε στιγμήν μή χάνετε, εντός τού Άρκαδίου
Θά εμβω προ τής δύσεως του σήμερον ήλίου.

ΣΚΗΝΗ Ε'.

ολεϊμάν, Μουστάκας, εις στρατιώτης όθωμανός.

Στρατιώτης (προ; τον Μουσταφαν)

Ό προ μικρού φυγών Άλης κατάσκοπος 0ά ηναι·
*0 δρόμο; του με επεισεν, άλλωστε μόνος κρίνε.
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"Αμα φυγών απο εδώ, διηύθυνε το βήμα 
Εκεί οπου επέμπετο, επειτα, παραχρήμα, 
Έτράπη τρέχων την στενήν οδόν του Άρκαδίου.

Μονσταφ&ς.

’Ας τρέξωσι κατόπιν του, πριν του μοναστηρίου 
Ουτος πατήση την φλιάν, ας τον πυροβολήσουν, 
"Ενδυμα φέρει τουρκικόν βεβαίως θα νομίσουν 
Εις την μονήν, οθωμανός δτ* είναι λειποτάκτης.

Στρατιώτης.

Δυσκόλως θα άνευρη· τον προστατεύει φράκτης.

Μουσταφ&ς.

Δύο παράλαβε ευθυς και τρέξατε δρομαίοι·
Σάς αναμένει αμοιβή και έπαινος γενναίοι. 
"Εκαστος δέκα έξ ύμών, άπδ εμού τάς χείρας 
"Αν μου τον φέρετε έδω χρυσας θα λάβη λίρας.

(ο στρατιώτης απέρχεται)
(Προς τον ΣολεΤμάν)

Μέ εννοείς, να μάθωσι εις τήν μονήν δεν θέλω 
"Οτι μέ δλον τον στρατόν να τούς κυκλώσω μέλλω. 
Διότι, τότε δύνανται ή να οχυρωθώσι, 
"Η εις τής "Ιδης τα βουνά ευθυς ν’ άποσυρθώσι.
Άπδ έσέ Σολεϊμάν τα πάντα περιμένω.

Σολεϊμάν.

Απέρχομαι, πλειοτερον έδω προς τί να μένω;
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ΣΚΗΝΗ ΣΤ'.

Μουστα^ς μόνος.

Μονσταφας.

Της δόξης μου το κάλυμμα εγείρεται προβάδην.
Και διορώ τον ύπ’ εμού κεκορεσμένον αδην ! 
Εύφρόσυνον μοι μειδιά αθανασίας φάσμα!
Πληρουται της καρδίας μου το αδηφάγον χάσμα! 
Σήμερον — Δόξα άφραστος ! ή σπάθη και τα μύδρα 
Και την έσχάτην κεφαλήν θά σ’ άποκόψουν, "Υδρα, 
7Ω Φήμη μου, οίμώζουσα, τάς φλόγας έχεις στέμμα, 
Άδάμαντας τα δάκρυα, πορφύραν σου το αιμα.
'Ως σκήπτρου έχεις σύντριμμα, τέφρας σωρόν ως θρόνον, 
’Έχεις λαόν τα πτωματα, ώς νόμον σου τον φόνον.
’Άπιστοι, που ύψόνετε τής στάσεως το ράκος, 
Δέν σάς φοβίζει ό βαθυς τής Πολωνίας λάκκος;
Τά δρέπανά της εθραυσεν ή ελευθέρα Δύσις, 
Καί βαρυτέρας έδεσε στάς χείρας της άλύσεις.
Συ γηραιέ ατίθασε, κατά τάς φρένα; νέε, 
Τής στάσεως άνάδοχε, άπιστε Κορωναιε, 
Είς τον Θεόν σου σύστησον την αρατήν ψυχήν σου· 
Σήμερον σ’ επισκέπτομαι ζητών την κεφαλήν σου. 
Τό σώμά μου καί ή ψυχή πληγάς Ελλήνων φέρουν, 
Αρχαίας πλήν αιμοσταγείς, χάσκουσαι τώρα χαίρουν, 
Έστάθμισα τά άλγη των και μέ του σίτου κόκκον, 
Σύ θά πλήρωσης σήμερον και δάνειον και τόκον. 
Είς του Βοσπόρου τ’ άργυρούν μεθαυριον τό νάμα 
Θά κατοπτρίζη ή Σταμπούλ τής δόξης μου τό δράμα. 
Φωτοχυσία άπλετος, χαρα'ι κα'ι αρμονίαι, 
Ζητωκραγαί, αρώματα, άνθη, πυρά, ταινίαι,
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Τδ παν, το παν τα άθλά μου, την δόξαν μου θά ψάλλη, 
Κατόπιν και του ΙΙαδισάχ θά με δεχθ’ ή αγκάλη! 
Πλήν διατί εν τη χαρα αυτ’ ή ψυχή διστάζει ;
Τίς, δισταγμός δυσοίωνος την δηλητηριάζει ; 
Τοιαύτη είναι ή ψυχή· ώστε την ευτυχίαν 
Κρατούσα, με ενδοιασμόν, την κάμνει δυστυχίαν!

(ακουων έξωθεν την σάλπιγγα)
Ιδού ή σάλπιγξ με καλε?, κινείται ό στρατός μου ! 
Δός θάρρος εις το στήθος μου, Αλλάχ, Θεέ τού κόσμου ! 
7Ω ΚορωναΓε, σε κρατώ· εις την μονήν επάνω, 
Μ* εκείνους οπου λοιδορείς, εντός ολίγου φθάνω.

ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΔΕΥΤΕΡΑΣ ΠΡΑΞΕΟΣ

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ

Δευτέρας πράξεως.

Σελϊς 22 Στιχ. 5 γράφε σάλπιγξ και όχι σάλπιξ.
Σελϊς 29 Στιχ. 14 γράφε Σκύλον και όχι σκύλλον.



ΠΡΑΞΙΣ ΤΡΙΤΗ

ΣΚΗΝΗ Α'.

Ή σκηνή παριστα μεγάλην αίθουσαν τής Μονής.

Γαβριήλ, Δημακόπουλος καί πλεΐστοι οπλοφόροι.

Δημααύπουλος.

Έξ οσων είδον, φεύγουσι εντεύθεν οί εχθροί μας, 
Και παύει πλέον ή εδώ, δεινή αποστολή μας. 
Την νύκτα ταύτην φευγομεν οί στρατιώται όλοι.

Γαβριήλ.

Τέκνον μου, είναι άπειροι οί των εχθρών μας δόλοΓ 
Άνάμεινον ως αύριον, αν τι δεν κατεπείγη.
Περίμενε πανστρατια δ Μουσταφας να φύγη.

Δημακόπουλος.

Να μένουν χίλιοι σχεδόν ανδρες εδώ κρυμμένοι, 
Έν ω αυτούς ο αρχηγός εις βράχους αναμένει ; 
Είναι πολύτιμ’ αί στιγμαί, οί ανδρες μας ολίγοι, 
Κ* ή τύχη πάντοτ’ ασμενος την χε~ρα δεν ανοίγει.

Γαβριήλ.

Την γνώμην μου έξέφερον, ώ τέκνον μου, ως γέρων 
Άπέλθετε, γενναίοι μου, εγώ δ’ ευχας προσφέρων, 
Θά είμαι συστρατιώτης σας, θα πολεμώ μαζή σας, 
Και ή εύχή μου πάντοτε θά ηναι μεταξύ σας.
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Δημακόπουλος (προς τούς οπλοφόρους)

Γενναίο». ! έτοιμάσατε τα όπλα, τάς τροφάς σας* 
Προ της εσπέρας κάμετε τάς προπαρασκευάς σας. 
Νομίζω ολως περιττόν να σάς υπενθυμίσω
Το χρέος σας το ίερόν, η να αναρριπίσω
Το πυρ πού ώθησεν ύμάς ν’ άφησητε μητέρας, 
Συζύγους, τέκνα νεαρά, η γηραιούς πατέρας, 
Καί άψηφούντες καί ζωήν καί πολλαπλάς βασάνους> 
Ν’ αναζητήτε είς κρημνούς μαρτυρικούς στεφάνους. 
Πολλοί εις εξαψιν θυμού τον βίον αψηφούσι, 
Πλην είναι άνδρες αληθώς όσοι περιφρονούσι, 
Με την ζωήν, τού ^Αρεως καί τάς ταλαιπωρίας, 
Καί μάχονται καρτερικώς ύπέρ ελευθερίας.
Τό εργον μόλις ήρχισε, καί δεν το αγνοείτε, 
"Οθεν προθύμως, άνδρες μου, ’ςτο εργον σας τραπήτε

ΣΚΗΝΗ Β'.

Δημακόπουλος μόνος.

Φεύγω, ναι φεύγω, πλην εδώ νούς καί καρδία μένει. 
Συγχωρησόν με, ώ Πατρίς, μαζή σου ή Ελένη
Αν τώρα συμμερίζεται τούς πόθους τής ψυχής μου. 
Αφού αυτό δεν έλαττοί* την προς εσέ στοργήν μου. 

Με πόθον νύν τριπλάσιον καί μέ παλμόν καρδίας, 
Θέλω θηρευσει, πολεμών, τα άθλα τής άνδρίας. 
Πλήν είναι πλάνη, ή αυτή όντως εδώ προβαίνει ; 
Δέν άπατώμαι, ώ! ποσώς, είναι αύτ’ ή Ελένη!
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ΣΚΗΝΗ Γ'.

Δημακόπουλος, Ελένη.

Δημαχόπουλος.

Κυρία, μόνη σεις εδώ ; Εμέ δεν θά ζητήτε !

Ελένη.

Υμάς, πλήν μή σάς ενοχλώ ;

Δημα^ό που^ος.

Ουδόλως μ’ ενοχλείτε.

Ελένη.

*Εμαθον, προ τής προσεχούς πώ; φεύγετε πρωίας, 
Και την φυγήν σας έμαθαν ως δείγμα ασφαλείας- 
"Οτι το μοναστήριον εις προφανή ζημίαν, 
Μητ’ εις επίθεσιν εχθρού ύπόκειται καμμίαν.
Γνωρίζετε ότι εδώ ατομική δειλία
Δεν οδηγεί* το βήμα μου· Μόν’ ή ελευθερία 
’Τϊναψεν εις το στήθος μου άγνωστων αισθημάτων 
Δυνάμεις, και το ελεος ύπέρ τών αδυνάτων 
Συνήθροισα συντρίμματα θυμάτων ανθρωπίνων, 
Καί τα ώδήγησα εδώ διά πολλών κινδύνων.
Εκατόν οίκογένειαι εδώ τον θησαυρόν των 
Κλείουσιν εν τοίς τέκνοις των, μετά τών γυναικών των. 
Άνήρ τις μάς ακολουθεί*, πολύπαθης τις γέρων, 
Δυσθύμως τάς βασάνους του καί την ζωήν του φέρων. 
Ενίοτε τάς φρένας του, αφρων ελπίς φλογίζει, 
Ότέ δε πάλιν φάντασμα οίκτρώς τον βασανίζει. 
Τον λογισμόν του έξογκοί* παραφροσύνης νέφος,
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Και τότε ό ταλαίπωρος είν’ ασθενής ως βρέφος.
Δέν αγνοώ τήν θέσιν μου· φέρω πολλάς εύθύνας. 
Ενταύθα εύρομεν τροφάς, ενδύματα και κλίνας, 
Πλήν ίσως τώρα φεύγοντες ύμεις, μας άφαιρήτε ;...........

Δημακόπουλος.

Κυρία, αν ύπέθετον οτι θά έκτεθήτε
Εις κίνδυνον, θά Εφευγαν ίσως προ τής εσπέρας, 
"Οπως συνάξω οι’ ύμας δυνάμεις πλειοτέρας, 
Κ’ εν τη Μονή φρουρών ύμας, τήν μόνην μου ελπίδα, 
Νά έκδουλεύω έν ταυτώ την φίλην μου πατρίδα !

‘Ελένη.

~Ω ανδρες, όντως θαυμαστοί, εις συμφοράς μυρίας 
Δέν λησμονείτε καν στιγμήν τάς έρωτοτροπίας ! 
Και ή γυνή ενώπιον ημών ποτέ δέν παυει, 
'Ως άθυρμα ερωτικόν τάς φρένας σας νά ψαύη. 
Έξέλαβον όμως ύμας ύπέρτερον των άλλων, 

(Προσέρχεται ίκετευτικώς προς αυτόν)
Νά αποδείξης μή ζητείς το λογικόν μου σφάλλον !

Δημακόπουλος.

Ναι σφάλλεις, σφάλλεις και δεινώς μέ άδικεΓς, Ελένη·
Δέν σέ λατρεύει έν έμοι ψυχή συνειθισμένη
Νά άσωτεύη φλύαρος επαγωγούς εκφράσεις, 
Λατρεύουσα παν θέλγητρου και προστυχούσης πάσης ! 
Δέν ώρμησα καρτερικώς εις φοβερόν αγώνα, 
"Οπως Οηρεύσω, πολεμών, τού Ερωτος πλαγγόνα. 
Αί πόλεις πάσαι εύμοιρούν αγάπης αθυρματων, 
’Ο δ’ αισθανόμενος ροπήν εκλύτων αισθημάτων 
'Ραθύμως αναπαύεται εις κόλπον κοινωνίας, 
Κ’ έν ασφαλεία αψήφα πολέμων αγωνίας.
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’Ρυθμίζει τα βασίλεια, θρασέως δογματίζει, 
Τους ύπό τον ζυγόν λαούς ακρίτως μυκτηρίζει. 
Αντλεί* δε την ευφράδειαν της μεγαλοψυχίας 
Εκ της ευδαιμονίας του πλησίον της έστίας. 
ΓΙλήν εις τα στήθη εφερον ως πόθον την Πατρίδα 
Όπόταν άγγελον εσέ ένωπιόν μου είδα. 
Παρέστης ζώσα συ είκων των αισθημάτων δλων 
Καρδίας ήτις αγνοεί* όλοσχερώς τον δόλον.
Είς τάς πτυχάς της έρριψας τήν ίεραν ελπίδα 
Περιπτυχθεισα μέ στοργήν την εν αυτή πατρίδα' 
Και τώρα θέλω, πολέμων ως γίγας κατά νάνων, 
Καθιδρωμένος θεριστής συγκομιδής στεφάνων, 
Μέ δάφνας τούς παρθενικούς κροτάφους σου να στέψω, 
Και σέ, Ελένη, μόνην σέ, ως δάφνην μου θά δρέψω !

Ελένη.
Πόσον ευμόλπως τής ψυχής χορδάς άγνωστους πάλλεις, 
Και πόσον είν’ αρμονικός ό ύμνος ον μοι ψάλλεις! 
Τελείωσον το εργον σου, μέ τρόπαια στολίσου, 
Και αν είσέτι μ’ άγαπας, θά γίνω άμοιβή σου.

Δ η μαζύπουλος.

Ελένη, σέ ευχαριστώ' σύ τρόπαιον μοι δίδεις. 
Τροπαίων ομως άπληστος, φεύγω· θά μ’ έπανίδης 
”ΙΙ τροπαιούχον νικητήν, γενναΓον δαφνηφόρον, 
”11 θ’ άποθάνω· δέχομαι τον ον μοι θέτεις όρον. 
*Ανευ ελέγχου, ώ ΓΙατρίς, τήν αγαπώ εξίσου 
Μέ σέ, άφού δεν σέ φθονεί και γίνετ* άμοιβή σου.

Ελένη.
(Βλέπουσα έξω τού παράθυρου).

Πλήν ποιον βλέπω θέαμα καί φρίκην μοι εμπνέει ; 
Πρός τρεις λυσσώδεις μαχητάς Οθωμανός παλαίει !
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Δημακόπουλος.

Τώ οντι ανεξήγηταν οθωμανοι είν’ όλοι !
Εύγε ! Τον ένα ύπτιον άνέτρεψε το βόλι, 
Ό άλλος μέ φριχτήν πληγήν επίσης άνετράπη. 
*0 τρίτος, ώ! το κάθαρμα! εις τήν φυγήν έτράπη.
Αλλά ! . . . Ό νικητής εδώ μοι φαίνεται έμβαίνει.

’Ελένη (καθ’ έαυτήν).

Εις τήν καρδίαν μου ρανις καν αίματος δεν μένει.

Δημακόπουλος (σύρων τήν σπάθην).

Τί να ζητή ; ας μάθωμεν.
(Αναμένει ολίγας στιγμάς)

Τίς είσαι ;

ΣΚΗΝΗ △;.

Δημακόπουλος, Ελένη, Άλης, Γαβριήλ, 
Γέρων καί τινες οπλοφόροι.

Άλης.

Είμαι φίλος!
Άπάδει προς τούς λόγους μου ό ερυθρός μου πίλος. 
Μέ όνομάζουσι Άλήν απάδει τ’ όνομά μου, 
Πλήν είμαι "Ελλην, χριστιανός, ιδού ή γενεά μου. 
''Αν είν’ οί τούρκοι φίλοι μου το είδατε νομίζω ! 
Καί μέ πιστεύετ’ έλληνα κα! ανδρα ως ελπίζω.
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Δημακύπουλος,

Μαθωμεν πρώτον τί ζητείς, εις την μονήν τί θέλεις ; 
Πώς λειποτάκτης εφυγες τής τουρκικής αγέλης ; 
'Ως τί κατεδιώκεσο ; ”Αν είσαι "Ελλην, ποία 
Τά τουρκικά σ’ ένέδυσε φορέματα αιτία ; 
Πώς ονομάζεσαι Άλής ; Θέλω να μ’ εξηγήσης 
Τά πάντα, άκροώμεθα.

Άλής.
Αυτό ζητώ επίσης.

’Αλλ’ δμως συγχωρήσατε αν ό πικρός μου βίος 
Λυπήση την καρδίαν σας- είν’ αχαρις και κρύος. 
Δεκαοκτώ μόλις ετών μ’ εθλιψεν όρφανία, 
Εμέ καί μίαν αδελφήν, έλέγετ’ Ουρανία.
Τριπλάς ησθάνθην νά γέννα το στήθος μου δυνάμεις, 
"Ηρπασα το πηδάλιον αετ’ ανδρικής παλάμης.
Οί κόποι μου ήσαν μηδέν, το παρελθόν ή λήθη 
Άνήρπασεν ως άνεμος· αυτή μέ παρεμύθει. 
Αδάμαστος μέ εθαλπε κρυφή μεγαλαυχία,
Αφού πτηνόν άνέμενε τών κόπων μου ψυχία. 
Ούδέν είναι γλυκύτερον τής αδελφής ’ςτόν κόσμον, 
Και δι’ ημάς ήν ή ζωή κήπος ανθών ευόσμων.
’Όχι! . . . Στρουθία ήμεθα όταν ή λαΓλαψ πνέη 
Και τρικυμία θαλασσών μετά τής γής παλαίη. 
Εσπέρας εν έπέστρεφον, άποκαμών, πλήν χοίρων, 
Τό προϊόν τών κόπων μου τη αδελφή μου φέρων. 
"Οτ’ ύπερέδην τήν φλιάν τής ποθητής οικίας, 
^Ενθα μ’ άνέμεν' ή χαρά άνέσεως γλυκείας.
Τό όνομα τής αδελφής φωνώ, πλην, ω! μανία ! 
Μον’ ή ηχώ τού οίκου μου, απήντησ’, Ουρανία ! 
Όθωμανός τήν ήρπασε μετ’ απαίσιας βίας, 
Καί τήν απήγαγεν οίκτρώς εις χώραν τής Λυοιας.



44 ΕΡΓΑ ΠΟΙΗΤΙΚΑ

Την πίστιν μου, τον πόνον μου, την γλώσσαν, τ’ ονομά μου 
Εις τούτο τ’ οθωμανικόν έκρυψα ένδυμά μου.
Άπήλθον πλάνης εκτοτε ζητών τον θησαυρόν μου, 
Κρύπτων ει; στέρναν άπελπι τον πόθον τον πυράν μου. 
Την εύρον μετά τριετείς φρικώδείς αγωνίας
Εις ’Άκ-Τσσάρ, πρωτεύουσαν της πάλαι Ιωνίας.
Καρδία μη διαρραγης, αν σ’ έξογκούσι θρήνοι !
Ή ευχαρίς μου άδελφή, πλέον δεν ήν εκείνη·
Τον οφθαλμόν της έσκαψε το δάκρυ το λαθραίον.
Τό πρόσωπόν της νυν ωχρόν, το άλλοτε ωραίον 
Μοί ελεγε πώς εφθασα πλησίον της βραδέως, 
Αφού ή μάρτυς εκ τής γης απήρχετο ταχέως.

(Μετα λυγμών)
Την φθίνουσάν μου αδελφήν τού φθινοπώρου πνεύμα 
Άνήρπασεν ώς αχυρον τού καταρράκτου ρεύμα!

(ΙΙρός τον Γαβριήλ)
Είπε μοι, πάτερ, τώρα σύ, ή πρόνοια πού είναι ;
Οί ασθενείς, οι δυστυχείς, τα πτίλα άπερ δίναι
Τρικυμιών σαλεύουσι, κ’ εις βόρβορον κυλούσι, 
”Αν τού Σατάν είν’ έρμαια, λοιπόν ας βλασφημούσι!
Τί επταισα ; τί επταισεν δ άγγελος εκείνος;
Τδ σύμβολον τής αρετής, δ άσπιλός μου κρίνος ;
Τρις επταισ’, έλησμόνησα, διότι ήτο νέα, 
Διότι ήτο ασθενής κ’ ώς άγγελος ώραία.
Όλέθρια δωρήματα είς κόρας τας αθλίας, 
Μάρτυρες αναμφίλεκτοι έλλείψεως προνοίας !

Γαβριήλ.

~Ω τέκνον, σε έπωρωσε δεινή ταλαιπωρία !
Άλής.

Όλόκληρος δ βίος μου βλασφημιών σωρεία!
Τον αρπαγα τής αδελφής, ώς τίγρις Ίρκανίας
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Συνέτριψα ανηλεώς ’ςτόν τάφον της άθλιας !
Μ* άγρίαν και πίκραν ψυχήν την έρημον τού κόσμου 
Τρέχω αλήτης εκτοτε· φαντάσματα εντός μου 
Μελαίνης έκδικήσεως τας φρένας μου μαστίζουν.

Γαβριήλ.

Είναι δαιμόνων παίγνια οσοι δεν συνειθίζουν
Μέ παραδείγματ’ αρετής τας φρένας να πραΰνουν’ 
ΙΙαγίδας τής κολάσεως αείποτε τοις στήνουν.

’Αλής.

Παράδειγμα τής αρετής ; —Έζήτησα εσχάτως.
Τοιούτον μοί προσέφερε καθ’ ολον του το πλάτος, 
Εις ιεράρχης σεβαστός. . . Επέτυχαν νομίζω·
Τής αρετής του δείγματα και προς υμάς κομίζω.

(Εξάγει την προς τον Π αίσιον επιστολήν τού ΓΙασσα και 
τήν εγχειρίζει τω Γαβριήλ).

Ίδου αυτά !

Γαβριήλ.

”Ας ίδωμεν (Άναγινωσκει την επιστολήν).

Νοέμβριος, εννέα.

Προς τον σεπτόν Παίσιον. Λάμπης Αρχιερέα,
Άπείρως σέ ευχαριστώ διά το μήνυμά σου,

Και τα αισθήματά σου.
Τό έγκλειστον συνάλλαγμα πέμψε πιστώς εις χειρας
Τού γραμματέως μου Άρίφ, χιλίας λάβε λίρας.
Εις Άρκαδίου τήν μονήν απέρχομαι δρομαίως.

ΈκεΓ ο Κορωναίος
Άναμφιβόλως θά μ’ίδή προ λύχνων τάς αφάς.
Σ’ άσπάζεται αδελφικώς, ό φίλος Μουσταφας.
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Άλής.

Λύτη ή τόση αρετή σχολίων ίσως δείται,
Διοτο είν’ απέραντος καί δεν την εννοείτε.
Τού βίου, δθεν ναυαγόν, ταλαιπωρίας θύμα,
Εις χώραν την γενέτειραν με έφερε το κύμα,
Άφ’ ής ημέρας εφυγον δέκα παρήλθον χρόνοι·
Την οψιν μου μετέοαλον τα έτη καί οι πόνοι,
Ουδείς έγνώρισεν εδώ τον άλλοτε Λυκούργον,
Τον σήμερον οθωμανον με την ψυχήν κακούργον.
Έζήτησα να πορισθώ τα προς το ζήν ψυχία,
Ίδου δέ *πού με ώθησε καί πάλιν δυστυχία !
Τού Παϊσίου εκρουσα τήν θυραν έρωτήσας
’Αν ύπηρέτην ήθελε, καί θέσιν άποκτήσας
Τού ταχυδρόμου* εφθασα ’ςτόν Μουσταφάν με γράμμα, 
"Οπερ αυτός ανέγνωσεν εμπρός μου έν τω άμα.
Τω ελεγεν ό "Αγιος, οτι έδω βεβαίως
Μέ πλείστους άλλους κρύπτεται ό "Ελλην Κορωναίος, 
"Οτι αυτής είν’ ή ψυχή τής στάσεως καί δτι, 
Νικήσας τούτον δύναται............................................................

"Ολοι.
Κατάρα ! τω προδότη !

’Αλ^ς (καθ’ έαυτόν είρωνιχώς).

Μή καταρασθε, φίλοι μου, διότι αν τό μάθη, 
Είναι ευαίσθητος πολύ καί δυνατόν να πάθη !

(Πρός τούς άλλους).
*0 Μουσταφας άπήντησε, εις τούτο τό δελτίον, 
Συνάλλαγμα πρός αμοιβήν εις τάς πτυχάς του κλείων.
Τό έχω εις τον κόλπον μου, τό δπλον θά γεμίσω 
Μ’ αυτό καί επί τού Πασσά ίσως τό εξοφλήσω.
Εις Λάμπην δέ τήν άγουσαν αντί να λάβω ’πήρα, 
Τήν ατραπόν πρός τήν Μονήν.
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Δημακό πουλος.

Λοιπόν αγαθή μοίρα !

Τάς τη; μονής ύποδοχάς, λυπούμεθα βεβαίως
Διότι δεν 0ά είν’ εδώ να κάμ’ ο ΚορωναΡος.
Πλήν, σαλπιγκταί, σαλπίσατε συνάθροισιν, ή πύλη 
Αμέσως ας περιφραχθή και όπισθεν της στύλοι, 
'Ώς αντηρίδες να στηθούν ανοίξατ’ έκει’ λάκκον, 
Και τάς βαθμίδας ρίψατε των έξωθεν κλιμάκων. 
Αμέσως δλας τάς στρωμνάς και σάκκους μετ’ άχύρων 
Καρφώσατε ως θώρακας έπι των παράθυρων.
Οί ανδρες ας συναθροισθούν εντός τού προθαλάμου, 
Έκει’ θά δώσω παρευθύς τά διατάγματα μου.

(ΙΙρός την Ελένην).

Τέκνα, γυναίκες, γέροντες, Κυρία, σεις Ελένη, 
Προετοιμάζετε βολας, καιρός ολίγος μένει.
("Ολοι απέρχονται ’πλήν τού γέροντος και τού Γαβριήλ).

(Δημαχόπουλος προς τον Γαβριήλ).

Πάτερ, σεΡς είσθε αρχηγός εδώ των καλογηρων, 
Μας λείπουν όπλα δ:’ αυτούς· όπισθεν των ανδήρων 
”Λς ιστανται τών μαχητών πλησίον, και αν πέση 
Εις εξ αυτών προσφέροντα» τη κενωθείση θέσει.
Λοιπόν εμπρός, ’ςτα έργα μας τραπώμεν θαρραλέως 

(’Ο Δημακόπουλος καί ο Γαβριήλ απέρχονται).

’Ο Γέρων (κρατών τον Δημακοπουλον)

Μέ λησμονείς, ώ τέκνον μου, είμαι κ’ εγώ γενναίος, 
Και δεν ζητώ μήτε βολάς, εδώ τά έχω όλα !
Σύ γηραιά μου σύντροφος, αλάνθαστος πιστόλα, 
Τούς κεραυνού; πού άλλοτε ’ςτού Λάλα τά πεδία
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Έξήμεσας, και σήμερον δεν Οκ ιδώ ; — Ιδία 
Δέν είσαι ; κ’ αν έγήρασεν δ μαχητής εκείνος 
'Ο σήμερον κρονόληρος, δ νέος τότε Μίνως ; 
"Όταν σέ βλέπωσι σαπρόν καί γηραιόν σαρκίον, 
Τις έρευνα το παρελθόν, διά να μάθη ποιον, 
Κρατούν εισέτι ό'ρθιον όστά γεγηρακότα, 
Και ποιαι δάφναι έστεψαν τα έτη σου τα πρώτα ; 
Νομίζουν δτ’ ύπέργηρως ενταύθα έγεννήθης, 
Και τώρα μη μεμψίμοιρης και συ αν ’λησμονήθης.

Δημακόπουλος.

Αδίκως πάνυ κατ’ εμού πικρώς παραπονεισαι 
"Οτι σ’ έπεριφρόνησα ή οτι λησμονεισαι. 
"Εκαστος έχει εξ ημών χρέος να έκδικήση 
Τον θάνατόν του, την ζωήν να διαμφισβητηση. 
Καί ύπέρ παν ατομικόν, τής δόξης των προγόνων 
Αντάξιος ν’ αναδειχθή βαρβάρους θανατόνων. 
Το πρόσταγμά μου έδωσα εις οπαδούς και φίλους, 
Άλλ’ όχι εις τούς γέροντας συνάμα καί ασυλους. 
Βλέπει δέ με χαράν εις σέ το νεαρόν μου βλέμμα, 
"Οτι τδ γήρας δεν ναρκοί τού "Ελληνος τδ αιμα.

ΣΚΗΝΗ Ε\

ζΟί αυτοί, εις οπλοφόρος Έλλην).

'Οπλοφόρος.

Άπδ τής "Ιδης τα βουνά εις την μονήν ταχέως 
Κατήλθον· με απέστειλεν εδώ δ Κορωναιος,
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Να ειπω πώς έκίνησε μεθ’ ολης του της ποίμνης 
*0 Μουσταφας και έρχεται ενταύθα έκ 'Ρεθυμνης. 
Χιλιάδας εξ μετ’ αυτού ανδράποδά του σύρει, 
’Άλλαι επτά ακολουθούν προς νότον τον Μαμηρη. 
Να φύγετε έκ της Μονής όσοι οπλοφορείτε, 
Μοι είπε, και να έλθετε μ’ αυτόν να ένωθητε. 
Ματαία ή άντίστασις, άνδρών χιλίων μόλις 
Προς δισμυρίους των εχθρών ως έκτιμα έν ολοις. 
Είναι ή προς δυσμας οδός είσέτι έλευθέρα.
Ή δε μονη, ανευ υμών θα είναι ουδέτερα, 
Γη προστασίας ασθενών, τέκνων και ύπεργηρων, 
Δραμόντων εις το ασυλον γενναίων καλογήρων. 
Αυτά μοι είπ’ δ αρχηγός νά ειπω ούδέν πλέον.

Δημακόπουλος.

Ιδία είν’ ή γνώμη μου' είπε ’ςτόν Κορωναιον 
"Οτι θά έλθω παρευθύς καιρός αν είν’ ακόμα 
Ν’ άφήσω, όχι ως φυγάς το της Μονής μας δώμα.

(δ οπλοφόρος απέρχεται).

Γαβριήλ.

Σκηναι προοιωνίζονται αίματηραί.

Δημακόπουλος.
Τδ βλέπω.

Και ποίαν γνώμην ν’ άσπασθώ είσέτι αμφιρρέπω. 
Νά φύγωμεν πρδ τών εχθρών άποδειλιασμένοι, 
Ώς μόνον νά ύπήρχομεν ενταύθα κεκρυμμένοι, 
’Ή τον είκοσαπλάσιον εχθρόν νά αψηφήσω, 
Καθώς και πάντα κίνδυνον, κ’ εδώ να πολεμήσω!
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ΣΚΗΝΗ ΣΤ'.

Οί ίδιοι, εκ οπλοφόρος Έλλην.

’Οπλοφόρος.

‘Έν σώμα έξ ανατολών, εκ νότου δέ το άλλον, 
Βαδίζουσι προς την μονήν με πληθυσμόν μεγάλον.
Οί έκ του νότου φθάνοντες είναι μακραν ακόμα, 
ΙΙλήν έπλησίασε πολύ του Μουσταφα το σώμα.
Εις έφιππος οθωμανός, κρατών λευκήν σημαίαν 
Έστάθη εις άπόστασιν, ύπό τινα ελαίαν,
Κα'ι της βορείου πτέρυγος έξωθεν αναμένει· 
Την άδειαν εις την μονήν να έ'μβη περιμένει· 
Τού Μουσταφα προς τον Γαβρήλ απεσταλμένος είναι.

Γαβριήλ» ^Πρός τούς παρευρισκομένους).

"Ολοι ύμεις απέλθετε' σύ λοχαγέ μου μείνε. 
(Πάντες απέρχονται πλήν τού Γαβριήλ, τού Δημακοπούλο’> 

και τού οπλοφόρου).
Προς τον οπλοφόρον.

ΈφράχΟ* ή πύλη προ μικρού διά τής αντηρίοος· 
Είσάξατε τον πρεσβευτήν έκ τής παραπυλίδος. 
Τούς οφθαλμούς του δέσατε* ουδέν μή Γδη μέρος, 
Και ούτω δύναται εδώ να έ'λθη έλευθέρως.

(ο οπλοφόρος απέρχεται).

Προς τον Δημακόπουλον.

Εις τ’ αρχηγού τήν πρόσκλησιν ή εκλογή σάς μένει 
Να ύπακούσητε ή μή, αφού αποκλεισμένη 
Δεν είναι έτι ή Μονή. "Οθεν έν ησυχία 
Σκέφθητι, και απάντησις ας μοί δοθή ταχεία. 
Δισμύριοι είν’ οί έχθροί, δέκα ημών οί λόχοι 
Θά πολεμήσωμεν έδώ, θά φύγετε, ή οχι ;
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Έπι της άποφάσεως αυτής θα μελετήσω 
ΤΙ εις τον πρέσβυν τών εχθρών οφείλω ν’ απαντήσω.

Δημακύπουλνος.

Ποτέ Ελλήνων στρατιά, κ’ αν σύγκειτ’ από βρέφη, 
Ενώπιον Οθωμανών τα νώτα της δεν στρέφει.
Τί είναι τάχα θάνατος προ τής ζωής εκείνης, 
'Ήν θά χλευάσωσι ποτέ υπογραμμοί αισχύνης ; 
Να φύγωμεν ; Και διατί ; Ζητοΰντες τούς εχθρούς μας; 
Ένώ αυτοί πολιορκούν ενταύθα τούς ναούς μας ; 
Πριν δ στρατός τού Μουσταφα ενταύθα πλησιάση, 
Πριν και αυτός δ πρέσβυς του εν τη μονή μας φθάση, 
Θά ήκουον την συμβουλήν τού αρχηγού με σέβας. 
Πλήν τώρα, μόνη ή τιμή μού έξογκοΓ τάς φλέβας. 
Ειμ’ έλλην και δεν έλαττώ το κλέος των Ελλήνων, 
'Ο "Έλλην έχει όνομα τον φέροντα εύθύνον.
Πλήν αν προβλέπετε εδώ ανωφελή Ουσίαν, 
ΤΗς θεωρείτε αφορμήν ημών την παρουσίαν, 
Εις νεύμα εν σου τήν μονήν ευθυς θα παραιτήσω. 
Κ’ εκ τού συστάδην τούς εχθρούς έξω θα πολεμήσω.

Γαβριήλ.

Γενναίε, αν έζήτησα ρητήν απάντησίν σου, 
Ουδέποτε άπήτησα τήν άναχώρησίν σου.
Καγώ είμ’ έλλην, είμαι Κρής· γνωρίζω έκουσίας, 
Εις τον βωμόν τής δόξης μας νά εκτελώ θυσίας.

4
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ΣΚΗΝΗ Ζ'.

Γαβριήλ, Δημακόπουλος, εϊς απεσταλμένος.

('Ο Οθωμανός απεσταλμένος φθάνει μέχρι της θύρας φρουρούμ 
νος και με οφθαλμούς δεδεμένους· άμα τη άφίξει δ φρου

ρός τώ άφαιρεά την δέσμην και προχωρεΓ μόνος).

Απεσταλμένος (χαιρετίζων κατά τον οθωμανικόν τρόπον)

Πρός τον ηγούμενον εδώ ζητώ να ομιλήσω.

Γαβριήλ.

Άντίχαιρε ! είμαι έγω, σιμά μου θά τηρήσω
Τόν λοχαγόν ον βλέπετε, ουχι πρός φρουρησίν μου, 
Αλλά διότι εις αυτόν πάσαν διεύθυνσίν μου
Ανέθεσα, έν τη μονή, και ή αποστολή σας
Ημάς τούς δυο αφορά· εχομ’ ευθυνας ισας.
Δύνασθε να λαλήσητε ομως αφού σκεφθήτε 
"Οτι, πρός ανδρας "Ελληνας ενταύθα δμιλειτε.

Απεσταλμένος,

Δέν τ’ αγνοούμεν* εις υμάς πάντοτε την ανδρίαν 
Εύρίσκομεν ασύμφωνον πρός την αδυναμίαν.
*0 κύριος μου, μ’ έστειλε να σάς πληροφορήσω
'Έν πράγμα, και εν έτερον κατόπιν να ζητήσω.
"Οτι έκλείσθη ή μονή καλώς και πανταχόθεν,
Έκ δισμυρίων μαχητών ή αιτησίς μου δθεν,
Είναι απλή, και σάς ζητώ ευθυς δ Κορωναιος
Μέ ολους τούς άντάρτας του..........................
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Γαβριήλ.

Σας εννοώ. Ματαίως
* 0 κύριός σας ελαβε τον κόπον ν’ άποκλείση
Το ιερόν κατάλυμα, πριν άλλας άπαιτήση
Πληροφορίας παρ’ αύτάς, πού έστειλε προδότης,
"Οστις απλώς έδράξατο της ευκαιρίας πρώτης, 
"Οπως άρπάση καί χρυσόν και αλλας προστασίας, 
Γινόμενος ύπογραμμός έσχατης προδοσίας.
* 0 αρχηγός τών ανταρτών εδώ δεν είναι πλέον,
’Ας τον ζητήση, αν τολμά, αλλού τον ΚορωναΓον· 

(Πλησιάζων τον απεσταλμένον, τώ κτυπα ελαφρώς έπι τού ώμου)

Ειπας, νομίζω, «Εις ημάς, πάντοτε την άνδρίαν» 
«Εύρίσκεις ασυμβίβαστον προς την αδυναμίαν.»
Όθωμανέ, ’ςτούς "Ελληνας το αι'σθημα άνδρίας
Παρέσχε, λέγε, πάντοτε δυνάμεις τριπλασίας.
Άς το έλησμονήσατε, το λέγ’ ή ιστορία,
Τί καθ’ ύμών κατόρθωσε ή "Ελληνος άνδρία.

Απεσταλμένος.

* 0 αρχηγός τών ανταρτών ίσως εδώ δεν είναι, 
Πλην βλέπω άλλους μαχητάς.

Γαβριήλ.

Μη εϊπ^ς άλλο, μείνε,
*Εως εδώ.—Τούς θέλετε, τούς μαχητάς γενναιοι;
’Έλθετε να τούς λάβετε ’ςτας φλέβας σας αν ρέη
Αίμα άνδρεΓον ! Είν’ αυτά τα της μονής μας τείχη, 
Οί πρόμαχοί μας είν’ αύτοί. ’Έπειτ’ αγαθή τύχη !
*Η τρόπαια θά στήσωμεν της νίκης, η το μνήμα.
Μάς είν’ εξίσου αρεστόν το εν η τ’ άλλο βήμα.
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Δεν έχετε παράδειγμα δτι ποτέ δ Έλλην
Παρέδωκε συντάγματα ως ευτελή, αγέλην 
Διά να σώση η ζωήν, ή πλούτον, ή εστίας.
Τού αρχηγού σας φέρετε πολέμου αγγελίας.

Απεσταλμένος.

Άλλα δ πόλεμος αυτός, έξ αφορμών μυρίων,
Εικάζω οτι 0* αποβή αιτία δλεθρίων 
Συμβάντων δι’ ύμάς αύτούς. Και τής ελευθερίας 
Τούς ύπερασπιστάς αυτούς θά λάβωμεν ζωγρίας.

Δημακόπουλος.

Έσίγων, πάτερ, ως εδώ, καθότι σοΙ ανήκει
Έπέ τ ον λόγων τού Πασσά ή κρίσις και ή δίκη. 
Είσαι δ μόνος κύριος εδώ τής ασφαλείας, 
'Ήν όντως έξεθέσαμεν εις συμφοράς μυρίας.
Πλήν οί ανδρείοι λόγοι σου μοέ επιτρέπουν τώρα 
Νά δωσω την απάντησιν εις οντως αίμοβόρα 
Θηρία.—Λοιπόν μάθετε δτι σάς δμιλούμεν 
’Όχι με γλώσσαν ταπεινήν, άλλ’ οτι συμπαθουμεν 
Τέκνα, γυναίκας, γέροντας, ατινα περικλείει 
Τδ φρούριον πού δ Πασσάς μεγαλαυχών ζωνυει 
Μέ απειράριθμον στρατόν, με τηλεβόλων είλας, 
"Οπως κρημνίση τας σαπρας μοναστηρίου πύλας, 
Όποιοι και αν ε’μεθα ας ελθη νά μάς λάβη· 
Ή εντολή σας λοχαγέ, ενταύθα, πλέον παυει.

Απεσταλμένος.

Πλήν διατί έπαίρεσθε, πρός τί μάς προκαλειτε ; 
Δυνάμεις αν δεν έχετε, λοιπόν παραδοθητε.
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Ματαία ή άντίστασις, και περιττός δ φόνος, 
Αλλάξατε απόφασην, παρέρχεται δ χρόνος·

Δημαζόπουλος.

"Ισως οί τακτικοί στρατοί τοιούτους νόμους έχουν, 
Να παραδίδωνται εάν πεινούν η δεν αντέχουν. 
*ΙΙμε?ς αντάρται είμεθα, και εχομεν συνθήκην
* Απλήν με την πατρίδα μας : ”Η θάνατον ή νίκην. 
’Άλλωστε και δεν εννοώ την τόσην σας φιλίαν, 
Μήτε την ύπέρ τής ζωής εχθρών σας ευσπλαγχνίαν. 
Μήπως δεν θέλει δ ΙΙασσάς να διακινδυνεύση, 
Και αναιμάκτους φοίνικας ζητεί” εδώ να δρέψη ; 
Ελάτε δα ί-^Νά βαίνομεν και όρη και πελάγη, 
"Οπως δεσμίους δ ΙΙασσας εις τον Άζήζ μας άγη ! 
ΙΙλήν ίσως σάς βραδύνομεν, δ χρόνος σάς βιάζει, 
*Η δε απάντησις αυτή τη πρώτη δμοιάζει. 
Ευάριθμοι αν είμεθα, δισμύριοι αν είσθε, 
Είμεθα "Ελληνες ημείς· σείς πρέπει να φοβήσθε ! 
Τούς ύπερμάχους, είπατε, πώς τής ελευθερίας 
Βεβαίως θά συλλάβετε αίσχυντηλούς ζωγρίας. 
Καί εγώ λέγω πώς αυτός πού θά μάς άποκλείση, 
θέλει μάς λάβει πτώματα, καί όταν μάς νικήση.

’Απεσταλμένος.

Νά αποκλείση, είπατε ; δεν εισθ’ αποκλεισμένοι ; 
Ποιον σημείον προς φυγήν άπδ εδώ σάς μένει ;

Δημαζόπουλος.

Τί λέγεις; μάς απέκλεισε; είν’ αληθώς μωρία* 
Αί δύο τής μονής πλευραί, νοτία καί βορεία,
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Είναι είσέτι ανοικται και οστις σας φοβείται, 
Ν’ απέλθ^ δύνατ’ ασφαλώς, πλήν δεν μάς χρησιμεύουν 
Την δόξαν τού ζωγρίου σας οί άνδρες μου ζηλεύουν. 
Ουδεις θά φύγη εξ ημών, ώστε θριάμβους πλήρεις 
Θά λάβωσι δ Μουσταφάς και δ άγά Μαμήρης.

Απεσταλμένος.

Να μη μετανοήσητε, ώ "Έλληνες βραδέως.

Δημακόπουλος.
Μετανοεί" δ επιζών της ήττης του γενναίος !

Απεσταλμένος (προς τον Γαβριήλ)

"Όσα μοί είπε είν’ ήχώ τών αποφάσεων σας;

Γαβριήλ.

Πρόσθες ; καλήν άντάμώσιν ’ςτον αρχιστράτηγόν Σας., 
(δ πρεσβευτής αποχαιρετίζων απέρχεται)

Δημακόπουλος.

(ΤΙρος τον δπλοφόρον, δστις συνοδεύει τον απεσταλμενον)·

Έκ νέου τού όθωμανού τους οφθαλμούς νά κλείσουν, 
Και μόνον πέραν τής μονής την δέσμην του να λύσουν^

(Προς τον Γαβριήλ)

Επέστη κρίσιμος στιγμή, σπεύδω νά διατάξω
Τα έργα καί τούς άνδρας μας εις πόλεμον νά τάζω.

(απέρχεται)
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ΣΚΗΝΗ Η'.

Γαβριήλ μόνος.

’’Ω ^Απειρε ! δ άνθρωπος, ένώπιον των άλλων, 
Μεθύων συναισθάνεται φιλοτιμίας σάλον.
’Ως εις λιμένα πλήν όρμα ’ςτην άπομόνωσίν του 
Ζητών Εσέ, ως άγκυραν εις την συνείδησίν του. 
Εσέ, ζητώ, ώ "Γψιστε, διά να μέ φωτίσης ! 
Ποίαν ευθύνην άρά γε, θά μου καταλογίσης ; 
Προ τών πυλών μας άπειροι στρατιώται μάς κυκλούσι, 
Και ως ειρήνης αμοιβήν έκείνους μάς ζητούσι, 
Οίτινες ήσαν έτοιμοι το αίμα των να χύσουν, 
"Όπως την δόξαν "Ελληνος κ’ ημάς ύπερασπίσουν.
Τί λέγω ημην κύριος, μο! είπον να έκλέξω 
Να φύγουν, ή και τής μονής να πολεμήσουν εςω. 
Ήρνήθην, πλήν τί επραξα ;—’Ίσως εις πλάνην πέσας, 
Σφαγείον προετοίμασα, τάς τίγρεις προκαλέσας.
’Ώφειλον τάχα εις δειλήν άπόφασιν να πέσω;
”Η τούς άσύλους τής μονής εις κίνδυνον να θέσω ; 
Φεΰ ! μέ τρομάζΐΐ άφ* ένδς δ τής πατρίδας μώμος, 
Καί αφ' έτέρου, ’Άπειρε, δ δίκαιός σου νόμος ! 
Πατρις, καρδία πύρινος ύπέρ εσού σφαδάζει, 
Πλήν σου ζητεί* συγχώρησιν, στιγμήν εάν διστάζω 
Εκείνος πού το αίμα του δεν θά διστάση χύνων, 
Άλλ’ αγνοεί* αν εσφαλε προσφέρων σοι εκείνον 
Τόν άσυλον, πού δ Θεός τώ πέμπει όπως σωση, 
Και όχι ολοκαύτωμα όπως, Πατρίς, σο! δωση. 
Ενώπιον σου, ώ Θεέ δειλόν το γόνυ κλίνω, 
Και μέ καρδίας συντριβήν το δάκρυόν μου χύνω, 
Τού αμέτρητου οίκτου σου ζητώ τήν ευσπλαχνίαν, 
Τήν σώζουσαν τον άνθρωπον άπδ τήν αμαρτίαν !
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Σύ δ όρων τα μύχια, ιδέ καί την ψυχήν μου, 
Κ’ αν ειν’ άγνή εισακόυσαν, Θεέ την δέησίν μου.

ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΤΡΙΤΗΣ ΠΡΑΣΕΟΣ/



ΠΡΑΞΙΣ ΤΕΤΑΡΤΗ

ΣΚΗΝΗ Α'.

Ή σκηνη παριστα την επιμήκη τετράπλευρον αυλήν της μονής 
του Άρκαδίου, έν τώ μέσω της οποίας εύρίσκεται ή Εκκλησία. 
Πάντες οί εν τη μονή εύρίσκονται έκε~ ένοπλοι· ό Δημακόπουλος 
προβαίνει εις το μέσον.

Δημακόπουλος.

Αί σφαιραι πίπτουν βροχηδόν, άλλα τα τηλεβόλα
Είναι προς νότον ευτυχώς συγκεντρωμένα δλα.
Θέλω ευστόχους σκοπευτάς ανδρείους οπως στείλω
Είς τούτο το έρείπιον «Τον χαλασμένο Μύλο».
Κατα των πυροβολιστών θέλουν σκοπεύει μόνον.
Προβλέπω αναπόφευκτον όλων αυτών τον φόνον.
Ή θέσις επικίνδυνος, φευ ! Πλην δέν όμιλειτε ;

"Ολοι.

Πόσους καί μόνον θέλετε, ώ αρχηγέ, είπητε !

Δημακόπουλος.

Εύγε ! ώ ανδρες, εννοώ· γενναίοι είσθε ο)οι.
Τί κρίμα πού δέν σέβεται τους λέοντας το βόλι !
’Ρίπτουν ανδρείους αί βολαι, ώς θερισται τους στάχυς
Έν ω ό χαύνος κρύπτεται ριγών έν ώρα μάχης,
Καί επιζών μεγαλαυχεί τών αθλητών κα’ μόνος,
Φέρων παράσημα λαμπρά ήρωϊκού αγώνος,
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Δώδεκα μόνον έξ ημών λοιπόν έτοιμασθήτε.
"Οπως πρωτόλεια σφαγής προ των εχθρών ριφθήτε !
”Ας πίπτ’ ύπό τα; σφαίρας σας πας σκοπευτής αυθάδης.

(Πολλοί οπλοφόροι προβαίνουσι, εις το μέσον αυτών ο ψευδαρνη
σίθρησκος προβαίνει και όμιλε? προς τούς συστρατιώτας του.)

Άλης.

Βήματα φευγομεν τινα μακράν σας, πλήν ό αδης 
’Αμέτρητον διάστημα ανοίγ’ εις κάθε βήμα· 
'Έν πέλμα έπι τής ζωής, το άλλο εις το μνήμα ! 
"Υστατον δότε ασπασμόν έπι τής γής, γενναίοι, 
Και είτα, φίλη ή ΙΙατρις την μνήμην μας ας κλαί^!

(Οί μαχηται ασπάζονται άλλήλους, επειτα φεύγουσι οί εις τον 
έρειπωμένον μύλον απερχόμενοι).

ΣΚΗΝΗ Β'.

"Ολοι πλήν των προ μικρού άναχωρησάντων.

Δημακόπουλος.

Εις την βορείαν τής μονής πλευράν ας καταφύγουν 
"Οσοι τής μάχης πρόκειται και τής σφαγής να φύγουν. 
Εις ταύτην την ακίνδυνον πλευράν εντός κελλίων 
Εύρίσκετ’ ή πυρίτις μας εις πλήθος βαρελίων.
Εμέ καί την σημαίαν μας άκολουθεΓτ’ ο' άλλοι.
ΓΙρδς δισμυρίους μαχητας ανοίγεται ή πάλη. 
Προκατεβλήθ* ή δόξα σας· £ν τάγμα των Ελλήνων 
Άνδρείως καταπολέμα συντάγματα εκείνων.
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Τον φόβον δεν αίσθάνεσθε, τον τρόμον αγνοείτε, 
Έν δσω αναπνέετε, δ τούρκος ας φοβείται!

(Φεύγουσι πάντες οι οπλοφόροι καί μένει μόνος δ Γαβριήλ 
μετά τίνος μοναχού νεωστί έλθόντος.)

ΣΚΗΝΗ Γ'.

Γαβριήλ, εις μοναχός, έπειτα έρχεται ή Ελένη.

Γαβριήλ.

Βοήθησόν με, τέκνον μου, εις το να συναθροίσω 
Τούς πρόσφυγας κ’ εις τήν πλευράν τής άρκτου να τους κλείσω.

ύ Μοναχός.

’Έρχετ’ ή νέα νά ειπή πώς μόνη τις έπείσθη 
”θτι των τέκνων ή πληθυς καί γυναικών έκλείσθη.

(απέρχεται)

ΣΚΗΝΗ △'.

Γαβριήλ, ή Ελένη ένοπλος.

Ελένη.

TQ πάτερ,‘έξετέλεσα έως εδώ τα χρέη
Προστάτιδος, ως ωφειλον, καί τώρα οί γενναίοι, 
Ειπέ μου σύ, πού μάχονται ; πού τής ζωής τον μίτον 
Κόπτει δ *Δρης των ανδρών τρέχω κ’ εγώ μαζύ των.



62 ΕΡΓΑ ΠΟΙΗΤΙΚΑ

Ιΐρδς τί δειλία γυναίκας και κόρης άτολμία ;
Μας αναμένει θάνατος η μαύρη ατιμία.
Στερέωσαν σύ, ώ Πατρίς, το ασταθές μου βήμα, 
Δός μοι Μεδούσης κεφαλήν καί Έριννυος σχήμα, 
Και κράτυναν την χειρά μου, όπως πληγας καιρίας 
Άνοίγ’ εις στήθη δουλικά ύπέρ ελευθερίας!

Γαβριήλ.

Μέ έρωτας πού μάχονται οί λέοντες άνδρίας ;
Εις τρεις πλευράς, πλήν δέν άρκούν οί άνδρες τής νοτίας. 
ΈκεΓ θά δράμω και έγώ, άλλ’ αφού έτοιμάσω 
Μέ τ'ι τάς δάφνας τού ΙΙασσά εγκαίρως ατιμάσω.

Ελένη.

Δός μοι, ώ πάτερ, την ευχήν! (γονατίζει)

Γαβριήλ.

Τέκνον μου, την ευχήν μου !

^ό Γαβριήλ σπογγίζει εν δάκρυ. Ή Ελένη άπέρχεται.)

Γαβριήλ μόνος.

Τις θά ακουση συμπαθής τήν άσθενή φωνήν μου ;
Δέν ομιλώ προς τούς ψυχρούς μεγάλους διπλωμάτας·
Τους θεωρώ ώς μηχανας, τού βίου ύπνοβάτας !
Ώς φέροντας πρωτόκολλα, αντί θερμής καρδίας,
Και κινητήριαν αντί, βουλήσεως ιδίας.
Αυτόματα δυσνόητα, ώς τά τού Βωκανσώνος, 
"Απερ σαλεύει μηχανή πάντοτε μονοτόνως.
Άναίσθητον, αμείλικτον ειν’ εις αυτους το φέρον, 
Σπειρώδες έλατήριον, και μόνον το συμφέρον.
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Ανοίξατε του πτωματος τα βλέφαρα* το ομμα
Αυτού δεν δίδει εις ημάς φρικίασιν και κώμα ;
Πώς φρικιώμεν ; διατί ; απέναντι τού κρύου 
Αυτού βολβού ; Είν* όμοιος προς οφθαλμόν έμβίου. 
—Διότι δεν συγκοινωνεί” προς την ψυχήν τού ζώντος
Το βλέμμα τδ αναίσθητον τού ανθρωπίνου όντος,
Και άπεχθάνετ’ ή ζωή, έπι νεκρού βλεφάρου
Να βλέπη τήν αδράνειαν τού παγερού μαρμάρου.
Δέν ομιλώ προς τούς ψυχρούς καρδιας εκτομίας· 
Τών στέρνων εύγενών λαών ποθώ τας συμπαθείας !
Οί Αύτομέδοντες κρατών άφίνουν τήν μητέρα
Τών οσων είδε αγαθών ολόκληρος ή σφαίρα,
Την δαδα τού πολιτισμού, το διανοίας πέρας, 
Είς θυμοβόρους σπαραγμούς προς θηριώδες τέρας ' 
Προς τί, ύπό το πρόσχημα πολιτισμού ύπούλου 
Ταράττουν είς τα πέρατα τού κόσμου νάρκην δούλου ;
Έν ω παλαίει άπελπις ύπέρ ελευθερίας,
ΤΙ μήτηρ τού πολιτισμού και όχι ό παρίας ;
Τών ιεραποστόλων σας ή λεγεών κομίζει
Το δόγμα τού πολιτισμού καί δι’ αυτού φωτίζει. 
ΤΓζήν τού Σωκράτους, Πλάτωνος το πνεύμα καί το ομμα 
Ειδον τον αληθή Θεόν προ τού Χριστού ακόμα.
Γενναίοι, ώ ! μή προς Θεού τολμάτε να καλήσθε, 
Αφού προ τών αγώνων μας ψυχροί ως λίθοι είσθε. 
Πλήν, ώ τί λέγω ; τί ληρώ : με παραφέρει ζάλη, 
Είσθε γενναίοι, εύσπλαγχνοί, είν’ εύνοια μεγάλη! 
"Οτι τα όπλα καθ’ ημών, φρικώδεις μητραλοίαι, 
Είσέτι δέν έστρέψατε* ότ’ άφορμαί γελοίαι 
Δέν παρεκίνησαν ύμάς, τούς φίλους μουσουλμάνων, 
Νά φέρετε τον αετόν δεσμώτην τών τυράννων. 
Και ετι είν’ ελεύθερον τό άπελπί μας βήμα, 
Νά φύγη τούς διώκτας του είς ασυλον τό μνήμα ϊ



C4 ΕΡΓΑ ΠΟΙΗΤΙΚΑ

ΣΚΗΝΗ Ε'.

Γαβριήλ, εκ μοναχοί οπλοφόρος.

'Ο Μοναχός.

Θριάμβους ήλθον, πάτερ μου, εδώ να σοι αγγείλω. 
Οί άνδρες οπου πολεμούν, ’ςτο χαλασμένο μύλο, 
Τα τηλεβόλα των εχθρών έφίμωσαν τελείως, 
Και πολεμούν ατάραχοι, ευστόχως και άνδρείως· 
"Οστις των τούρκων ώρμησε ν’ άνάψη θρυαλλίδα, 
Κεραυνωμένος επεσεν δ ίδιος τον είδα !

Γαβριήλ.

Εύγε ! Σύ τρέξε παρευθύς εντός της Εκκλησίας, 
(δεικνύων το μέτωπόν του)

Τηρώ εδώ τον θρίαμβον έν ώρ’ απελπισίας ! 
Θέσε παν σκεύος ιερόν εντός τού κιβωτίου, 
Είς την της άρκτου φέρε το πλευράν έντός κελλίου.

(Άναχωρών)
Θρησκεία, τώρα, και Πατρις περίπτυξις ήδεια 
"Ενα ας σφύζουσι παλμόν έν τη αυτή καρδία ! 
Κα'ι όταν αυτή εφεξής δεν θέλει πλέον πάλλει, 
”Ας φύγωσι με την ψυχήν ή μία και ή άλλη.

(απέρχεται)

ΣΚΗΝΗ ΣΤ'.

’Η σκηνή παριστα μέγα κελλίον τής νοτίας πλευράς τής μονής, 
εκ των παραθύρων τού οποίου, οί έν τη μονή αντάρται, καλόγηροι, 
ό Δημακόπουλος, ή Ελένη, δ Γέρων Κρής πυροβολούσι τους 
Τούρκους.
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Γαβριήλ (εισερχόμενος).

Σεις, της πατρίδας πρόμαχοι, έρχομαι ν’ απαιτήσω 
Τήν θέσιν μου, και με ύμάς το αίμα μου να χύσω !

Δημακόπουλος (χωρίς να παραίτηση την εις το 
παράθυρου θέσιν του).

Έπί τού μύλου έπεσαν τρείς σφαίραι τηλεβόλων
Εις μόνος εκει* έπιζή και μάχεται έξ όλων.
Είν’ ό ψευδαρνησίθρησκος· ίδητε τον γενναίον, 
Μέ στήθη απροκάλυπτα παλαίει ως ό Λέων.

Γαβριήλ (ορμών προς εν παράθυρον, κα'ι πυροβολήσας'.

Βραχίονας πρώτην φοράν ει’ς αιμα βεβαμμένου, 
Ή χειρ σας δίδει άπαρχάς ανδρός ιερωμένου.
Δέν χάνει τον ΙΙαράδεισον, οστις τήν γην καθαίρει
Εκ των τριβόλων, ούς αυτή έναγωνίως φέρει.

(Πυροβολήσας και πάλιν).

’Από τα στήθη τ’ αγενή, α ή βολή μου πλήττει, 
Δέξαι κα'ι ταύτην τήν σπονδήν τού αίματος, ώ Κρήτη ! 
Κα'ι είθε ! ει’ς το χώμά σου τα πλήθη των βασάνων 
Φυόμενα να φθείρωσι τα πέλματα τυράννων!

Δημακόπουλος.

Όυαί ! Τούς τοίχους τής Μονής τό τηλεβόλον ρίπτει.
*Η ανατολική πλευρά δλη άθρόον πίπτει.
Κα'ι τί νά κάμη ό Άλής ; παλαίει ως θηρίον, 
Άλλ* έπ'ι τέλους είναι εις απέναντι μυρίων.
Τής κρημνισθείσης μας πλευράς τριάκοντα περίπου 
Γενναίοι ύπερέβησαν τό τοίχωμα τού κήπου, 
Μέ ξίφη άπαστράπτοντα ώς εχιδναι αργύρου, 
Καί άψηφούντες τάς αίχμάς τού εχθρικού σιδήρου,
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Άροτριώσι τάς δειλας ορδας των πολεμίων, 
"Εκαστος ’ςτήν πατρίδα του και τον Θεδν ομνύων, 
Νά άγοράση μάρτυρος και ήρωος το στέμμα, 
Πληρόνων τούτο αφειδώς, με ολον του το αίμα. 
Τα νυν αυτοί απασχολούν Οθωμανών τα πλήθη, 
ΓΙλήν είναι πρόσκαιρος φραγμός τα αλκιμά των στήθη. 
Σαλπίσατε συνάθροισιν. Σύ πάτερ, εδώ μείνε· 
Τού χρόνου τώρα και στιγμαι βαρύτιμοι μας είναι. 
Μέ τούς έναπομείναντας εις την αυλήν θά δράμω 
Ύποδοχας αίματηρας τού Μουσταφα νά κάμω.

(απέρχεται).

Ελένη.

Ιδού κατέπεσ’ ό Άλή;! Τί είναι τραυματίας, 
”ΙΙ έφονεύθη ; ώ Θεέ!

Γαβριήλ.

’Άλλης τίνος αιτίας
Οί λόγοι τον παρακινούν εις την μονήν εμοαίνει, 
Ειπέ, μή τώ ανοίξωσι τήν πυλην, συ Ελένη.
Σχοινίον νά τώ ρίψωσι εζω τών παράθυρων
Εις ρωμαλέος νά σταθή άνωθεν ανασύρων.

('Η Ελένη απέρχεται και εντός ολίγου εισέρχεται πάλιν.
Επί τινα λεπτά τής ώρας εξακολουθούν πυροβολούντες ανευ ομιλίας).

ΣΚΗΝΗ Ζ'.

Οί αύτόί, ε’ς οπλοφόρος.
Έσάλπισαν συνάθροισιν οί ανδρες πάντες, φίλοι, 
Συνήχθησαν εις τήν αυλήν, και τής μονής ή πύλη
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Σχεδόν έκτίσθη· δ Άλης εισήλθε τραυματίας, 
Άλλα είσέτι μάχιμος και πρότυπον άνδρίας.
Κ’ ένώ το κέντρον των εχθρών ολόκληρον παλαίει 
Πρός τους ολίγους ελληνας, πού ώρμησαν γενναίοι, 
Απόσπασμα οθωμανών εξ άρκτου πλησιάζει, 
Και της εφόδου κλίμακας και άλλα έτοιμάζει» 
Μέ εστειλεν ό λοχαγός μετά σπουδής μεγάλης, 
Εκ μέρους του να σας είπώ, ότι πλευράς της άλλης 
Είν’ άφευκτος ό κίνδυνος* να δράμετ’ έκεΓ όλοι, 
Πριν η ξενίσουν τον εχθρόν οί της μονής μας θόλοι. 
Αδύνατον ό ίδιος μέ σας έκεΓ να δράμη· 
Εις την αυλήν τού Μουσταφα α^τίστασιν θά κάμη, 
Δισχίλιοι εκ τής πλευράς τής άρκτου λυσσαλέοι, 
Θ’ ανέλθουν, και ό τής αύλής λόχος μας θά παλαίη 
Τότε εντός δύο πυρών από βορραν και νότον.

Γαβριήλ.

Μείνατε εις τας θέσεις σας ! έγώ θά τρέξω πρώτον. 
Δέν θά ανέλθη ό έχθρός, ή πτέρυξ θά κατέλθη, 
*Αν δ’ είν’ ανάγκη, έπειτα ό λόχος σας ας ελθη.

(Φεύγει δρμητικώς).

Οί ίδιοι πλήν τού Γαβριήλ.
Ελένη.

Πώς φεύγει τάχα ; διατί ; μόνος πρός τί να πέση ;
Τί πρός τούς άλλους αν έκεΓ ήρωϊκώς παλαίση ; 
Τρέξε, νά ειπης παρευθύς τού αρχηγού μας όλα· 
Ακούονται αλαλαγμοί, κροτούσι τηλεβόλα, 
Άνέρχοντ’ ωρυόμενοι οί αίμοβόροι λυκοι, 
Τά πάντα έτελείωσαν, μας περιβάλλει φρίκη ! 
Ακούεις; Τρέξε, τρέξατε* δέν έχομεν έλπίδα !

5
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Γέρων κρής.

Κόρη, την φρίκην των μαχών πολύ προ σού την είδα* 
Γνωρίζω τού; κινδύνους μας’ ποία ελπίς μας μένει 
Ήξεύρω κάλλιον εσού και έκτιμώ, Ελένη.
Δέν πρόκειται εις λόχος μας τάγματα να νικήση, 
Πλην την ζωήν του έκαστος πόσον θά την πώληση. 
Τον πανικόν εις τάς ψυχάς ανδρείων μεταδίδεις, 
Φύγε, ώ κόρη μου, μακράν τον όλεθρον μη ίδης.
*0 φόβος είναι άρμοστός ’ςτό ίδικόν σου φύλον 
Φύγε, αν τρέμης, κόρη μου, εις υπογείου κοΓλον,

Ελένη.

Δέν τρέμω, γέρων, δι’ εμέ, έχω κ* έγώ άνδρίαν, 
Άλλα ή κόρη συγχωρεί* ύβριν σου την βαρεΓαν.

ΣΚΗΝΗ Η'.

ΤΙ σκηνή παριστα μακρόν κα'ι σκοτεινόν διάδρομον, οπου ό Γα 
βριήλ, κρατών δαδα άνημμένην, προβαίνει.

Γαβριήλ.

Τίς ειν’ ό βίος έπΐ γης ; ας ίδωμεν έν πρώτοις, 
Και τίς προς τούς όμοιους του ζωής ό εξωμότης; 
Έκπλήρωσις καθήκοντος ό τού ανθρώπου βίος, 
Και τής πατρίδος ιερού καθήκοντος ιδίως.
*0 εξωμότης τής ζωής ! — ναί, φεύγει έκ δειλίας, 
Είς τού θανάτου την σιγήν τού βίου δυσχερείας· 
Τρέχω με τούτον τον πυρσόν εχθρούς να κεραυνώσω, 
Κ’ έκ προμελέτης τήν ζωήν έκει να παραδωσω.
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Τις είμαι ; είμαι ρίψασπις, του βίου εξωμότης ;
Το βήμά μου ωθεί δειλόν, ή της σφαγής ώμότης ; 
’Όχι, γλυκεία μου Πατρίς ! τον θρίαμβόν σου θέλω· 
"Ενα προσέτι στέφανον μαρτυρικόν σο'ι στέλλω. 
Εις των τροπαίων τον σωρόν την θέσιν να τω δώσης. 
Άφευκτους βλέπω προ ημών σφαγας και ατιμώσεις· 
Αυτή ή δας, το εναυσμα κρατήρας αδηφάγου
Εις τας καρδίας των εχθρών ας γίνη ρίγος πάγου! 
Χλευάσατε έθνη δειλά, ελεύθεροι πολίται, 
*Η δας που σάς έφωτισεν εμπρός σας πυρπολειται!
Τροφός γλυκεία ή Ελλάς σάς εδωσε το γάλα· 
Εις τούς μαστούς της δήγματα φέρει ημών μεγάλα· 
Τώρα ηυξήνθητε υμείς και άπελπις εκείνη, 
Άποκαμούσαν κεφαλήν έπϊ τού λίθου κλίνει, 
"Οταν δ’ έκ τύχης ρίψετε και έπ’ αυτής το ομμα, 
Πώς, λέγετε με σαρκασμόν, ή γραια ζή ακόμα; 
’Όχι δεν είναι αυτ’ ή Ελλάς, άπέθανεν εκείνη ! 
Και εξοφλείτε ούτω πώς το χρέος πού βαρύνει. 
Ψυχρά τά στήθη τών λαών ή δας μου ας πυρώση, 
”Η ως ημάς απέλπιδας κ’ αυτους ας κεραυνώση· 
Και όταν αφελείς λαοί, τά τέκνα τών αγρίων, 
Εις την Ευρώπην εύρωσι τέφραν λαών μυρίων, 
Άς άκουσθή έξ ουρανών φωνή διδασκαλίας :
«ΤΙ Νέμεσις κατέκαυσε φρικώδεις μητραλοίας» ^απέρχεται)

ΣΚΗΝΗ Θ'.
ΤΙ Σκηνή ύψούται και παρίσταται πάλιν ή νοτία πλευρά, εν ή 

εκ τών παραθύρων μάχονται οι εν τη μονή. Μόλις παρέρχονται 
ολίγα λεπτά τής ώρας και ακούεται εκρηςις τρομερά και λάμψις 
•πυρκαϊας.
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‘Ελένη (κρατούσα έπΐ ένας γόνατος την κεφαλήν 
τού έκπνέοντος γέροντας).

Θεέ! Θεέ μου ! έφθασε το πέρας των αιώνων! 
Έσείσθη σύσσωμος ή γη, βλέπω παντού τον φόνον. 
Οι άσυλοι, ό αρχηγός, ο Γαβριήλ πού είναι ;
Πόθεν εξέρχονται αυται πυρκαϊας αί διναι ;

Εις οπλοφόρος εισερχόμενος.

Τής άρκτου ως ήφαίστειον ανετινάχθ’ ή πτέρυξ, 
Και δισχιλίους των εχθρών συνέτριψ’ εις τα πέριξ Σ 
*0 άγιος ηγούμενος προβλέπων τάς κακώσεις 
Εκ μέρους των όθωμανών, σφαγάς και ατιμώσεις, 
"Οτε δεν εμεινεν ελπίς και των εχθρών οί πρώτοι 
Άνήλθον με τάς κλίμακας, ηκουσθησαν δε κρότοι 
Βημάτων καί αλαλαγμοί, άρμα εις το κελλίον, 
"Όπου πολλών εύρίσκετο πυρίτις βαρελίων. 
Εκεί* τί εκαμεν ή δας αυτού* αγαθή μοίρα ! 
Ήξεύρει κάλλιαν εμού ή τού εχθρού μας σπείρα!

Ελένη.

Πού είναι νυν ό αρχηγός ; Τί κάμει ; ζή ακόμα; 
Τον είδε, λέγε τάχιστα, το ίδιάν σου ομμα ;

’Οπλοφόρος.

Τάς έκ νοτίων έπειτα άκούσατ’ όλεθρίας 
Ειδήσεις, και απίστευτα τα δείγματα άνδρίας : 
Όοούζιαν κατέρριύε τήν αντηρίδα στήλην, 
*Εν έτερον έκρήμνισε κατόπιν καί τήν πύλην.
’Ο θρίαμβος πλήν τών εχθρών είναι μακράν ακόμα* 
ΙΙώς να είσέλθη πρόκειται τού Μαυσταφα το σώμα.
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Ό φρούραρχό; μας διοικεί* ψυχρώς και άταράχως, 
Εν μέσω λόχου μάχεται ακλόνητος ώς βράχος. 
Άπο το ρήγμα αν έχθρός προβάλλη καν το ομμα, 
Κεραυνωμένος παρευθύς κυλίετ’ εις το χώμα. 
Όθωμανών τα πτώματα τρις έφραξαν το ρήγμα, 
Τρις έδωσαν άλάνθαστον τής λύσσης των το δείγμα. 
Και τούς εκπνέοντας εχθρούς πατώντες άλλοι νέοι 
Εχθροί μας, μάχονται καθώς ή "Υαινα παλαίει. 
Πλήν και χιλίους αν εχθρούς εις έλλην άπολέση, 
Είναι ολίγοι, δέν αρκούν, ώς νικηθείς θά πέση. 
Αφήσατε τά; θέσεις σας* εις την αυλήν ολίγοι 
Άπέμειναν οί πρόμαχοι· καί ή ημέρα λήγει,

(ακούεται δευτέρα έκπυρσοκρότησις).

Γέρων.

Ημέρα ατελεύτητος, ημέρα αγωνίας, 
*Ήν δέχεται το έρεβος νυκτός τής αιωνίας!

’Οπλοφόρος.
*0 φρούραρχος πλήν έρωτα, τί εγιν’ ή Ελένη* 
”Αν έφονεύθη ή έάν μετά των ζώντων μένει.

Ελένη.

Είπατε προς τον αρχηγόν οτ’ εις εμέ ανήκον 
Είσέτι με κρατεί εδώ £ν ιερόν καθήκον.
"Οτι θά έλθω προσεχώς ένα προτείνω στήθος 
Άτρόμητον πλησίον του, εις τών εχθρών το πλήθος.

Γέρων.

Πλησίον μου, τού αρχηγού, είπε οτ’ ή Ελένη, 
Εν δσω μένει ή ψυχή ’ςτα στήθη μου, θά μέν^. 

(Πάντες απέρχονται πλήν τη; Ελένης καί τού γέροντος).
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ΣΚΗΝΗ Γ.

Ή Ελένη καί ο Γέρων.

Ελένη,

Τί κάμνεις, γέρων!

Γέρων.

5/Ω ! διψώ, πλήν ύδωρ μή μοι δώσης^ 
Διότι, έν άγνοια σου, σύ θά με θανάτωσης.
Θέλω να ζήσω· προς στιγμήν, τον α;ην ν’ αποκρούσω, 
Και ν’ αποθάν’ αφού φωνήν τής νίκης μας ακούσω ! 
Πλήν σκότος με περικυκλοΓ, με κλυδωνίζει ζάλη!

Ελένη.

Επί τού στήθους μου καλώς άκούμβα το κεφάλι.

Γέρων, (εις εκστασιν φρενών).

Κρήτη, γλυκεία μου πατρίς, γη γόνιμος ηρώων,
Γη πένθους αίματομιγής, γή κοπετών και γόων !
Άφ’ ής ήσθάνθην σφύζουσαν εντός μου τήν καρδίαν,
Μέ μίαν τήν έπλήρωσα αείποτε γλυκείαν
Ελπίδα, ή και έρωτα : τήν σήν ελευθερίαν !
Εις ονειρος γλυκόπικρος τού βίου τήν πορείαν 
Καθήδυνε μ’ εναλλαγήν γοήτρου και άπατης, 
Μέχρι τής ώρας μου αυτής, τής ώρας τής έσχατης !
Σέ είδον αίματόφυρτον, ώραίαν αμαζόνα
Τα άθλα των προγόνων σου εις τούτον τον αιώνα, 
Να ένθυμίζης έναργώς, καταπατώσα δουλους, 
Έξάγουσα τού χώματος μυρίους Θρασυβουλους !
Πλήν οΣ Θρασύβουλοι αυτοί, αν κ’ εις το πρόσταγμα σου·
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Πιστοί, δέν ηρκεσαν ποτέ να Οραύσουν τα δεσμά σου ! 
Δεσμά α περιέπλεξε τριγύρω σου κακία, 
'Αρπάγων τα συμφέροντα, α’σχρα δολοπλοκία.
Ποσάκις, ως ανταμοιβήν αιματηρών αγώνων, 
Απελπισίας έλαβον πεποίθησιν και μόνον! 
Ποσάκις δεν έκραύγασα, με βλάσφημον το στόμα, 
"Οτι κενόν, ή άδικον είν’ ουρανού το δώμα!
Και νυν επάρατος ψυχή, πικρά, βεβαρυμένη 
Από εσέ το έλεος, Θεέ μου, αναμένει, 
Δέξαι αυτήν, Πανάγαθε, αν εν τη άπωλεία 
Άφείλη καν δεσμά ψυχών των τούρκων ή δουλεία, 

(Πίπτει νεκρός).

ΣΚΗΝΗ ΙΑ'.

(Ek οπλοφόρος εισέρχεται πληγωμένος).

Θανατηφόρως πληγωθείς σιμά σου τώρα φθάνω. 
Δέν ηθελον πριν σέ ιδώ εισέτι ν’ αποθάνω.

Ελένη.

Λέγε, ώ λέγε τάχιστα, δ φρούραρχος πού είναι ;

‘Οπλοφόρος. (Προς την Ελένην, ήτις μηχανικώς 
όρμα προς τα έξω).

Θά σοι εκθέσω λυπηρά, πού τρέχεις ! — εδώ μείνε ! 
Τούρκοι το ηγουμενικόν είχαν περικυκλωσει,
Κ’ έζήτουν οί εντός αυτου να τοις παραδοθώσι, 
Οιμώξατε ! άναβοα τότε ό Γιαμουλάκης !
Σάς ήκουσα. — Ιδού ημείς! Το είπατε πολλάκις.
Εκ τής οσφύος την μακράν πιστόλαν του λαμβάνει 
Προς την χυτήν πυρίτιδα ταχύς ώς βέλος φθάνει,
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Κραυγάζων, "Υαινα δειλή, δορυαλώτους θέλεις ; 
Έλθε λοιπόν καί λάβε τους εντός πυράς νεφέλης!
Τότ’ επ’ αυτής πυροβολε~, κ* εις τοίχους διάπυρους 
Θάπτει πολλούς χριστιανούς και των εχθρών απείρους.
Ό Κούβος μόνος, εις αυτά τα φοβερά συμβάντα 
Άνετινάχθη αβλαβής κ’ εξέθεσε τα πάντα.
Εις την αύλήν μας ό εχθρός έξ όλων των σημείων 
Ει’σήλθ’ εν τούτοις γαυριών, εις τον Αλλάχ όμνύων 
Να εξόντωση μερικούς έναπολειπομένους, 
Άνδρείως και καρτερικώς είσέτι μαχομένους. 
Αίφνης ακούεται φωνή· ό λοχαγός μας κράζει, 
και τετραγώνου έξ ημών σχηματισμόν προστάζει. 
Πεντήκοντα ώς έγγιστα ’ςτό πρόσταγμά του τρέχουν, 
Και κατ’ απείρων των εχθρών ήρωϊκώς αντέχουν.
Τρις καθ’ ημών κραυγάζοντες ώς υαιναι όρμούσι, 
Πλήν, λαγωών δειλότεροι πάλιν ύποχωρούσι. 
Αδύνατον πλήν δ αγών αυτός νά ήμπαρέσ^, 
Ποτέ, τοσούτον ανισος, πολύ νά διαρκέση.
Ό αρχηγός μας επεσε πληγείς προ τών ποδών μου.
Τον ήρπασα *ςτδν ωμόν μου, και κάμνων τον σταυρόν μου, 
’Έσχισα φεύγων μετ’ αυτού τα τών εχθρών μας πλήθη, 
Εκθέτων εις τάς λόγχας των άπηλπισμένα στήθη.
Λόγχην ήσθάνθην άλγεινώς νά είσχωρή βιαίως 
Εις το πλευρόν μου, προχωρώ, πορεύομαι ταχέως· 
Τον φρούραρχον λειπόθυμον έπί τίνος σανίδας, 
Πλησίον εθεσ’ ασφαλώς τής μυστικής θυρίδας. 
Τότ’ ή φωνή του ασθενής καί διακεκομμένη, 
Τά πάντα, μ’ είπε, από σε ας μάθ^ ή Ελένη. 
Τρέξε, ίσως σύ μόνη ζής, ίσως καιρός ακόμα 
Σοι μένει να άκροασθής το ίδιάν του στόμα !
*Άφες κατάμονον εμέ έδώ νά αποθανω.
Ελπίς δέν μοί άπέμεινε· όλον το αίμα χάνω.
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Ελένη.

Περίμενέ με, Μουσταφα, υπόδειγμα θηρίου, 
Σπεύδεις να στήσης τρόπαια έπι κοιμητηρίου ! 
Τους μάρτυρας έφ’ ών πατεις, ναι προ μικρού και μόλις 
Έφόνευσας ανηλεώς* πλην κ’ εις τας νεκροπόλεις 
Δέν ησυχάζουν άπαντες όσ’ είναι τεΟαμμένοι·
Ενίοτε, εν φάντασμα, σκιά ενσαρκωμένη
Εγείρεται τιμωρητης, και το νεκροταφειον 
Γίνεται φοβερωτερον η μάχης το πεδίον.
Λ*, λοιπόν έμεινα εγώ, είμαι γυνή και μόνη, 
Πλην μέ πολλαπλασιάζουσιν οί της ψυχής μου πόνοι ! 
Δέν είμαι πλέον άτολμος ή άλλοτε Ελένη, 
Μέγαιρα είμαι τιμωρός, λέαινα ώργισμένη. 
Έφόνευσας τούς σκύμνους μου κ’ αυτόν τον λέοντά μου ! 
Και τώρα, φύγε, η φοβού, δειλέ, τα δήγματά μου! 
Φθάνει πραεία προς εσέ ή ένσαρκος μανία.
Και των τυράννων θεμιτή είν’ ή δολοφονία !

(Εξέρχεται μετά μανίας).

ΣΚΗΝΗ ΙΒ'.

ΤΙ σκηνή παριστά τήν τετράγωνον αυλήν τής μονής, εν τώ μεσω 
τής όποίας εύρίσκεται ή Εκκλησία. Πλήθος νεκρών Ελλήνων και 
τούρκων κεΓνται χαμαί. ’Ο Μουσταφας μέ χεύρας επί τού στήθους 
έσταυρωμένας και λελυπημένος βλέπει γυρωθεν. 'Ο Σολειμαν εί
ναι εις το πλευρόν του. 'Η σκηνή μένει σιωπηλη επί τινα δευτερό
λεπτα.

ΣολίΚρ-άν.

θαυμάζω, γενναιότατε, τάς ιδιοτροπίας
Και δλα τ’ απροσδόκητα τής τών θνητών καρδίας.



76 ΕΡΓΑ ΠΟΙΗΤΙΚΑ

Φαίνεσαι κλαίων τούς εχθρούς, σιγών και ’λυπημένος. 
Τί λέγω, δτι φαίνεσαι, πλήν είσαι δακρυσμένος ! 
^Οτε της μάχης άδηλος ήτο είσέτ’ ή τύχη, 
*0τε αυτής το πρόσταγμα οί μουσουλμάνων στοίχοι 
Άνέμενον από εσέ, ήσο φαιδρός, γενναίος, 
Κ* έρέμβασας δοξοπρεπώς της νίκης σου το κλέος. 
Και δτ’ υπό των σών ποδών πατώνται οί εχθροί σου, 
Μετανοούσα φαίνεται με λύπην ή ψυχή σου !
Των ήττηθέντων ηλπιζον από εσέ ίαμβους.

Μουσταφ&ς.

Εν ω θαυμάζω πράγματι εκείνων τούς θριάμβους ! 
Τίς εξ αυτών ήθέλησε φεύγων ημάς, να ζήση ; 
”11 τίνα ήκουσας δειλόν την χάριν να ζητήση ; 
Πού είναι οί αιχμάλωτοι, ούς εχεις σύ πιάση ; 
Τίς εξ ημών έτόλμησεν αυτούς να πλησιάση ; 
Μόλις τριάκοντα οκτώ εν δλοις, τραυματίαι ί 
Κ’ οί πληγωμένοι πώποτε έκλήθησαν ζωγρίαι. 
Πεντήκοντα συνέλαβες γυναίκας φοβισμένας, 
Εντός κελλίου τής μονής έρμητικώς ’κλεισμένας. 
Τέσσαρες ήσαν όρθιοι· «Ζήτω Ελευθερία» ! 
Έκραύγασαν καί καθ’ ημών ώρμησαν ως θηρία. 
Και χάσμα εις τάς τάξεις μας άνοίξαντες μεγάλον, 
Εύρον, φονεύοντες ήμας, τον θάνατον των άλλων. 
Καί ποία μάστιξ τούς ωθεί εις θάνατον ή νίκην ; 
Μέ μόνον το καθήκον των έχουν αυτοί συνθήκην ! 
Να ψάλλω νικητήρια ; —· Και πού να τα βασίσω ; 
Σύ δείξον μοι την νίκην μας, εγώ θα την τονίσω.

Σολεϊμάν.

Παράδοξος τών σών φρένων ή άπογοητεία 
Και ή προς τούς εχθρούς ημών επαίνων άσωτία!
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*Ιχνη δεν βλέπεις, και ζητείς της νίκης σου ματαίως * 
Άλλα τις ζή αμφισβητών εδώ αυτής το κλέος ; 
Τίς των εχθρών περί εσέ κινείται, η τίς πνέει ;

Μουσταφας.

*0 θάνατός των ακριβώς ζηλείαν μοι εμπνέει !
Εις την ανδρείαν των αυτήν δεν βλέπω κομπορρήμον 
Τδ αίσθημα, πλήν αίσθημα έκούσιον, νοήμον, 
Του μαρτυρος ήρωϊσμδν, ψυχρόν τι, έσκεμμένον, 
Τδ πρέπον μόνον έκτελών και θάνατον προσμένον. 
Πάσας φοράς δεν ειπομεν· «Ελλήνων την ανδρίαν» 
«Έφεύρον όσοι έπλασαν αυτών την ιστορίαν». 
Αλλά είπε μοι τών εχθρών οποία δόξα ’λείπει ; 
Ύπέρτερόν τις δύναται να πλάση τΐ ή είπη ; 
Όσάκις νικητού τίνος, νέκρα τα θύματά του 
ΙΙρδς τα όπίσω άποθούν δειλά τά βήματά του, 
Παγόνει την ψυχήν δ’ αυτού ή σεβασμός ή τρόμος, 
Και καταντά εις σιωπήν τών νικητών δ κώμος, 
Τότ’ εν σιγή, τών νικητών δικαία ή καρδία 
Τούς ήττηθέντας εκτίμα ως λίθος ή λυδία ί

Σολ&ΐμάν.

Νικήσας μόνον έντρυφώ, ουδέν αυτών ζηλεύω· 
Τήν σπάθην μου έσπόγγισα, την θήκην της γυρευω, 
Και μόνον συλλογίζομαι δτ’ είναι ’δοξασμένη.

Μουσταφας

Η σπάθη σου ως ή έμή καν ήτο ήμαγμένη ; 
Έτόλμησαν οι στοίχοι μας αυτους να πλησιάσουν, 
Διά βλημάτων πόρρωθεν πριν πάντας θυσιάσουν ;
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Ευρίσκεις εις τούς λόγους μου μωρού παλινωδίαν, 
Και ίσως εις τα στήθη μου Ελληνικήν καρδίαν. 
Πλειότερον όθωμανός είμαι εσού βεβαίως, 
Καί διά τούτο με λυπεί* το των Ελλήνων κλέος. 
Μ’ είδες με βλέμμα απλανές, μ’ ήρώτησας, τί βλέπω ; 
Σοι είπον, εις το φως αυτών μελαίνας δάφνας δρέπω. 
Μη ?δης σύ φοβούμενος το φως πού με θαμβόνει. 
Κλείεις το ομμα, απαντάς: «’Οθωμανοί καί μόνοι» 
«Ενταύθα άναπνέουσι, ενταύθα επιζώσι». 
Αδέκαστοι πλήν οί κριταΙ παρέκει είναι τόσοι, 
"Οσ’ οί αστέρες τ’ ουρανού κ’ ή ψάμμος τής θαλάσσης. 
Εις των εχθρών δεν ζή εδώ, πλήν έπιζή ή πλάσις, 
Είς δε τό δικαστήριον ένθα αυτή μάς κρίνει, 
Ή πλάστιγξ προς τό μέρος μας βεβαίως δεν θα κλίνη.

Σολεϊμάν.

Καί οί αγώνες μας λοιπόν, οί κίνδυνοι οί τόσοι !

Μουσταφας.

Ά.λλοίμονον ! ως έγκλημα ίσως θεωρηθώσι !
*Ρίψε τό βλέμμα γύρωθεν, ’ςτόν χώρον τών ολέθρων* 
Εύρ^ς τετρακισχίλια σκήνη νεκρών ύπαίθρων· 
Είναι όθωμανοί αυτοί. Τό άθλον μας δέ ποιον ;
*Έν τάγμα μόλις νικηθέν καί λόφος ερειπίων.

Σολεϊμάν.

Είς υπολογισμούς πικρούς, αυθέντα μου, καί στείρους 
ΙΙαρεΐοες γυναικόπαιδα καί πλείστους καλογήρους· 
Σ’ απασχολεί* ή τών εχθρών επαίνων αφθονία.
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Μουσταφάς.

Εις τας σελίδας της Κλειούς είναι δολοφονία 
Τά άθλα, άπερ λησμονώ και σύ μοι ενθυμίζεις, 
'Ως μάλλον σύ Οθωμανός εμού, καί μυκτηρίζεις. 
Είναι ανάγκη τά έμά προς σε να ειπουν χείλη 
Πόσα Ελλήνων νήπια ή χειρ μου έχει στείλει 
Ανηλεώς ν’ αυξήσωσι δαιμόνων την χορείαν ; 
ΙΙλήν τρέμω την άδέκαστον του κόσμου ιστορίαν. 
Έτόλμησας, Σολεϊμάν, να μ’ άπευθύνης ψόγους· 
Ατάραχος πλήν ήκουσα τούς δηκτικούς σου λόγους, 
Διότι σε άνευφημεί εντός μου ή καρδία, 
Και επαινεί τον ζήλον σου, ψυχή τής σής ίδία. 
Άλλα ή κρίσις εν έμοι το αίσθημα δαμάζει, 
Και τους εχθρούς ως νικήτας ημών παρουσιάζει. 
Σύ οστις μ’ έμυκτήρισας, νυν παραμύθησόν με. 
”Αν με τυφλή δ έλεγχος, σύ φίλε φώτισόν με ! 
Την νάρκην τών έμών φρενών διασεισον καί πλήξε, 
Την νίκην μας παράστησον, τά τρόπαιά μας δείξε, 
Διάλυσον τού στήθους μου την μαυρην αγωνίαν I

Σολεϊμάν.

Αισθάνομαι εγώ αυτός την σήν αδημονίαν. 
Ε*θε να μη έλάμβανες ποτέ τού Παϊσίου 
Τό ατυχές υπόδειγμα προδότου άπαισίου !

ΓΟ Άλής εγείρεται όπισθεν αυτών εκ τού μέσου 
τών νεκρών Ελλήνων).

Άλης.

Τού Εφιάλτου τ’ ονομα μ’ εγείρει τού θανάτου. 
Ιδού δέ το συνάλλαγμα εις μαύρον τ’ ονομά του·
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Τδ Εθεσα ως γόμωσιν εις ταυτην την πιστόλα, 
Και άποθνήσκων εξοφλώ προς σας τα χρέη ολα.

(Πυροβολεί* και πίπτει νεκρός).
('Ο Σολεϊμάν πίπτει πληγωμένος εις το πλευρόν).

Μουσταφας. (Παρατηρών προς τα όπίσω και 
στηρίζων τον Σολεϊμάν).

Τίς έτι έπιζη εδώ γένους του επαράτου ;

Σολεϊμάν.

Και ή έσχατη των πνοή είναι πνοή θανάτου !
?Ω Κρήτη! Κρήτη απειθής, άτίθασσος δεσμώτις 
Πόσας έθρήνησε φοράς εμπρός σου ό Δεσπότης ! 
Χαρας ή πρώτη δι’ αυτόν ημέρα θ’ ανατείλη 
Όπόταν πλέον βαρυνθεις, εις κόρακας σέ στείλη ! 

(Προσέρχονται πλειστοι αξιωματικοί και στρατιώται τούρκοι).

Μουσταφας.

Τρέξατε, κρεουργήσατε τον άπιστον εκείνον !

Οί στρατιώται (τρέξαντες προς τον Άλήν).

Είναι νεκρός, ώ αρχηγέ !

Σολεϊμάν.

Τούς πόνους μου πραύνων, 
Διάταξον, αυθέντα μου, σφαγήν των αιχμαλωτων! 
(Λαμβάνουν τον Σολεϊμάν έκ των χειρών τού Μουσταφα).

Μουσταφάς.

Τάς εκδικήσεις έπειτα, την τάξιν θέλω πρώτον, 
Στρατιώται μου, ακούσατε τα διατάγματα μου:
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Θά διανυκτερεύσωσιν εδώ τα τάγματά μου.
Διπλάς να θέσητε φρουράς παντού, την νύκτα ταύτην, 
Και απαιτώ άπο αύτάς έγρήγορσιν τοιαύτην
ΟΓαν δεν έδειξαν ποτέ· εικάζω δε βεβαίως 
"Οτ’ εις τά πέριξ της Μονής μένει δ ΚορωναΓος.
Οί άνδρες πού κατέβησαν άπδ δυσμών τάς ράχεις, 
Και μας ήνόχλησαν δεινώς ’ςτδ έπακρον τής μάχης, 
Δέν αμφιβάλλω· ήν αυτού άπόσπασμα, κα'ι ι'σως 
Την νύκτα ταύτην ελθωσι νά εκτεθούν άνίσως.
Νά έρευνήσωσι καλώς ύπόγεια, κελλία, 
Μή τρίτη τις υπόνομος έγκρύπτεται δολία.
Μετά την έρευναν αυτήν, την λείαν θά καθέξω.
Τά τών εχθρών μας πτώματα ας κρημνισθώσιν έξω. 
Μ’ ανησυχούσι φρικωδώς, τον νούν μου κυριεύουν. 
Μο'ι φαίνετ* ότι καί νεκρο'ι θά με κατασκοπεύουν. 
Τούς αιχμαλώτους σύρατε εις τάς είρκτάς ’Ρεθύμνης. 
Μάς μένουν καί τά θρέμματα τής γυναικείας ποίμνης. 
Αυτά νά κλείσετ’ ασφαλώς έντος τής Εκκλησίας·

Σολεϊμλν.

Εις τον Θεόν των αύριον 0ά κάμωμεν θυσίας !

Μουσταφας.

Έλεύθεραι θά αφεΟούν* οί άνδρες των ας χαίρουν, 
Αμηχανίαν κα'ι λιμόν αύταΐ μαζή των φέρουν.
Τούς τών οθωμανών νεκρούς κομίσατ’ εντός λάκκων, 
Τούς τών εχθρών άφήσατε πρός βρώσιν τών κοράκων.

(Πρός τον Σολειμάν).

Ανάπαυσαν Σολειμάν, τάς φρένας καί το σώμα.
Θά έλθω προσεχώς καγώ ’ςτδ ιοιόν σου δώμα !
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(Προ: τους περιστοιχούντας αυτόν).
Τα χρέη σας ηχούσατε καί εις αυτά τραπήτε 
"Οπως συνέλθω, μόνον μου εδώ εμέ άφήτε.

(Πάντες απέρχονται).
Αφήσατε με μοναχόν τα στήθη να δροσίσω,
Καί ίοβόλον ερπετού τον σίαλον να χύσω !
Πού είναι των προγόνων μας ή άπλετος, εύρεια, 
Άνεξελέγκτων πράξεων χρυσή ελευθερία ;
"Οτε αιμάτων εχθρικών οθωμανός διψώδης 
*Έκτεινε βρέφη χριστιανών απόλυτος Ηρώδης ; 
Πλήν μας ελέγχει σήμερον ή άλλοτε δεσμώτις 
Ευρώπη, κ’ είναι κύριος ημών και δ κλαρώτης ! 
Αί τών πολέμων της αρχαι δεσμεύουν τάς παλάμας, 
Και μάς φοβίζουν σήμερον κ’ αυτά τά θύματά μας. 
Θά γίνη ψόγος εθνικός σημερινή ή νίκη,
Φευ ! τούς όθωμανούς παντού θά συνοδεύη φρίκη ! 
Έπνίγησαν τά δόγματα τού πορθητού τής Μέκας, 
Νύν σέβονται τούς γέροντας, τά βρέφη, τάς γυναίκας ! 
Τού Βυζαντίου πορθητά ! πώς να μη άποπνίξης 
Την μόλις τότε πνέουσαν Ευρώπην κα'ι ν’ άνοιξες 
Παντοτεινόν, δραστήριου τών όπλων μας τον τρόμον, 
Καί τής ευδαιμονίας μας ακώλυτον τόν δρόμον ; 
Ανδρείοι είν’ οί "Ελληνες, δέν τδ άμφισβητούμεν, 
Πλήν δπως δήποτε αυτούς νικήσαντες, χαρούμεν ! 
Άλλ’ όχι ί όχι ! θρήνησον και αφού τους νικήσ^ς, 
Κ’ είκοσαπλάσιον αυτών πρδς τούτο αίμα χύσης. 
Διότι είν’ ευάριθμοι, κ’ εις τούτον τόν αιώνα, 
Τόν πάντα άνατρέψαντα, κ’ άκόμη τόν αγώνα, 
Ισχύουν οί ανίσχυροι, και πρ'ιν ή τους νικήσης, 
Όφείλεις νά τούς σεβασθής ή και νά τούς μετρήσης! 
ΤΩ σείς τού κόσμου ισχυροί, εκ τής ασυμφωνίας 
Υμών είσθε υπεύθυνοι τής ανθρωποκτονίας.
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Αν μας ζητούν το κτήμά των, αυτοί που ευνοείτε, 
Νά τούς δοθή προστάζατε, κ’ εις τούτο ένωθήτε' 
Τίς ισχυρός, αμαχητί την λείαν παραδίδει ;
ΊΙ άνευ βίας δύναται τάς στάσεις να παρίδη ;
Εν Κρήτη, ποτέ, Παδισάχ, Σεπτέ! θά κατορθώσης
Να βασιλεύσης ήσυχος αν πριν δεν έξοντώσης 
Καί των Κρητών τον έσχατον ; Εν τούτοις και οφείλεις 
Ουδέποτε στασιαστών την άλυσιν ν’ άφιλης.
Φευ εις πελάγη δισταγμών το λογικόν μου πλέει, 
Και κάμινος ανηλεώς τα έγκατά μου καίει !
Είμαι εις έκτασιν νοός· ή λύσσα κα'ι δ φθόνος 
Έλαυνουσι τάς φρένας μου και έλεγχος συγχρόνως ! 
Σβέσε τής μνήμης μου, Αλλάχ, όσα εδώ επάνω
Να ?δω μο1 έπέπρωτο, χωρίς να άποθάνω ! (’Απέρχεται').

ΣΚΗΝΗ ΙΓ'.

Ή σκηνή παριστα τάς καταπεσούσας τής Μονής πλευράς, εις 
την βάσιν τών συντριμμάτων ή Ελένη στηρίζει έπί τών γονάτων της 
τού Δημακοπούλου τήν κεφαλήν, έχουσα την μίαν χειρα έπι τής 
καροίας του.

Ελένη.

Εκ πόσον δοκιμασιών πρόκειται ή ίδία
Νά μεταβή πριν συντριβή ανθρώπινος καρδία !
Όποίας φρίκας εμελλον νά ίοω και νά ζήσω,
Κ’ εξιλασμούς έπέπρωτο, Θεέ μου, ν’ άποτίσω !
”Αν σοι άρκούν αί θλίψεις μου, ώ Μήτερ Παναγία,
Παλμόν ας λάβη από σε αύτ’ ή νεκρά καρδία !
Τ’ αρμονικά εύδόκησον ν’ ακούσω πάλιν χείλη
Τού ΊΙρωος νά μού λαλούν, ώς προ μικρού μ* ώμίλει.
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Δημαχύπουλος· [συνερχόμενος).

"Οναρ ήδύ, νανούρισμα νυκτός της αίωνϊας, 
Μειδίαμα ερωτικόν γλυκείας ειρωνείας, 
Της αλήθειας φωτεινόν τό ελυτρον ένδύσου, 
Και γίνου τώρα δι’ έμέ πρόδρομον Παραδείσου.

Ελένη.

Δεν σε χλευάζει ονειρος, σε θάλπει ή αγκάλη, 
Εν η καρδία συμπαθής και ανθρώπινη πάλλει !

Δημαζόπουλος.

Τάχα δεν είσαι ονειρος, σκιά χαριτωμένη, 
Και σύ, εξίτηλος αυγή των πόθων μου, Ελένη ; 
^Χ^ “? μόνον πόθον της έχουσα την Πατρίδα, 
Την πρωτην δεν σοι έτεινεν ερωτικήν έλπίδα ; 
Καί τώρα ως ειρωνικόν δεν βλέπει μοίρας σκώμμα, 
Την πληρωσιν του πόθου της με άποθνήσκον δμμα ; 
Ψυχορραγουντα, πλήν, έδώ, χειρ τίνος σωτηρία 
Μ’ έφερεν άψηφήσασα αιμοχαρή θηρία ;
Μόνον άνδρία και στοργή, ο έρως, ή φιλία 
Δέν βλέπουν τα προσκόμματα που πλάττει ή δειλία.

Ελένη.

Είπε μοι πώς αισθάνεσαι τόν έαυτόν σου τώρα ;

Δη μαζύπουλος.

Δέν θά βραδύνη, φίλη μου, του τέλους μου ή ώρα ! 
Πλην αποθνήσκω ευτυχής· δέν ψεύδεται, Ελένη
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Το στόμα δπερ σιωπή παντοτεινή προσμένει. 
Προς την Πατρίδ’ άπέτισα τα χρέη μου γενναίως, 
Και νυν, εις την αγκάλην σου, εκπνέω θαρραλέως. 
Τα χείλη σου έρωτικάς μεν μου τορνεύουν λέξεις, 
Μήτε ζητείς μαρτυρικούς στεφάνους να μου πλέξης· 
ΪΙλήν την οδύνην πνίγοντα σπασμωδικώς, ώ φίλη, 
Είν’ ευγλωττότερα τα σά σεμνά, σιγώντα χείλη, 
Τού πολυλάλου στόματος, έν ω έμπειροι λέξεις 
Τας πολυτρόπους δείκνυσι και ερωτύλους έξεις.

Ελένη.

'Αν σιωπούν τα χείλη μου, αν αγχετ’ ή καρδία, 
Άπηλπισμένου έρωτος την πνίγει θρηνωδία !
’’Ω ηρως, σε ηγάπησα έντδς ημέρας μίας, 
Μέ πόθον άνεξίτηλον και φλόγας αιωνίας ! 
Είς του; κινδύνους ώρμησα, πού ήτο ή ζωή σου, 
’'Οπως μη επιζήσω σού, και φονευθώ μαζή σου. 
Ή τύχη ιδιότροπος ηύδόκησεν αλλέως, 
Μήτε καν δεν ήθέλησε να πληγωθώ τελέως, 
Κ* εκείνη, ήτις αφειδώς έντδς μιας ημέρας 
Τάς φρίκας δλας μ’ έοειξεν, έφείσθη μίας σφαίρας. 
Αφού λοιπόν έπέπρωτο έσού να έπιζήσω
Θά διαθέσω την ζωήν δπως σέ έκδικήσω.
Και ούτω εις τδν τάφον σου, πολύ δεν θα βραδυν/μ 
Τον ζηλευτόν, ή φίλη σου, να κοιμηθή κ’ εκείνη.
*0 Μουσταφάς είναι εμού προγεγραμμένον θύμα, 
”0 θέλω θύσει προσεχώς είς τδ κοινόν μας μνήμα. 
Πάντα τα μέσα θεμιτά πρδς τδν σκοπόν μου τούτον, 
Είν’ εύλογον και έγκλημα πρδς έκτρωμα τοιούτον. 
Τδ ώμοσα· ’ςτδν τάφον σου τδν δρκον τουτον περνεις, 
*£στω κ’ αν γίνω Ιουδίθ κ’ εκείνος Όλοφερνης ·’
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Δημακόπουλος.

Τδ ίοβόλον φίλτρον της του άλγους ή φιάλη
Σ’ έπότισε, και της σφαγής σε κλυδωνίζει ζάλη.
Σύ, ήτις τήν έσχάτην μου στιγμήν με άμβροσίας 
ΙΙρωην καθήδυνας μολπάς, μη την πληροίς πικρίας" 
Θέλω να ζήσης, και με σε ή μνήμη μου να ζήση, 
Στα στήθη σου τον βίον σου αγνόν να διανύση ! 
Ναι λάβε θάρρος, φίλη μου, πρόχειρον λάκκον σκάψε 
Και τον νεκρόν μου σωζουσα από τούς γύπας θάψε!’ 
Φύγε τον χώρον τη; μονής, 8ν κατοικούν θηρία! 
‘Ένθα δικαίως ή ψυχή καθίσταται άγρία !
*Ηδη το ομμα μου θολόν.

Ελένη.

Άλλοίμονον μ’ άφίνεις ;

Δημακόπουλος.

Ελένη, πού το βήμα σου, είπέ, θά διευθυνης ;

Ελένη.

"Οπου θελήση, να'ι έκεί, δ άτυχής μου φίλος !

Δημακόπουλος.

Μακράν των τούρκων απαιτεί τού πρέποντος δ ζήλος !

Ελένη.

Το θέλεις, τδ ύπόσχομαι ! Καί τώρα ή ψυχή σου 
Άς είναι άνενδύαστος ’ςτους κόλπους παραδείσου !
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Δημακόπουλος.

Τού σώματος και της ψυχής την δίψαν αν θϊλήσης, 
Εν τη ύστάτη μου στιγμή μ’ §ν φίλημα Θά σβήσης.

'Ελένη (ασπάζεται αυτόν).

Λαβε αυτό το σύμβολον αρρήκτου άρραβώνος!

Δημαχόπουλος.

'Ο γάμος εις τούς ουρανούς ! Θεέ μου ποιος πόνος ! 
Πνίγομαι* μόνον λόγος εις, μία πνοή μοι μένει!
Χαίρε, φιλτάτη μου Πατρίς. Ύγίαινε, Ελένη!

(Πίπτει νεκρός).

‘Ελένη (εγειρόμενη έξω φρενών).

*0 μη, ψυχή του ήρωος, το σκήνός σου άφήσης, 
Περίμενε σ’ ακολουθεί* και ή έμή επίσης !

(Λαμβάνει έγχειρίδιον έκ τής ζώνης).
Στα στήθη μου παλαίουσι, τρόμος, αγάπη, σέβας, 
Και παγετός κυκλοφορεί εις δλας μου τας φλέβας ! 
Πλην τρόμος ; — ’Όχι, — διατί ; δεν είν’ αυτός εκείνος ; 
Δεν μοι έλάλει προ μικρού το απνουν τούτο σκήνος ; 
Απάτη! — γΗτο ή ψυχή, είν’ δργανον το σώμα!
Καί δέν άφίνουν οί νεκροί έπι τής γής ή χώμα ! 
"Οτι ανήκουν, μ’ εμαθεν εις Θάνατος, ακαίρως, 
*11 μεν ψυχή τού έρωτος και τής ψυχής δ έρως. 
Είσαι εδώ, δ έρως μου πού είσαι δέν ηξευρει, 
Και δράμει μετά τής ψυχής ’ςτους ουρανους να σ’ ευρη. 

(Συνερχόμενη).
Τί κάνω ; — Ούτως εκτελώ τήν προ μικρού δοΟείσαν
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Υπόσχεσην ; — Οι λόγοι μου ψευδείς τοσούτον ήσαν ; 
*□ ! οχι ! Mol παρήγγειλες τον βίον ν’ αγαπήσω, 
Ως ύπνοβάτις μετά σου έπι τής γης να ζήσω ! 
Λοιπόν θά ζήσης με εμέ κ’ αν πρόκειται αιώνα 
Νά ύποστώ άφόρητον του βίου τον αγώνα ! 
Και νυν νά κρύψω πέπρωται κάτοικε παραδείσου 
Εις χώμα το επίγειον σκήνωμα τής ψυχής σου ! 

(Θέτει το πρόσωπον εντός τών δύο παλαμών και μένει 
επί τινας στιγμάς ακίνητος, έπειτα εγειρόμενη).

Σεις γενεαί, ή προσεχείς ή και μεμακρυσμέναι 
Εύδαίμονες νά ζήσητε εδώ προωρισμέναι,
Νά Υδετ’ άληθεύουσαν την σήμερον ελπίδα, 
Καί έλευθέραν την χρυσήν μητέρα μας πατρίδα* 
"Οταν δ βίος σας αβρός διέρχεται ήρέμα, 
Ευγνωμονειτ’ εις το χυθέν τόσων προγόνων αίμα 1

ΤΕΛΟΣ ΤΟΥ ΔΡΑΜΑΤΟΣ,



ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΝ.

ΣΥΛΛΟΓΗ

ΛΥΡΙΚΩΝ ΠΟΙΗΜΑΤΩΝ

ΕΠΑΙΝΕΘΕΙΣ ΕΝ ΤΗ) Δ'. ΟΛΥΜΠΙΑΔΙ.





ΠΡΟΛΟΓΟΣ

ΤΟΙΣ ΕΝΤΕΥΞΟΜΕΝΟΙΣ

”Αν νυστάζης, άναγνώστα, τα χασμήματα μ’ αυτά
Σ’ είναι ολως περιττά.

’Έγραφαν κ’ εγώ νυστάζων, κ’ έχουν κάτι το τερπνόν
Των μηκώνων τον καπνόν.

Είδες όταν τον χειμώνα σ’ άναγκάζη ό καιρός,
Εάν ήναι βροχερός,

Να μη ξεμυτίσης έξω της οικίας σπιθαμήν
Και συ σφίγγεις την πυγμήν ;

Τ’ ωρολόγιόν σου σύρεις* είν’ έννάτη τής νυκτός,
Δέν νυστάζεις παντελώς.

Τότε να τα άναγνώσης κα'ι υπόσχομαι ευθυς,
Φίλε μου, να κοιμηθής.

Τώρα ομως αν νυστάζης τα χασμήματά μ* αυτα
Σ’ είναι δλως περιττά!

Δέν σοί φέρω αξιώσεις, στέφανον ποιητικόν
Δέν με είδ’ ό Έλικών.

Στίχους έγραψα, καί όμως προτιμώ μπαλωματής
Νάμαι παρά ποιητής.

*Επί ψάθης, αντί κλίνης, με τον βίον δέν ποθώ, 
Φίλε, να λογαριαστώ.

Μέχρι τής αθανασίας δέν ύψώ τον οφθαλμόν
Είναι άλλοι προ ήμών.

Κ’ είναι τόσοι καί τοιουτοι, ώστε είναι περιττα 
Τά ληρήματά μ’ αυτά !

"Ακουσ’, εξομολογούμαι· είμαι δέ ειλικρινής 
'Όσον ποιητής κανείς.

Μ’ είπον ότι έχω πνεύμα, (εννοείται δέ αυτοί
"Οτι ήσαν οί κουτοί.)
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Μ’ ήλθε τότε ή ιδέα ν’ άναβώ τον Παρνασσόν,
Είς τα άντρα των Μουσών.

Είδον δ* εκεί ν’ αναβαίνη τόσον πλήθος ποιητών
"Ωστε έμεινα ζητών.

’Άν έσύναζον ραδίκια εις εκείνο το βουνόν
Τό πάλαι ποτέ κλεινόν.

Δέν έσύναζον ραδίκια ή σαλιακους ή βολβούς,
Ήγωνίζετο δ νους.

Εκεί οί Έλλανοδίκαι δάφνης εδιδον θαλλόν
Εις το εργον τό καλόν.

Εκ τού πλήθους τις έξήλθε Οριαμβεύων, με δραχμας 
Πλήρεις έ'χων δαό δραγμάς.

Πλήθος έτρεχε κατόπιν κλαίον ή καί βλασφημών, 
Τούς κριτάς του δυσφημών.

Προσδοκίας περί άθλου ετι τρέφοντες χρηστάς 
Έπαινούσι τούς κριτάς.

"Οταν όμως εις τό λάβη, τότε βλέπεις τούς λοιπους 
Να τούς λέγουσι τρελλους.

Εγώ, είπον, να έμπέσω εις τοιούτον Ώσσανά ;
’Έλα ’πίσω, Σατανα!

Άναγνώστα, ’πέ μοι τώρα, έάν ήρχετο κανείς
Να σοΙ είπη. «Τί φρονείς»

«Μ* είν’ άδιάφορον τό έργον είν’ έξ άπαντος καλόν»
«Δάφνης ήρατο θαλλόν.»

”Δν δέν σ’ ήρεσε τό εργον, θα τώ Έλεγες φρονώ’
«Ποιητά σέ επαινώ,»

«Πλήν, με συγχωρείς, ανάσα, ούτω, μέχρι νεφελών»
«Δέν μ* αρέσκει τό καλόν.»

Τό βιβλίον μ* άναγνώστα, δέν τό έκρινε κανείς, 
Είναι δ,τι σύ φρονείς.

Να δ κόσμος· ας τό κρίνη· έάν έγραψα κακά, 
Τό πωλώ μέ την όκά.



ΔΙΑΦΟΡΑ ΠΟΙΗΜΑΤΑ

Ο ΑΣΤΑΤΟΣ

Τί αγαπώ; πώς αγαπώ ; - Την μουσικήν, τα άνθη, 
Την ίππασίαν, τον χορόν, ξανθάς, μελαγχροινάς, 
Τό στήθος μου, δι’ εν αυτών, ποτέ δέν έμαράνθη* 
Ουδέποτε απέκλεισα παχείας ή ι’σχνάς.

Πόθεν προήλθον, διατί, που βαίνω δέν μέ μέλλει* 
Φιλόπονος ή μέλισσα αυτό το αγνοεί,
Καί εις ανθέων πέταλα τρυφα ροφώσα μέλι, 
Τήν τέρπει τής άνοίξεως ή εύοσμος πνοή.

Τό μίσος εις τα στήθη μου ποτέ δέν εξενίσθη, 
Μόλις άνάψη, σβέννυται εντός μου ή οργή, 
Ύπδ δοξομανών σκοπών δ νους μου δέν έπλήσθη 
Κ* αισθάνομαι τα στέρνα μου πώς κατοικεί στοργή.
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’Άν συμφοράς χαιρέκακος μοι έφερεν δ χρόνος, 
Κατόπιν αίσκότερος, με ελαφρά πτερά
Τάς ήρπασε, κ’ εξίτηλος δ τής ψυχής μου πόνος 
Άπέβη ώς παν αγαθόν καί πασα μου χαρά.

*Αβρά μου άναγνώστρια, ίσως θά μου κακίσης 
Και θ’ άνακράξης, «άπαγε, όποιος χαρακτήρ !>» 
Πλήν μόν* οί βράχοι μόνιμοι είναι, ένω ή φύσις 
Άλλάσσει, και άλλάζουσι το κύμα, δ αήρ.

Άλλάσσει ή ευαίσθητος, ξανθουλά μου, καρδία ! 
Ή χρυσαλλις με έρωτα τά άνθη αγαπά, 
Αλλά υπάρχουν ιασμοι, φιλέσπερα κα'ι ια, 
Καί αφ’ ένός τά πέταλα προς έτερον πέτα.

Εις εργον ψυχαγωγικόν, ω ναί ! κ* εγώ προσκρίνω 
*0 ήρως οσον οιόν τε νά ήναι τραγικός, 
Δραματικήν ευστάθειαν και τότε δάκρυ χυνω, 
”Αν κ’ είμαι ασταθέστερος κ' αυτής τής γυναικός !



^^^^^^^^^^^^^^^^

ΤΙ ΕΣΤΙ ΚΙΈ-ΙΤΈ-ΞΪ3

Τί είναι μήτηρ ; — ’Άγγελος· είν’ δ πυρσός τού βίου, 
Είναι αγάπη αμικτος, το μάννα της ψυχής, 
Είναι πυξις αλάνθαστος τού ναυαγού μας πλοίου, 
Είναι λιμήν ακύμαντος, καλύπτουσα αιγίς !

Κοιμωμεθα καί αγρυπνα, ώς άγγελος προστάτης, 
Αισθάνεται τον πόνον μας, θρηνούμεν καί θρηνε~. 
Μάς βαυκαλίζει μ’ ασματα· τα νανουρίσματά της 
Είναι ή πρώτη μουσική τού βίου μας τερπνή.

Τρομακτικός αν δνειρος, ποτέ μας άφυπνίση, 
ΠεριδεεΓς προστρέχομεν πλησίον τής μητρός· 
ΈκεΓ θωπεία της άρκε?, τον τρόμον να διαλύση, 
Ώς φυγαδεύει φάσματα μία άκτις φωτός !

Μέ διηγήματ’ αφελή τα σπλάγχνα μας μορφόνει* 
Πρώτη αύτή μας συγκινεΓ ύπέρ των δυστυχών. 
Μάς λέγει δτι πέραν μας ύπάρχουσι και πόνοι, 
"Οτι πλανάται ασιτον, ανευ μητρός πτωχόν.
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"Οταν των κοσμικών παθών δεινή ανεμοζάλη, 
*Ως πτίλον έλαφρότατον σαλεύει την ζωήν' 
Συλλογισμός παρήγορος, ή μητρική αγκάλη, 
Εντός θυέλλης παριστα ζεφύρου τήν πνοήν.

Γεννώμεθα παντέρημοι· ολόκληρος ή φύσις, 
Ουδένα δίδει σύνδεσμον καρδίας διαρκή· 
Παν δ,τι έχει τήν ακμήν καί παρακμήν επίσης· 
Ή μεν φιλία άπατα, ό ερως μετοικεί.

*Εχει στενά τα όρια ή αληθής φιλία* 
Τήν άπωθούσι κίνδυνοι, ό ψόγος τήν κρατεί, 
Καί τήν φονεύει ύλική ή ηθική θυσία.
ΤΙ μήτηρ πάντα δίδουσα, ουδέποτ’ απαιτεί.

:Άν σ’ αγαπα ή σύντροφος, καί ομως άποθάνηε, 
Εντός ολίγου άλλος τις αυτήν παρηγορεί.
Μητέρα μή παραμυθής* τήν λογικήν σου χάνεις* 
Νά κλείση τής μητρός πληγήν, αιών δέν ήμπορεί.

Σέ αγαπα ή φίλη σου, διότι είσ’ ώραίος*
Διότι είν’ ή κόμη σου μέλαινα ή χρυσή, 
Διότι είσαι ευμαθής, διότι είσαι νέος.
Ή μήτηρ μόνη σ’ αγαπα διότι είσαι σύ.



ΕΞ ΦνΣΙΣ

Πώς με μαγεύεις, Φυσις, 
"Οταν ώραία δυσις, 
’Όπισθεν τού βουνού, 
Μέ ίριδας π’ άπλόνει, 
Την παρυφήν χρυσόνη 
Αίθριου Ουρανού.

"Οταν άχλύς πορφύρας, 
Μέ χαριέσσας σπείρας, 
Μέ αργυρούς κροσσούς, 
Φαίνεται ώς να φέρη 
Είς παραδείσου μέρη 
Αγγέλων νεοσσούς.

Λυκόφως όταν πάλιν, 
Είς ύπνου την αγκάλην 
Πάντα καλή στρουθόν, 
Κ’ ακούω είς τα φύλλα 
Να αδ’ ή φιλομήλα 
Περιπαθή ψαλμόν.

"Οταν ωχρά σελήνη
Καί κάτοπτρον, γαλήνη 
Απείρων θαλασσών, 
Κοίλην δεικνύουν σφαίραν,
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Διπλήν την ατμόσφαιραν, 
Διπλούν τον ούρανόν.

"Οταν πνοή ζέφυρων 
Άνθέων φέρη μύρον, 
Θυμίαμα τής γής! 
"Οταν ό γρύλλος μόνος, 
Ταράσση μονοτόνως 
Την νάρκην τής σιγής.

Τού έραστού ή νήτη 
"Οταν μακρόθεν πλήττη 
’^βέβαιον το ούς, 
Και κλαυθμηρόν μοι φέρη 
Τό ασμα πού άσπαίρει 
*0 στόνος τής Ήχούς

’'Ω ! ποία τότε, ποία ! 
Γλυκύτης, αρμονία 
Μοι φέρει λογισμόν. 
’Έχω τριπλας αισθήσεις 
Στον κόλπον σου, ω Φυσις, 
Φλογώδη ρεμβασμόν.

’Ω ί τότε ας ήμπόρουν 
Κ’ έγώ να έξιστόρουν 
Τό πάθος τής ψυχής ! 
Μέ εντεχνον γραφίδα, 
Πολύχροον πυξίδα, 
Θά ημην Ποιητής.



ΥΣΤΑΤΗ ΣΤΙΓΜΗ ΕΡΩΤΟΣ.

Ανοιξ’ ητο, δ ηλιος ’βουτούσε, 
Στα βουνά το ’στέρνο λ^ονε χιόνι, 
Θλιβερό ’ςτα κλαδιά κελαδούσε 
Της αγάπης τραγούδι τ’ αηδόνι.

Πού και πού μεσ’τά φύλλ’ άγριώκ:ταν 
Το φτερό το πουλί πού τινάσει, 
Καί ή φύσις σαν κόρ’ ήταν οταν 
Προσεύχεται πριν πα να πλαγιάση.

Στο μαντρί δ βοσκός το κοπάδι 
Σιγαλά, σιγαλά οδηγούσε* 
Στα βουνά τής ψυχής το σκοτάδι 
Δέν σιμών’" ό βοσκός τραγουδούσε.

’Σ εν άγρέλι, *ςτήν πράσινη φτέρη, 
Βοσκοπούλα σεμνή έκαθώταν 
Μυρισμένο τού κάμπου τ’ αγέρι 
Στα σγουρά της μαλλιά μπερδεβώταν.

7
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Υστερνή τ’ ουρανού ή αχτίδα 
Στα ξυπνά της τα μαύρα τα ’μάτια 
Έχτυπούσε, καί πίσω έπηδα 
Χρυσομένη σε χίλια κομμάτια.

Μά ζηλιάρικο ήρθε το βράδυ, 
Θυμομένο το ράσο τ’ άπλόνει, 
Τριγυρνάει με μαύρο σκοτάδι 
Την Μαργ:ώ στο λαγκάδι, καί μόνη!

Στο σκοτάδι, Μαργιω, μοναχή σου! 
Σ’ ερημιά τέτοια ώρα γ^ά νά ’σαι, 
Μη προδωσουν την δόλια τιμή σου, 
Τέτοια κάλλη, Μαργ^ώ, δεν φοβάσαι ;

Μά σιγο και βραχνό το τροκάνι 
Απ’ αγνάντια σιγά κουδουνίζει, 
Κ* αφ’ τον κρότο αυτό οπού κάνει, 
Το βοσκό της ή Μάρω γνωρίζει.

Είν’ αυτός, λυγερά δρασκελάει, 
Το κοπάδι του πίσω τ’ αφίνει, 
Και σάν λάφ* είδες όταν διψάει 
Γοργά τρέχει ’ςτήν βρύσι και πίνει.

*0 Βοσκός την αγάπη του εχει. 
Κρύα βρύσι γι’ αυτόν είν’ εκείνη, 
Διψασμένος ’ςτή Μάρω του τρέχει, 
Και τη δίψα του φίλημα σβήνει.
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Ή αγάπη σαν λάχη μεγάλη,
Ή καρδιά μας μονάχα χτυπάει, 
Σιωπαίνουν τα χείλια, κα'ι ζάλη 
Μέ πολλή την χαρά μας μεθάει !

*0 Βοσκός κι* ή Μαργ^ώ βουβαμένοι 
Λδγι αγάπης μαζύ λένε χίλια 
"Οταν μ* έρωτα κ’ οί δυό φλογισμένοι 
Διψασμέν* άνταμόνουν τα χείλια.

Άργυρόχλωμο να το φεγγάρι
Σέ ραχούλ* από πίσω προβαίνει,
Και φωτάει το ν^ό παλληκάρι, 
Την Μαργ^ω πού κρατα ’γγαλιασμένη.

Δαδ καρδιές ως αν μ^α ’νταμομένες, 
Άπδ τώρα μη π^ά χωρισθήτε ! 
Σάς ζηλεύει ή μοίρα καύμένες·
Μη φιλή χωρισμού φιληθήτε.

Δηδ φορές τώρα λιόνει το χιόνι, 
Δαδ φορές βγίκ’ έκεώ τδ φεγγάρι, 
Δαδ φορές τραγουδάει τ’ αηδόνι, 
Τ’ ανθισμένο της γης τδ χορτάρι.

Μα χλωμός ό βοσκός, πικραμένος 
Συντροφιά την κρυφή έχει λύπη, 
Και ό νους του πέτα λογιασμένος 
Εις τα ξένα, ή Μάρω που λείπει !



Ο ΦΘΟΝΟΣ

Εύρίσκονται έπι της γης πολυπληθή θηρία, 
Άρπακτικά, κακεντρεχή, επιβλαβή, αχρεία.
Πλήν φευγουν των κοινωνιών τάς πόλεις και τούς δήμους 
Και κατοικούν είςύδατα, τα ύψη, τάς ερήμους, 
Ένίοτ* ως εκτρώματα τα βλέπ’ ή κοινωνία, 
Πλήν δεσμευμένα εις κλωβούς, εις θηριοτροφεία.
Ή βρωμερά αυτών πνοή τούς πνεύμονας αν πλήττη, 
*0 θεατής απέρχεται, ή διαμένων φρίττει. 
Εν μέσω όμως πόλεων ατίθασσα θηρία 
Ένδιαιτώνται άπειρα, και εν ελευθερία.
Θέλεις εν τούτων να ιδής ; — εις κοινωνίαν μείνε· 
Είναι μεν δίπουν, δίχειροι, πλην άνθρωπος δεν είναι, 
Ανθρώπου φέρει την μορφήν και δφεως καρδίαν, 
Τήν οψιν έχει πελιδνήν, έχει ψυχήν άχρείαν* 
’Έχει τα χείλη πτώματος, κατεσκληκώς το σώμα, 
Και πύρινον άρπακτικού όρνέου έχει ομμα. 
Παν αγαθόν άλλότριον καιρίως το πληγόνει, 
Τό τέρπουσιν αί συμφοραι, οί των ανθρώπων πόνοι. 
Εις τήν δυσμένειαν αυτού δια να υποπέσης 
ΆρκεΓ ενώπιον αυτού τινά να έπαινέσης.
Ό μόχθος μιαρας ψυχής τότε το άποπνίγει,
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Οί ρωθωνές του πάλλουσι, το στόμα δεν ανοίγει. 
Όζεις όδόντες τρίζουσι, τρέμουν αί σιαγόνες 
Κ’ ύπό ώχραν περγαμηνήν τυποΰνται οί μυώνες. 
Άν προκαλή την γνώμην του δ πανηγυρικός σου, 
Τότε το τέρας γίνεται αμείλικτος εχθρός σου.
— Τί είπας; — δεν έπρόσεξα* σοι λέγει, και αλλάζει 
Προς θέματα αλλότρια αυτό που το πειράζει. 
Ούδ* ίχνος καν έλάχιστον τής παραμικροτέρας 
Φέρ’ εις το στήθος αρετής το οζον τούτο τέρας. 
Άλλα καμμίαν αρετήν εις άλλον έπιτρέπον, 
Βαίνει ρυπαινον αρετάς και δόξας ανατρέπον. 
Δέν είναι εις Θεμιστοκλής ζηλεύων Μιλτιάδην 
Δεκαπλασίους τούς εχθρούς προπέμψαντ’ εις τον αδην, 
Καϊ δι’ άμίλλης ευγενούς τα άθλα Μαραθώνας 
Φθάσας, κα'ι ίσως ύπερβάς, — αύτό καλείται Φθόνος, 
Εις των ποδών τούς ονυχας τανυζετ’, ανορθούται· 
Να άναβή δέν δύναται, κρημνίζον ανυψούται. 
Πλήν δσ* ύψούσιν έαυτούς έπΐ σωρού θυμάτων, 
Μετ’ ου πολύ πλακώνονται ύπό των συντριμμάτων ! 
’Ώ 1 τήν ψυχήν σας, δίκαιοι, ποτέ ας μή ψυχράνη 
Ή λύπη, αν ό σίαλος τού φθόνου σάς ρυπάνη· 
Ό Φθόνος είναι λίβανος, 8ν φέρει εν αγνοία, 
ΙΙρδς αληθή υπεροχήν ή στυγερά ζηλεία.
Τό τέρας τούτο μή ποτέ ζητήσης να συντρίψ^ς, 
Και μή ποτέ ταπεινωθής μέχρις αυτού να κυψης· 
Τα λείψανα ουτιδανού είναι σωρός συρμάτων, 
Ανάξιος να πατηθή ύπό των σών πελμάτων. 
^Έκτρωμα πολυόμματον τό παν κατασκοπεύει, 
Και κάποτ’ εις τήν αρετήν ό φθόνος χρησιμεύει· 
Τό σφάλμα μεγαλοποιεί, τήν αρετήν κακίζει, 
Κ’ εντεύθεν τούτο τό μηδέν ενίοτε αξίζει.
Τό σφάλμα σου διόρθωνε, άψήφει δ,τι λέγει·
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Καθώς έσέ κατέσχισε, ολον τον κόσμον ψέγει. 
Τήν φύσιν του ακολουθεί ό ψόγος τω αρμόζει : 
*0 φθονερός κατηγορεί”, καθώς ό κόραζ κρώζει, 
”Αν ευγενη έκδίκησιν και σύ ποτέ θελήσης, 
Το τέρας όπερ σε φθονεί” εάν ευεργετήσης, 
Θα λάβη ο,τι δαψιλής ή χειρ σου τω δωρηση, 
Ήττον όπως ωφεληθη η όπως σε στερήση, 
Και θ’ άποδώση δήγματα ’ςτήν ευγενη σου χεΓρα^ 
ΤΙτις εις φθόνον γόνιμον δεν άπεδείχθη στείρα.



'T T ^ Ύ 'T

ή : φ ρ^ν ή :.

Λίζα τείνε τα χείλη σου εις ασπασμούς ακόμα, 
Εις περιπτύξεις εραστών τ’ αγχίστροφόν σου σώμα. 
Σε λέγει Φρύνην ή κυρά πού κάθηται ει’ς πτίλον, 
Και την κοιμίζ’ εκεί* γλυκά μυθιστορίας φύλλον. 
Και πρόδατον απολωλός σε λέγ* ή κοινωνία, 
*0 επιπόλαιος κριτής, ή ζώσα ειρωνεία.
*Ήν φενακίζει αρετής επίχρισμα μαρμαΓρον 
Έν ω εις λήθην ρίπτεται την αρετήν ό φέρων. 
Λίζα, τείνε τα κάλλη σου, τα ωνητά σου κάλλη, 
Κούφα ποτέ ληρήματα το στόμα σου δεν ψάλλει, 
Ποτέ σύ ώ; δικαίωσιν ερώτων αθεμίτων 
Δέν αναφέρεις αίτια συμβάντων άπορρήτων. 
Καλού συζύγου, Λίζα μου, τον όρκον δέν προδίδεις, 
Ούδέν ποτέ ύπόσχεσαι αφού τα πάντα δίδεις. 
Ποτέ δέν είπας, μόνος σύ, χαίρεσ’ αυτό το κάλλος, 
Πλήν λέγεις· φύγε, έρχεται, θά σε προφθάσ^ άλλος. 
Σύ Λίζα, είσαι άγγελος' εκείνη αμαρτάνει, 
Εις ην μήτε εις σύζυγος, μήτε ό πλούτος φθάνει. 
Δέν κάμνω μέ σοφίσματα τό άτιμον καλόν, 
*Η δι’ απάτης οπτικής τό μελανόν λευκόν.
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Συνέλαβον την προσευχήν Μενάδος άπωλείας, 
Έστερημένης του παντός, του πλειοδότου λείας. 
Γονυκλινής ή τάλαινα ενώπιον είκόνος, 
Κ’ έν μέσω πλήθους στεναγμών ούς άποσπα δ πόνος, 
Τό βδελυρόν συγχώρησον, ελεγ’ αμάρτημά μου, 
Θεέ, με εγκατέλειπον, Σύ, έσω έρεισμά μου.
*Ήμην μικρά και ακακος, αθώα, άφισμένη, 
Ωραία, μ’ έκολάκευον, ένέδωκα.—Τί μένει ; 
Εις κόρην ορφανήν, πτωχήν, εις κόρην τρισαθλίαν ; 
Έπίστευον, ή ακακος, έγώ ’ςτήν κοινωνίαν ! 
*Έκρουσα την χρυσοδαφή τής κοινωνίας θύραν, 
Έλπίζουσα οτι έκεΓ θα ευρισκον την μοίραν. 
Δέν τή έζήτουν πλουτισμόν την τύχην μου την είδα ! 
Κ’ έζήτουν εις ναυάγιον σωτήριον σανίδα ! 
Πυλώνα ήμιάνοιξε γραία διεστραμμένη.
Τα κράσπεδά της εψαυσα ωχρά ταπεινομένη, 
Την χειρά μου τή έτεινον εν άσυλον ζητούσα, 
Και ή φωνή μου έπαλλε την θλίψιν μαρτυρούσα. 
Είς την οδόν με έρριψεν ή θύρα της κλεισθεΓσα, 
Εις βόρβορον μ’ έκύλησεν ή γραια όργισθεισα. 
’Έκτοτε ;—Μέ ακολουθούν τα φάσματα τής πείνης 
Και τής λαγνείας. ~Ω Θεέ, Θεέ ! Σύ μη μ* αφίνεις* 
Τό σώμά μου αν εξαντλώ διά τής αμαρτίας, 
Τού άρτου μέ έστέρησαν, τού άρτου ! τής άθλιας, 
Πλήν άσπιλον διατηρώ, άδολον την ψυχήν μου, 
Εισάκουσον, πανάγαθε, Θεέ, τη/ προσευχήν μου.



Μ ΧΑΛΚΗ

ΚΑΙ Ο ΑΝΑΡΡΩΣΑΣ ΕΝ ΑΥΤΗ.

Του παρελθόντος σχίσατε την παχυλήν διφθέραν, 
Σείς θιασώται τής Κλειούς, τής εμβριθούς σπουδής, 
Περί τής Χάλκης είπατε, ημέραν προς ημέραν, 
Τί έγραψαν ποτέ σοφοί, τί επραξαν χαλκεις.

Ωραία νήσος, αν μακράν τού κόλπου σ’ εύρισκόμην, 
”Αν δεν μ’ έπλήρους μέ ριπάς ηδυπαθών οσμών, 
Εις ύδατ’ αν δεν έβλεπον την απλετόν σου κόμην, 
Νά παίζη εις τα κύματα καί μέ τον ουρανόν,

*0 λογισμός μου απαθής το αίσθημα δαμάζων, 
•Ίσως σέ περιέγραφε μέ νόμους τής Κλειούς. 
Πλήν είμαι εις τον κόλπον σου, τα κάλλη σου θαυμάζων, 
*Ροφών τό νέκταρ τής ζωή; μέ ηδονής παλμους,

Περί τό θέρος άτερπούς και πολυσάλου βίου,
*Η κεφαλή μου έκλινεν έπ'ι τών παλαμών,
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Ώς συντριβέντος δόνακος, ώς κεφαλή αθλίου 
Διασωθέντος ναυαγού μακρα κοινωνιών.

Την λύραν μου, άνευ χορδών, άνήρτησα δακρύων, 
Με τας πυγμας μου επληξα κροτάφους παγερούς, 
Πυρίνους πόθους έκρυψα εντός εγκάτων κρύων, 
Κ’ ο: πόθοι μου μ’ έσπάραζον με ονυχας γαμψους.

Πλην ήλθον εις τας δχθας σου, Έδέμ τών ημερών μου,.
Σ’ ησπάσθην κ’ ανερρίπισας την φθίνουσαν πνοήν» 
Τού παραδείσου, ενσαρκον καί μόνον ονειρόν μου, 
Τα μύρα σου ανέπνευσα και μ’ έδωσαν ζωήν !

Όποία απερίγραπτος τροφή, όπόταν φεύγω !
Ώς ελαφος περιδεής τήν τύρβην τών βροτών, 
Και εις τον κόλπον τών δασών ικέτης καταφεύγω, 
Κατά τών διωκόντων με κοινωνικών παθών !

Είν’ εκστασις ανέκφραστος ! Τον λογισμόν μου τότε. 
Τον προσελκύ* ή μέλισσα, δ πρίνος, ό κισσός· 
Και τον κοσμούσιν αί αυγής χρυσά? ακτίνες πρώται, 
Τών φιλυρών το άρωμα, τών σπάρτων δ χρυσος !

ι ----

Εις τον πρεσβύτην οφθαλμόν εύρυς όρίζων πρέπει. 
Βλέπω μακράν, και ίπταται ό λογισμός μακραν, 
Κ’ ή φαντασία άπληστος εις τας εκτάσεις δρέπει 
Τήν δρόσον τής αίσθήσεως και τής ψυχής χαράν.
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"Οταν δ πύρινος άστηρ την άπειρον πορφυραν 
Άφήση εις το κράσπεδον αίθριων ουρανών, 
Και βλέπω ετι άρπαγα, μικραν νεφέλης σπείραν, 
Ν’ αντανακλά έπΐ τής γης τον απλετον χρυσόν.

’Ώ 1 τότε, με το ομμα μου εις χαράς δάκρυ πλέον, 
Μέ λογισμόν αόριστον, με ύμνον ’ςτήν ψυχήν ! 
Τρέχω έκεΓ πού μ’ εδειξας, συ νέε Ανακρέων, (1) 
Έκ-Γ όπου ή θάλασσα ασπάζεται την γήν.

Δύσις, τής νάρκης όραμα, πανομοιότυπόν μου !
Σέ ατενίζω μέ χαράν συνάμα και φθονών 
Διότι είχες συ αυγήν, ενώ των ήμερων μου, 
ΤΙ δύσις είναι λυκαυγές, ώραίον, πρωινόν.

Σιγή! έπήλθεν ήδη νύξ. Ύπνωττ’ ή φυσις ολη. 
Την νανουρίζουν έντομα μ’ υπνωτικόν τριγμόν, 
Και παριστώσι φαεινοί καί έναστροι οι πόλοι, 
Είς θαλασσών το κάτοπτρον διπλούν τον ουρανόν.

Την νήσον Χάλκην Γδετε. χαριτωμένη πλέει’ 
Σκια'ι άοραι την παριστούν μέ νήματ’ αργυρά. 
Τού δορυφόρου τών νυκτών ωχρά ή λαμψις ρέει 
Είς κοίτην, ένθα ζέφυρος μ’ αρώματα φυσα.

Κοιμήσου, Σόμπαν, άφες με νά αγρυπνήσω μόνος* 
*Q ! μη ταράττης οψιμον και πρώτην προσευχήν !

(1) *Εζη είσέτι ό ΊΙλίας Τανταλίδης.
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’Άφες να ζήση λησμονών, ον Λησμονεί δ πόνος, 
"Οστις το πρώτον γεύεται και τέρψιν και ζωήν.

’Ίσως και πάλιν δυνηθή νέας χορδάς να βάλλη, 
Εις την σιγώσαν λύραν του, τον άλλοτε παλμόν. 
’Ίσως με νέκταρ τής ζωής ροφων και πάλιν ψάλλη? 
Αντί τού κύκνου την ωδήν, ερωτικόν ψαλμόν.



^^^^^^^^^^^^^^^^

jl Ξα ν θ ο τ λ α

Ξανθούλά μου, αν κύριος του κόσμου ημην όντως, 
*Άν μοι ανηκεν δλ’ ή γη, ολόκληρος δ πόντος· 
Τον πλούτον οπου κυλινδεΓ δ ΙΙακτολδς αν είχα, 
Αντί μιας τον έδιδον της κεφαλής σου τρίχα.

”Αν στέμμα περιέβαλε το μέτωπόν μου, κόρη, 
*Άν άθλα μοι ύπέσχετο τού ’Άρεος το δόρυ· 
Τάς δάφνας θά απέρριπτον, θ’ άντήλλασσον το στέμμα. 
Τού γαλανού σου οφθαλμού με ένα μόνον βλέμμα.

”Αν άγγελοι μοι έψαλλον άφραστους συμφωνίας, 
”Av με καθίστων μέτοχον χαρας της ουρανίας· 
Θά έκλειον το στόμα των, και βέβηλος ακόμα’ 
Θα ηκροώμην και άράς από εσού το στόμα.

*Αν ησο δαίμων ενσαρκος διά νά με κόλασες, 
Και είς την χώραν τού πυρδς έζήτη; νά μ’ σρπάσ^ς· 
Ουδόλως θά έδίσταζον νά κρημνισθώ μαζή σου, 
Είς αίωνίαν κόλασιν αντί τού παραδείσου.
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Πλήν οχι, είσαι σύ αυτή είκών του παραδείσου, 
Δέν άπατα ή άφελώς χαρίεσσα μορφή σου· 
Τοξεύει βλέμμα Χερουβείμ το παιδικόν σου ομμα, 
Και ψάλλει υμνους ουρανών το μειδιών σου στόμα.

Έγω δεν είμαι Βασιλεύς, την σφαίραν δεν ορίζω, 
Δέν έχω σκήπτρον, στέμματα, πού βαίνω δεν γνωρίζω· 
Χωρώ εις στεΓρον έδαφος, εν μέσω προσκομμάτων, 
Άφίνων ίχνη εις την γην αιμοσταγών πελμάτων.

Δέν εχω φοίνικας μαχών, αμέτρητον χρυσίον. 
Βρέχω μέ τον ίζρώτά μου τού άρτου το ψυχίον 
Δέν μεταφέρει τέθριππος το σώμα το νωθρόν μου, 
Στον Γολγοθά τού βίου μου κομίζω τον σταυρόν μου.

ΙΙλήν έχω συμπαθή ψυχήν, ψυχήν ως σέ ωραίαν, 
Φλόγα αγάπης δΓ έσέ αείποτε άκμαίαν
Ιδού δ πλούτος, φίλη μου, δν δύναμαι να θύσω, 
"Οπως, ως μόνον θησαυρόν, Ξανθούλα, σ’ αποκτήσω.

, ο Μ



^Λ^^^^^Λ^^

^ΣΜΑ ^AIOY

’Άνοις* είναι, μικρά, πικραμένα
Τ’ αηδονιού μού το λένε τραγούδια, 
Τα στερνά μου και πρώτα για σένα, 
Τής αγάπης σου φέρνω λουλούδια.

Ευγα ’δές πώς οί καμποι ανθίζουν, 
Πώς αύγούλα γλυκέα ’ξημερόνει, 
Πώς τα άνθη τ’ αγέρι μυρίζουν, 
Και τα ψάλλει το ΐρημ’ αηδόνι.

Ξύπνα, ’δές, πώς την πάχνη σκορπίζει, 
'Π χρυσή τής ημέρας αχτίδα.
Πώς ή νηότη την πλάσι στολίζει 
Μέ λουλούδια, μ’ αγάπη κ/ ελπίδα.

Ξύπνα, σύ, γ^ά να λάμψη, μαζή σου, 
Γλυκύ φώο, τής ψυχής μου άχτίδα. 
Σύ το άνθος μου, μ* άνθη στολίσου, 
Ξύπνα σύ, τής ζωής μου έλπίδα.
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Σάν μού λείπης, μου λείπουν του κόσμου, 
Τ’ αγαθά, καί ή γη ει’ναχ στείρα·
Στην ματιά σου γυρεύω το φως μου, 
Στην πνοήν σου, τού κάμπου τα μύρα.

Στην καρδιά σου γυρεύω, ώ φίλη, 
Και για μένα αγάπης ρανίδα· 
Τα κοράλλινα άνοιξε χείλη, 
Δός μου ρόδα, χαρά και ελπίδα !
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ΕΤΕΡΟΝ

Είν’ ανοιξις, αγάπη μου, είν’ εορτή δική σου, 
Ξύπνα και στόλισε την γην, με τ’ άνθη της στολίσου, 
Σέ περιμένουν τα πουλιά, σέ καρτερούν τα ια,

Δέν απαστράπτουν τα νερά,
Ή πλασις δλ’ είναι νεκρά, 
Καί σέ ζητεί", Μαρία!

Ξύπνα, δέν είν’ αιώνια τά άνθη τού Μαιου·
Μίαν στιγμήν μυρίζουσιν οί Γασμοι τού βίου, 
Κ’ είν’ δλη ή νεότης μας άνοίξεως πρωία.

Σύ είσαι Ήβη μου χρυσή,
'Η άνοιξίς μου είσαι, Σύ, 
Αγάπη μου, Μαρία!

Δέν κόπτω πλέον δι’ εμέ άνοίξεως λουλούδια,
Δέν ψάλλω πλέον της χαράς, ως άλλοτε, τραγούδια, 
Είς τδ έξής δέν αγαπώ τά ρόδα και τά *α·

Τά νεκρολούλουδα μαδώ,
Και φύλλο φύλλο τά ’ρωτώ 
”Αν μ’ αγαπάς, Μαρία !

"Οταν πικρίας μαρασμός τδ στήθος μου στεγνωση,
Τδ στήθος πούχε δι’ εσέ, Μαρι’, αγάπη τόση! 
Μή φέρ^ς τριαντάφυλλα ’ςτήν πέτρα μου τήν κρύα- 

Τρ^αντάφυλλα δέν σού ζητώ,
*Εν μοιρολόγι σου ποθώ, 
Και δάκρυα, Μαρία !

8
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ΕΤΕΡΟΝ

Φεύγουν τ’ αστέρια ένα προς ένα,
Και συ δεν φαίνεσαι πουθενά,
*0 ήλιος βγήκε, άλλα για μένα
Τα πάντα είναι ’ςτα σκοτεινά!

Δέν θέλεις τάχα, ’ςτήν γην να σκύψης
Να κόψης λούλουδα σαν και σέ, 
Για ’ςτο ποτάμι ’ματιά να ρίψης, 
Σύ της ψυχής μου, ήλιε χρυσέ }

Ξύπνα τ’ αηδόνι, κ’ αφού τινάξη 
Δροσιάς διαμάντια απ’ τα φτερά, 
Πρώτο τραγούδι του θά φωνάξη 
Μιά του αγάπη λυπητερά.

Πολλαις αγάπαις έχει τ’ αηδόνι, 
"Οσα το δάσος έχει πουλιά 
Για την καρδιά μου, πολλ’ είν’ οι πόνοι 
Μά ή αγάπη της είναι μ^ά !

ΕΤΕΡΟΝ

Είν’ αυγή, είναι έαρ, ώ φίλη,
Φεύγ’ ή νυξ, και μ’ αυτήν ό χειμων, 
Των ερωτων ανοίγετ’ ή πυλη,
Μάς το ψάλλει φαιδρά αηδών
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Εις τα χείλη μου φέρε τα χείλη, 
Εις τον κόλπον μου κύψε στιγμήν, 
Εις τον κάλυκα ρόδου, ώ φίλη, 
Κέρασέ με αγγέλων τρυφήν.

'Άς σβεσθή το γλαυκόν σου το ομμα 
Παραδείσου θά λάμψη το φως* 
”Ας ψελλίση τ’ ώραιον σου στόμα, 
Η ψυχή θά λαλήση σαφώς.

Ή πνοή σου πνοήν ας μ ο! δώση
Και ήδύν ένταυτώ στεναγμόν, 
Οι παλμοί τής καρδιάς σου οί τόσοι 
Τής νέκρας μου καρδίας παλμόν !

’Άνευ έρωτος τί είναι δ βίος ;
— "Ο,τι τ’ άνθος είν’ άνευ οσμής· 
Μόνον χρόνος δ μεν είναι κρύος, 
Τδ δέ κάλλος είν’ άνευ ζωής.

Σ’ αγαπώ, σ’ αγαπώ καί οί στόνοι 
Δι’ εμέ είναι αύρας πνοή.
Σύ τού βίου μου κίνησις μόνη! 
Τής ψυχής μου σύ είσαι ζωή !

Τών χειλέων σου φίλημα δός μου, 
’Ας μέ φλέξη αυτών δ αιθήρ 
Τήν Έδέμ δός μοι, φίλη, τού κοσμου 
Και δρμώ εις τού αδου το πύρ !
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ΕΤΕΡΟΝ

Τά κρίνα, ώ αγάπη μου, που πότιζα γ:ά σένα, 
”Ας εβλεπες ’ς την ρίζαν των πώς σκύβουν λυπημένα. 

Πώς είναι μαραμένα !

Χθες το πρωί- τά φίλησα, τά ’μάτοα μου βουρκώσαν.
Το δάκρυο τά έκαψε, τά έρημα στέγνωσαν

Και σκύβουν χλωμιασμένα !

Σάς αγαπούσα, κρινά μου, γ^ατι γλυκεία ελπίδα
Σάν πεταλούδα πέταγε ’ςτά φύλλα σας και είδα 

Αγάπην καί γ^ά μένα.

Ή πεταλούδα πέταξε, σάν έφυγε κ’ έκείνη, 
*Η πονεμένη μου ψυχή οπίσω δεν 0ά μείνη· 

Φεύγει κ’ αυτή καϋμένα !



,Έ^ΙΣ ^ΕΪΚΩΜΑ ^ΚΟΡΗΣ

Κόρη άβρά, το λεύκωμα, της μνήμης ή κυψέλη 
Δέχεται μύρον των ψυχών και καρδιών το μέλι, 
Και ως ή γραία μέλισσα χαίρει αν εύτυχήση, 
"Όταν έπέλθη δ χειμών, το μέλι να τρυγήση, 
Όΰτω κ* ημείς, οτ* ή ζωή ημών χωρή εις δύσιν, 
Και ή νεότης έφυγε με την μοιραίαν πτήσιν, 
"Οταν εσπερινόν ψαλμόν θρηνήσ’ ή Φιλομήλα, 
Άπλήστως τού λευκώματος φυλλοστροφούντες φύλλα, 
Τδ μέλι τής νεότητος, το μύρον τής λατρείας 
Τριγώμεν, οπως τέρψωμεν τού γήρατος ανίας. 
Και σύ πυρσέ βίου τινός, αστρον γλυκυ, ώραιον .’ 
Συ, οπερ τον άπέραντον αιθέρα διαπλέον, 
Μόλις την ροδοδάκτυλον έχρύσωσας πρωίαν, 
Άγγέλλον ήμαρ αίσιον κα'ι ουρανών αιθρίαν.
Τδ στάδιόν σου στάδιον εαρινής ημέρας,
*Ως παν ώραιον έπ; γής, έχει και τούτο πέρας I 
"Οταν δ χρόνος φθονερός, οστις τά πάντα φθείρει, 
Αοιπόν, μαρμαίρον αστρον μου, και σε εις δυσιν συρη, 
Χώρισε άλλων λατρειών, διάκρινε τού πλήθους
Τούς στίχους πού σύ άποσπας τού πατρικού μου στήθους. 
Είναι τεκμήριον αυτοί πώς έπαλλε καρδία, 
Έν ή ύπήρχεν άδολος ή δι’ εσέ λατρεία,
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"Ητις τού βίου ηύχετο ανευ άκάνθης ρόδα. 
Αειθαλή καί εύοσμα *ςτόν λατρευτόν σου πόδα. 
Τού γήρατος δ’ δ παγετός αν αίσθημα καλύπτη, 
”Αν εις γωνίαν μύχιον ευγνωμοσύνην κρύπτη, 
’Ας σβέση με το δάκρυον τότε δ οφθαλμός σου ! 
Τούς στίχους και την μνήμην μου έκ τού λευκώματος Σου ?



^^^^^^^^^^^^^^^^

II θΑΙΨΙΣ ΚΑΙ Ο ΡΕΜΒΑΣΜΟΣ

Όποιον δώρον τ’ ουρανού εις τούτον τον κλαυθμώνα !
Τί θεσπεσία λύτρωσις είναι δ ρεμβασμός! 
Συντρίβει γήϊνα δεσμά, κ’ εις χαρμονής λειμώνα, 
Ό άρτι ετι ενδακρυς πλαναται λογισμός,

Σοφοί, πολλάκις είπατε, δ ρεμβασμός δτ* είναι 
Απάτη' δτι θυομεν εις ταυτην το παρόν, 
Τδ παρελθόν, το μέλλον μας, ως λαίλαπας αί δίναι, 
Άρπάζουσι τού βίου μας τον αληθή καιρόν.

Τδ παρελθόν, ώς παρελθόν δτι δεν είναι πλέον, 
Τδ μέλλον είναι άδηλον, ούδε'ις τδ εννοεί”, 
Και καθ’ υμάς, δ άνθρωπος με φάσματα παλαίων, 
Άφίνει και παρέρχεται ή άληθης ζωή.

Πλήν, δταν, ώσπερ "Αρπυ^α τδ ένεστώς θηλάζη 
Εκ τού αγόνου κόλπου μου έλπίδος τον χυμόν, 
"Όταν ώς γύψ ενδόμυχος δ πόνος με σπαράζη 
Και κρύπτουσι τα στέρνα μου δάκρυα και λυγμόν,
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Συλλόγων τότε λείψανα των ευτυχών μου χρόνων, 
”Η διορών το μέλλον μου ευδαίμων, ιλαρόν, 
Δέν διαφεύγω της ψυχής τον ενεστώτα πόνον ; 
Δεν τέρπω, διά του νοός, και τότε το παρόν ;

Όπόταν δάσος δύσβατον το βήμα σου ξενίζη, 
Και κρέμαται επάνω σου ζοφώδης ουρανός, 
"Όταν μήτε φωσφορισμός εντόμου σέ φωτίζη, 
Δέν είναι ευεργετικόν τής αστραπής το φως ;

Ή θλίψις είναι άβυσσος ευρεια ως το χάος, 
*Ρέει ό ρύαξ ήρεμος του βίου μας εγγύς, 
Ιίλήν συναντα το στόμιον αυτής, κα'ι αεννάως 
Κυλίεται, κυλίεται \τά σκότη τής ψυχής.

Ευδαίμων τρ'ις ό μη παθών την μαύρην άύπνίαν, 
*0 μη σταθμίσας άδυτα τα βάθη τής οργής, 
•0 τής αλόης μη γευθεις την αχαρι πικρίαν, 
Και δ μη χύσας δάκρυα ’ςτόν κόλπον τής σιγής.

Ποια πολλάκις έπι γής λαιλαψ οργίλος πνέει, 
*□ ! πόσοι δέν διέρρηξαν πάντα δεσμόν ζωής, 
Κ’ έντούτοις μάρτυρας δεσμά, ή ρεμβασμός, ή χρέη 
Την πονεμένην των ψυχήν γομφούσιν έπι γής!

Σύ πέτα, φαντασία μου, εις μακρυνά πελάγη, 
Σύλλεξον τα αθύρματα ολβίων ήμερων, 
Λούσθητι εις γαλήνια νεότητας τενάγη, 
Και φύγε οσον δύνασαι το αχαρι παρον.
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Καθώς ζέφυρου αί ριπαι, άνοίξεως έσπέραν, 
Κομίζουσιν δ,τ’ ηρπασαν εκ των ανθών της γης, 
Σύ, κόμισέ μου όνειρα και ολβον άπδ πέραν, 
*Ως αρμονίαν φθίνουσαν γλυκείας μουσικής.



Ο ΘΑΝΑΤΟΣ ΤΟΥ ΑΘΩΟΥ ΔΕΣΜΩΤΟΥ

Σεις όσοι αναπνέετε ελεύθερον αέρα,
Καί βλέπετε αυγάζουσα να ανατέλλ* ημέρα, 
Είμαι ψυχή ταλαίπωρος, ύπαρξις τεθαμμένη, 
Είμαι δεσμώτης εις ειρκτήν, σκια λησμονημένη.

Ικάρου δώτέ μοι πτερά,
Να φύγω τούς κευθμώνας
Τδ φως να Γδω, τα νερά,
Την χρυσαλλίδα να πετα
Ν’ ακούσω τας αηδόνας.

ΈκεΓ οπου ο ήλιος τδ χώμα δεν φωτίζει,
*0 χόρτος φύεται ωχρός, ό κάλυξ δεν ανθίζει.
Λειχήνες μόνον φύονται, κα'ι κατοικούν μορμόνες, 
Τδ πένθος καί τδ ’Έρεβος, και μαύραι άλγηδόνες.

Κ* έγώ τα σκότη κατοικώ*
Τδ σκότος με τρομάζει,
*0 ελεγχος δέν μ’ έξυπνα
Ή δε νεότης μου τερπνά
^Ονειρα παρουσιάζει,
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Φεΰ! άλλοτε, τον Πλάστην μου, την φύσιν ’χαιρετούσα,
Και ίλαρά έδέετο ψυχή ευγνωμονούσα,
Πλήν σήμερον μοί φαίνεται κ’ ή προσευχή δεσμώτης, 
Και ότι φεύγει τας είρκτας και οίκτος καί Θεότης !

Των πεδιάδων τ’ ουρανού
Είν’ ή ψυχή μας κόρη·
Τδ άπειρον έπιποθει*.
Τον αετόν μή δεν ωθει*,
’Ροπή τις εις τα δρη ;

Σύ Νύμφη, ήτις Ετερπες τούς ευτυχείς μου χρόνους, 
’Αναρ^πίζ’ ή μνήμη σου τούς ψυχικούς μου πόνους· 
’Έρχεται εις τον τάφον μου ως φώ; τού Παραδείσου, 
Κ’ αισθάνομαι βαρύτερον το άχθος τής άλύσου.

ΤΙ έγινες, ταλαίπωρε,
Εις τούτον τον κλαυθμώνα ;
Τα βλέφαρά σου τα αβρά
Μή χύνουν δάκρυα πικρά ;
Μέ ένθυμείσ’ ακόμα;

Πόσον εμού απέχετε ήμέραι ευτυχίας!
Κόσμε, ύπήρξας δι’ έμέ το σκώμμα ειρωνείας·
Έγεύθην των θελγήτρων σου τα μαγευμένα δώρα, 
Δι’ 8 καί δυστυχέστερος, φεύ αποθνήσκω τωρα.

Πού είσαι, "Ηβη μου χρυσή,
Τερπνή μου φαντασία,
Μειδίαμα νεανικόν,
Εσύ, ω δάκρυ μου γλυκόν, 
Ελπίς, χαρά, μαγεία!
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Είς ζοφερός περίβολος και άλυσις μοι μένει
Το σώμα μου έκυρτωσε ζωή κατηραμένη·
Μέ περιβάλλει φοβερά βρυκόλακος ωχρότης, 
Μήπως δεν είναι φάντασμα καί δ πικρός δεσμώτης;

Ελπίς μου, μοι προσμειδιά
Τδ έσβεσθέν σου δ'μμα.
Είμαι αθώος και θαρρώ,
Θά ζήσω, ναί ! και θα χαρώ,
Τα θέλγητρά σου ακόμα!.,.

~Ητο αυγή, πλήν ή ειρκτή νύξ είναι αιωνία ! 
Ήκουσθη ασθενής ψαλμός· του κύκνου αρμονία, 
Τους τελευταίους τόνους της εψαλ’ ή άθωότης 
Και ή είρκτή έσίγησεν, άπεθαν’ δ δεσμώτης,

Μέ μόνον δε ψυχής πτερά
Τής φυλακής έξήλθε,
Δέν είδεν δμως τά νερά,
Τήν χρυσαλλίδα νά πέτα, 
Εις ουρανούς άπήλθε !



^^^^^^^^^^^^^^^^

TO ΠΤΗΝΟΝ ΚΑΙ 0 ΠΤΩΧΟΣ ΕΡΑΣΤΗΣ

Της μοναξιας μου σύντροφο σ’ έδιάλεξα καύμένο, 
Άλλα γιατί δέν τραγουδείς, γ^ατ’ είσαι λυπημένο ; 
Γιατί το ’μάτι σου σφαλνάς, γιατί μου δείχνεις πόνο ;

Για δές εκείνο ’ςτο κλαδί, 
Γλυκά γλυκά πώς κελαδεί”,

Κα'ι σύ λυπάσαι μόνο.

Φτωχό μου, μη σ’ έχώρισα αφ’ το γλυκό σου ταίρι, 
Τώρα που πέταγες καί σύ χαρούμενο ’ςτή φτέρη;

Μήπως σε περιμένουσι, άλλοίμονον ! ακόμα,
Τά ορφανά σου τα πουλιά,

Γ^ά να αρπάξουν την βαυκ^α 
"Όπου κρατάς ’ςτο στόμα;

Μήπως εκείνο τδ πουλί, όπου ’ςτο σπάρτο ψάλλει 
"Όπου γυρίζει απ’ εδώ το πλουμιστό κεφάλι, 

Ή πρώτη είν’ αγάπη σου καί λέγει μοιρολόγι· 
Τραγούδι αποχωρισμού,

Χαιρετισμό τού λογισμού, 
Γ^ατί τού λείπουν λόγοι ;
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Δέν είμαι απονος εγώ γ^ά να σέ τυραννήσω* 
Δός μου ’ςτό στόμα το φιλί κ’ έπειτα να σ’ άφίσω, 
Κ* εγώ, φτωχό μου, αγαπώ, μ* έχωρισαν κ’ εμένα* 

Θρήνος μου πνίγει την καρδιά,
Και ή ζωή μου ’ναι σκλαβιά, 

Κ’ έχω φτερά κομμένα.

’Άχ ! συ πουλί ’ςτδν ουρανό όπου κοντά σιμώνεις, 
Και ώς τά πόδ^α τού Θεού χρυσό φτερό άπλωνεις, 
Κ’ έπειτα έρχεσαι ’ςτήν γην πού έφθασ’ ή ευχή σου, 

Και βρίσκεις κρύο το νερό,
Στα φύλλα ταίρι τρυφερό, 

Κ* εμένα συλλογίσου.

"Οταν τής άνοιξις αυγή, την πάχνη δ^ασκορπίζη
Τ’ αγέρι πού θυμίαμα πορτοκαλλιας μυρίζει, 
Πέτα και σύ μέ την δροσιά ’ςτόν ουρανό όπίσω,

Και πες για ’κείνη π’ αγαπώ, 
Στον Πλάστην οσα θά σού πώ, 

Τώρα πού θά σ’ άφίσω.

Αφού σάν κάμπου εύμορφο λουλούδι την στολίζη, 
Να την φυλάη απ’ τον βόρεια τά κρίνα πού θερίζει. 
Νά ’χη διαμάντια την δροσιά αγγελικ’ ή μορφή της,

Νά ’χή το ζέφυρο φιλί,
Την αθωότητα στολή

Καί την χαρά ζωή της.

Κ’ οταν άπό τον ουρανό κατέβης ’ςτό λαγκάδι, 
Πάντα συντρόφι τής δροσιάς οπου γυρνά το βραδύ, 

Πέταξε ’ςτό λουλούδι μου το μοσκομυρισμένο
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Και φίλησέ το με χαρά 
Κελάδησέ του ίλαρα, 

’Αν ήναι λυπημένο.

Τώρα που φεύγεις, μη ξεχνάς πώς έρημο μ’ άφίνεις, 
Παρηγοριά ερχου και εμέ κάποτε να μου δίνης. 
Θά βρίσκης ’ςτδ παράθυρο μαύρο ψωμί τριμμένο* 

Μαύρο μού δίνει το ψωμί,
Ή τύχη, μητρυιά ωμή
Μέ δάκρυα βρεμμένο.



^^^^^^^^^^^^^^^^

Η ΙΩΑΝΝΑ Δ’ ΑΡΚΗ.

Έν ω λογάδες χαμερπώς έγένοντο προδότη
Και τούς προμάχους εθλιβε απελπισίας νάρκη, 
Τήν Γαλατίαν εσωσεν εκ των εχθρών της τότε, 
Αιγοβοσκός τού Δομρεμύ ή Ιωάννα Δ’ ’Άρκη.

Έπι πυράς των άθλων της την δάφνην άποτίσας, 
Εις μισθωτός άρχιερεύς των ’Άγγλων κακοδαίμων, 
Παρέδωσε τήν τέφραν της κατά μερίδας ισας, 
Και εις το ρεΓΟρον ποταμού κ’ εις πτέρυγας ανέμων.

Έν παγκοσμίω δε αυτή ή κόνις της πορεία, 
«Έν τω θριάμβω σας αυτω προσέχετε θηρία,» 
Προς τούς εχθρούς των Γαλατών, ειπεν άρειμανής,

«Και οπλον αν δέν εμεινε, μήτε καν γάλλος εις,» 
«Έν οσω εις τα Γαλλικά αίμομιγή χωρία» 
«Είσέτι ύπολείπεται καμμία ποιμενίς ! »



Χα ιρε τ ισμ ό ς

ΕΙΣ ΤΗΝ ΝΗΣΟΝ ΔΗΛΟΝ
1 ΜΛΙΟΥ 1887.

"Οτε συνένοχος ή γη της ζηλοτύπου *Ηρας, 
Άξένως Εφευγε μακράν της Κόρης τού Τιτανος, 
Φερούσης εις τον κόλπον της θεόν φωτός και λύρας, 
?Ω Δήλος, σύ άνέδυσας, ως άλλος κόσμος νάνος, 
'Ως μόνον καταφύγιον, ως γη φιλοξενίας 

Φωτός και διανοίας !

Χαιρε, ω νήσος συμπαθής, διώκεται το πνεύμα ! 
Πλην σήμερον δ ποιητής, τού κόσμου δ παρίας 
Δεν βλέπει γην ύπείκουσαν εις Ποσειδώνος νεύμα, 
”Αν και αυτός ανέρχεται εις πτήσεις αιθέριας, 
’Ως ή απόβλητος τής γης, ώς ή Λητώ στρουθίον, 

Φέρουσα τόκον θειον.

"Οστίς καλείται ποιητής, ή θέλει να καλήται, 
Σέ έχει Ιερουσαλήμ, εσέ ραντίζει ρόδα· 
Τδν γεννηθέντα έπι σού θεόν επικαλείται* 
Μή φύγης, ώ φιλόξενος, τδν βέβηλόν μου ποοα. 
Μετ’ άλλων ήλθον και έγώ εδώ να προσκυνήσω, 

Τήν γην σου να φιλήσω !

9



^^^^^^^^^^^^^^^^

ΠΑΡΑΛΛΗΛΙΣΜΟΣ

ά.

Εις έλαχίστας τού βίου πράξεις 
Μέγας δεικνύεται ο σοφός. 
Είς τάς ύψίστας ανθρώπων τάξεις, 
Παντού ό φαύλος είναι σμικρός.

Μέγας τις πρίγκηψ ιδών τυχαίως 
"Ίππον πλανωμενον είς αγρούς, 
Τον Κύριόν του μήνα ταχέως, 
Τω απευθύνει ψόγους πικρούς.

Πώς ύποφέρεις, σύ ό γενναίος, 
'0 τού πατρός μου πολεμιστής, 
Να περιφέρεται πειναλέος 
"Ιππος ’δικός σου, εν ω πλουτής ;

’Ώ .’ τώρα πλέον, λέγ’ ό ιππότης, 
Προς τί να χάνηται ή τροφή ;
Είνε ύπέργηρως, ή τής πρώτης 
Καλής του τύχης είναι στροφή.
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Αύτδς δ ίππος είδε πολέμους ! . 
Τρις έπληγώθη μ’ εμέ μαζή. 
Σφαίρας χιόνας, πυράς, ανέμους, 
Τα πάντα είδε και έ'τι ζή.

—Και συ, ίππότα, δεν είσαι νέος, 
Είπεν δ δίκαιος θυμωθείς, 
*0 θησαυρός μου ομως γενναιος 
Δέν έβαρύνθη αν έ'τι ζής.

Τής άσπλαγχνίας πλύνε τον ρύπον, 
Και περιθάλψεων αφειδής, 
Ευθύς αντάμειψαν, σύ, τον ίππον, 
'Ως σέ αντήμειψεν ή Πατρίς.

β'.

’'Αλλος μονάρχης, μεγάλου θρόνου (1) 
’Άθλιος όντως σφετεριστής, (2) 
Δείγμα άχρείον ψυχής άπονου 
Καυχαται μόνον ως αυλητής.

Τον αδελφόν του και την μητέρα (3) 
’Η φαρμακεύει ή κρεουργεΓ

(1) ’Ο Νέρων (Λούκιος Δομίτιος Κλαύδιος).
(2) *0 θρόνος τής ’Ρώμης άνήκεν εις τον Βριταννικόν υίόν του 

Αυτοκράτορος Κλαυδίου,
(3) Έδηλητηρίασε τον θετόν αδελφόν του Βριταννικόν και έφό· 

νευσε διά των δορυφόρων του την μητέρα του Άγριππίνην.
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Πεφονευμένων, μία εταίρα 
Συζύγων δύο (1) είν’ αλλαγή.

Περιστοιχειται ύπδ των μίμων (2)
Καί θεραπευετ’ ύπ’ αγυρτών, 
Τού θρόνου τέλος δ)ος αμνήμων, 
Θηρεύει δάφνας των αυλητών.

Τέθριππον αρμα ελαύνει μόνος, 
'Ως ιδιώτης αγωνιστής, 
Εις την θυμέλην πάλιν άφρόνως 
Αυλε? όρχάται, ως χορευτής.

'Ως αυτοκράτωρ άρχει το τέρας, 
Τής 'Ρώμης ομως πυρπολητής, (3)
Λυπειται δτι στυγερωτέρας 
Δέν βλέπει αλλας πράξεις αυτής.

ν Απληστος φόνου, πίνει ώς οίνον 
Αθώων αιμα χριστιανών, (4) 
Και τον Σενέκαν κα'ι τον Αουκίνον 
Όμού φονεύει με τον Πισσόν. (5)

(1) Τής Όκταβίας και τής Ποππηίας.
(2) Κατά τα 59 Μ. Χρ.
(3) Κατά τα G4 Μ. Χρ.
(4) Άποδόσας την ενοχήν του, τής πυρκάιάς, εις τούς Χριστια

νούς, τούς έφόνευσε διά σκληρών βασάνων.
(5) ’Ο Σενέκας ήν διδάσκαλός του, δ Λουκίνιος ποιητής, δ Πισ- 

σδς ήν συνωμότης κατά τού Νέρωνος.
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’Έρχεται αλλοτ’ εις την Ελλάδα (1) 
"Οπου δεν ήτο συναθλητής, 
Άπλήστως δρέπει δαφνών ομάδα (2) 
'Ως μουσηγέτης καί ποιητής.

Άλλα τής στάσεως την σημαίαν 
Σείει δ Βίνδεξ, δ Γαλατδς, (3) 
Πληγήν έσχάτην κατά Καισάρων 
Φέρει ό Γάλβας, δ Ισπανός. (4)

’Ώ 1 τδτε τρέμων, προγεγραμμένος, (5)
Γίνεται βρέφος δ μοναρχών,
Εις αντρον μένει μεμονωμένος, 
Να γίν’ αύτόχειρ αδυνατών.

*0 μυριάδων το αίμα χύσας,
*0 τής πατρίδος την φίλην γήν,
’Ή έρημώσας, ή πυρπολήσας
Ζητεί* δημίου την αρωγήν, (6)

"Οπως σωτήριον τώ ωθήση
Τδ ξίφος τέλος εις τδ πλευρδν,
"Θπερ είν’ έτοιμος να αφήση
Χαμαί να πέση εκ των χειρών.

(1) Κατά τα GG Μ. Χρ.
(2) ’Έλαβεν έν Έλλάδι 1,800 στεφάνους ως μουσικός καί 

ποιητής,
(3) Κατά τά 67 Μ. Χρ.
(4) Κατά τά 68 Μ. Χρ.
(5) Ή Γερουσία έκήρυξε τον Νέρωνα κοινόν εχθρόν πάντων.
(6) Ό Έπαφρδδιτος, δ γραμματεύς του ώθησε το ξίφος.
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B'.

ΣΑΤΥΡΙΚΑ

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΕΙΣ ΕΠΗΚ00Ν ΠΑΝΤΩΝ ΤΩΝ ΦΕΡΟΝΤΑΝ ΦΕΝΑΚΗΝ 

“Η ΒΑΦΟΝΤΑΝ ΤΗΝ ΚΟΜΗΝ.

’Ήμην καγώ φιλάρεσκος.—Τοιοΰτος τίς δεν είναι ; 
Συγγνώμην, άναγνώστα μου, έκ των ιδίων κρίνε.
”Δν ποτέ εις όμήγυριν εύρίσκετο καθρέπτης, 
Λαθραίως τον ητένιζον ώς φοβισμένος κλέπτης.
’Έφηβος, ήμην ιλαρός, είχαν πλουσίαν κόμην, 
Χείλη στιλπνά, κοράλινα, ευκινησίαν, ρώμην· 
Τό έβλεπον εις κάτοπτρον, ’ςτής φίλης μου το ομμα, 
Και οί φθονούντες γνώριμοι το ελεγον άκόμα.
Τώρα παρηλθεν ή αυγή, έγγίζει μεσημβρία, 
Και βαθμηδόν κατέπεσεν ή κόμη ή ευρεια. 
*0 χρόνος δε έχάραξεν ιχν* εις τό μέτωπόν μου.
Δηλοΰντα πόσον κάτοικε? την γην τό ατομόν μου.
Στην παρακμήν τό κάτοπτρον δεν μ’ είπεν αλήθειας, 
Διότι τούτον τον χρησμόν ήρώτησα μυρίας 
Φοράς, καί έσυνείθισε τα ’οια να λέγη.
Τήν ελευσιν του γήρατος τίς τότε λοιπόν ψέγει;
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’Άχ ! φίλοι μου, εν κάτοπτρον, της αληθείας στόμα 
Τών νεανίδων τ’ ασπλαγχνον αδιαφορίας ομμα ! 
Πρό τινων χρόνων εβλεπον αντί αγάπης σέβας 
Να μοι προσφέρουν άφθονον οι νεοσσοί τής Εύας. 
Τότε ύπόνοια πικρά μ’ ηνάγκασε με στόνον 
Να αριθμήσω ακριβώς του βίου μου τον χρόνον. 
Και μο'ι έφάνη μεν στιγμή πώς ήτο ή ζωή μου, 
’Αλλ’ ήν τριάκοντα οκτώ ετών ή κεφαλή μου.

Είδες εις διασκέδασιν όπόταν εύρεθώμεν,
Τί ώρα είναι, πωποτε τον άλλον έρωτώμεν, 
’Αλλ’ αν τις μή έρωτηθείς την ώραν είπη μόνος, 
Τώ άπαντώμεν, τί αργά ! πώς ’πέρασεν δ χρόνος ! 
Και άκοντες άφίνομεν τής Θυμηδίας τόπον, 
"Οπως μή μας διώξωσι με δεξιόν τον τρόπον.
Ή όψιμος μου φρόνησις μ* είπε πώς δεν ταιριάζει 
'Όπόταν τις έγήρασεν εισέτι να νεάζη.
Καθώς έμπρέπει ή χαρά, δ έρως εις τον νέον, 
Οΰτω και εις τους γέροντας το σέβας είν’ ώραιον. 
'Ότι, έάν έγήρασες, πρέπει νά παραιτήσης 
Θέσιν, άφ* ής σε απωθεί* άμείλικτος ή φύσις. 
Λοιπόν, κ’ εγώ, ως φρόνιμος, μ’ υπομονήν καί πείσμα, 
Την κεφαλήν μου έκλινα εις σεβασμού το χρίσμα. 
Έκών άέκων έρριψα το παρελθόν εις λήθην· 
Σαλπίζω ύποχώρησιν, αλλά δέν ένικήθην.

Τδ πεισμά μου και την χολήν και ολον τδ φαρμάκι 
Θά τδ έμέσω έφ* υμών, πού σάς κοσμεί” φενάκη, 
*Η βάφε^θε μ’ άκάθαρτον βαφήν ύποδημάτων,



138 ΕΡΓΑ ΠΟΙΗΤΙΚΑ

Ένώ δεινώς σαλεύεσθε επ’ ασταθών βημάτων. 
Νάρκισσε, ναι την κόμην σου ήγόρασας ώραίαν, 
Ξανθήν, μακράν, ουλότριχα, πυκνήν τε και ακμαίαν· 
Τόν μύστακά σου έβαψας καί είσαι μια τρομάρα! 
Πολύν χρυσόν έξώδευσας, κ’ έστόλισας την κάρα.
Μοι φαίνεσαι ως Μακεδών, εις το~χον καπηλείου, 
Ζωγραφισθεις με άνθρακα, ή ξόανον τού πλοίου. 
Πολύ καλώς! πλήν τί ζητείς μ’ αυτήν την κόσμησίν σου ; 
Νά έρασθή νέανίς τις την μεταμφίεσίν σου ; 
Τότε λοιπόν συνείθιζε νά φέρης προσωπίδας, 
Κρυπτούσας τού προσώπου σου τάς πολλαπλάς ρυτίδας. 
’Όχι, μοι λέγει Νάρκισσος, ως εννενηκοντουτης, 
«Δέν θέλω νά με έρασθούν, άλλα μισώ εντούτοις» 
«Την φαλακράν μου κεφαλήν και προτιμώ τ’ ώραΓον.» 
Όποιον επιχείρημα θαυμάσιον καί νέον ! 
Δέν σοι έμπρέπει, συμφωνώ, ή πολιά σου κόμη’ 
Διότι αν κ’ έγήρασας νήπιον είσ’ ακόμη.

Ακούσατε με παλαιοί τού κόσμου οδοιπόροι, 
’Βαμμένα μορμολύκεια και σεις φενακηφόροι. 
ΤΙ μήτηρ μου μ* έθήλασε, μ’ άνέθρεψεν εκείνη, 
Και δέν μ* έφόδισε ποτέ όταν ανέμων δίνη 
Μυκάται θρήνων οίμωγάς εις κορυφάς όρέων, 
”Η οταν ψάλλη αίλουρος τούς έρωτάς του κλαίων. 
Δέν έφοβήθην νήπιον τόν άγνωστόν μου ήχον, 
Δέν με κατέστησαν δειλόν εξ απαλών ονύχων. 
Και τώρα δλον προκαλώ τόν θίασον δαιμόνων 
Νά μ* άναγκάση άκοντα, ένα σταυρόν και μόνον, 
Εν μέσο ζοφεράς νυκτός και εις παρθένον δάσος 
Νά κάμω, όπως φύγωσι, άποδαλών το θρασος. 
Πλήν δέν γνωρίζω διατί τρέμω αν απαντήσω
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‘Ένα και μόνον έξ ύμών, κα'ι όταν ατενίσω 
Τήν δψιν έσχατόγηρον, κατερρυτιδωμένην, 
Εις νεαρόν τι πλαίσιον καλώς φενακισμένην. 
Σάς θεωρώ ως φάσματα φυγάδων βρυκολάκων 
Επί στιγμήν άφίσαντα τον βρωμερόν των λάκκον, 
‘Άπερ ποθούντα ήδονας, ά; μετά λύπης χάνουν, 
^Ηλθον όπως τρυφήσωσι και πάλιν άποθάνουν.



ΣΥΜΒΟΥΛΗ
ΠΡΟΣ Τ0ΪΣ ΔΙΣΤΑΖΟΝΤΑΣ ΠΟΛΪ.

Θέλετε να νυμφευθήτε ;
Πολυ νέοι, μη ακόμη, 
Άλλα και μή καρτερήτε 
Να σας λευκανΟη ή κόμη.

Γέρων με λευκήν την κόμην 
Βαρυνθεις την άγαμίαν, 
Την ερωτικήν του ρώμην 
*Εταξ’ εις οικονομίαν.

ΤρεΓς παρήλθον μόλις μήνες, 
Και δ γέρων μας ήσθάνθη 
'Ότι ολαι του αί ινες 
Πάλιν εθαλλον ως άνθη.

Τής άνοίξεως προσέτι 
Ήλθε πνεύμα ζωογόνον, 
Καί, το δόλιον, προσθέτει 
Κάποιον και τούτο τόνον.
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’Άλλο δέν διενοειτο 
Παρά ποίαν να έκλέξη, 
Καί αν αυτή σκληρά ήτο, 
’Ελεγε και νά την κλέψη.

Σημειώσατε, παράδες
Τδ παλληκαράκι είχε, 
Και κακού γαμβρού, Κυράδες, 
Πόρρω δι’ ύμας απείχε.

Πλην και γραίαν δεν την θέλει. 
’Έχει, λέγει, σκληράν γνώμην, 
Κ’ ίσως χαλαρά τά μέλη. 
Φίλοι σάς ζητώ συγγνωμην !

Λαίμαργο, μικρό γατάκι 
Κυνήγα τρανό ποντίκι.
Πλην το τρυφερό αρνάκι 
Το αρπάζουν γέροι λύκοι.

Μία κόρη πλήρης δόλου, 
(Νά τινάξης τον γιακά σου) 
Εύμορφη, πλην τού διαβόλου, 
Τού ’τυχε· λοιπόν φαντάσου !

Τήν άπήντησε εις δρόμον. 
«Σ’ αγαπώ, σε θέλω ταίρι,« 
Εις τον δεξιόν της ωμον, 
Είπε, θέσας ένα χέρι.
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«Κύριε,» . . . τώ λέγ’ ή κόρη, 
«Διά ποιαν μ* εκλαμβάνεις ;» 
«”Η τον δρόμον σου προχωρεί» 
«’Η εν ράπισμα λαμβάνεις.»

Κ’ ηρχισεν ευθυς να κλαίη
Μέ λυγμούς, μ’ απελπισίαν 
Τού αίωνος δε να ψέγη 
Τήν φρικτήν παραλυσίαν.

Έφοβήθη τότ* δ γέρων, 
Κ’ είπεν δρκισθείς εμπρός της, 
"Οτι, γάμου δώρα φέρων 
Θά ύπάγ* εις της μητρός της.

Άναγνώστα, εννοείται.
Δέν θά γράψω Ίλιάδα, 
Δέν θά παραστήσω μήτε 
Τήν δυσπόρθητον Τρωάδα.

ΤρεΓς παρήλθον έβδομάδες, 
Κ’ ύπανδρεύετο ή κόρη, 
Αντί τού γαμβρού, παράδες, 
ΤΩν δ γέρων μας ηυπόρει.

Κ’ δ γαμβρός εις τήν έβδόμην
*Εφερ’ εκ των αοράτων, 
Εις τήν πολιάν του κόμην 
Πλήθος άπειρον κε............
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Φίλοι μου, αν νυμφευθητε, 
Πολύ νέοι, με άκόμη.
Αλλά και μή καρτερητε 
Νά σας λευκανθη ή κόμη.



Φ^ ^8

Η ΑΡΣΙΝΟΗ ΚΑΙ Η ANNA

ΔΙΑΛΟΓΟΣ

Αρσινόη.

Τί έγκλημα, φιλτάτη μου, σήμερον, έφωράθη !.. . . 
Τά πάντα διεφθάρησαν, ή αρετή έχάθη !

’Άννα.

Τί τρέχε1, Αρσινόη μου, έλήστευσαν κανένα ; 
*Έχεις την οψιν κάτωχρον, βλέμματα έσοεσμένα. 
Καθησε και ησύχασε, τας θλίψεις σου ειπέ μοι* 
Δυστυχημάτων, συμφωνώ, δ κόσμος ούτος γέμει. 
ΙΙλήν εις τον χαρακτήρα μας έγκειται θεραπεία. 
Μέ φρένας οθεν απαθείς ζητήσωμεν οποία..........

Αρσινόη, (διακόπτουσα αυτήν)

Να θεραπευση δύναται έν γαγγραινώδες μέλος ;

Άννα.

Ουχ'ι βεβαίως!... Ιδωμεν, ας σέ ακούσω τέλος.
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Αρσινόη.

’Ώ ! Σήμερον, φιλτάτη μου, έ'μαθον, — Δυστυχία ! 
"Οτι έράται έμμανώς . . . ή φίλη Ά..σπα..σί...α!.

’Άννα.

Καλέ, ή έξαδέλφη μου ; Και τίς είν* δ ευδαίμων, 
Φιλτάτη, Αρσινόη μου, τής εκλογής της δαίμων ;

’Αρσινόη.

Είν* δ γνωστός Αντώνιος, πλην απαθώς ακουεις 
Των συγγενών σου την μορφήν, και δεν την άντικρούεις.

’'Αννα.

Άποδεικνύω, φίλη μου, δ προ ολίγου είπον’
Δέν βλέπω, παμφιλτάτη μου, διαφθοράς τον τύπον, 
Τής αρετής απώλειαν, σφάκελον κοινωνίας, 
Μήτ’ αφορμήν σχετλιασμών περ'ι τής Ασπασίας.
*0 νέος είναι ηθικός, πολυμαθής, ωραίος, 
Και αν έρώνται, ως τδ λές, θά συζευχθούν βεβαίως.

Αρσινόη.

Άπαγε !.... συνοικέσιον έξ έρωτος, φιλτάτη;

’'Αννα.

Τί τδ κωλύον; διατί αύτδ σε συνταράττει ;

’Αρσινόη.

Θα άγνοής, ως φαίνεται, των συμφορών τδ πλήθος.

’Άννα.

Ήξεύρω τί θά μου ειπής, πλην σκέπτονται εύήθως.
Όπόσοι την έξαίρεσιν έποίησαν κανόνα,
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Και αναφέρουν πάντοτε ώς φόβητρα και μόνα.
Τους μειράκιων έρωτας—Πλήν δι’ αυτά φιλτάτη, 
Διώκει πάντα πόθον των ευχή των ή έσχάτη.
Του πόθου των ή πλήρωσις, διέλυσε το φάσμα, 
Και βλέπουν μέγα μεταξύ αυτών το χαίνον χάσμα. 
"Ενα προς ένα βλέπουσι, μέ τεθλιμμένον βλέμμα, 
Τά πάθη, άπερ έκρυπτε το βράζον πρώην αίμα. 
Άλλ’ οταν, φίλη, ώριμος, του έρωτος, ή σκέψις 
Προηγηθή, των εραστών όλβία είν’ ή στέψις.

Αρσινόη.

Πλήν λησμονείς, μοι φαίνεται, φίλη την ειρωνείαν,

Τ’ όλέθριον παράδειγμα, ώς προς την κοινωνίαν.

’'Αννα.

Έπίτρεψόν μοι, φίλη μου, ενταύθα μίαν γνωμην
Έν δσω είχομεν κ* ημείς, ούχί λευκήν τήν κόμην. 
”Αν νεανίας ευειδές καθώς τον Κύρ-Άντωνι, 
Ενώπιον μας έκλινε μέ σεβασμόν το γόνυ.
Και έλεγε: «Σέ αγαπώ ! Συ είσαι άγγελός μου !»
«Τήν ευτυχίαν μου κρατείς, τήν ευτυχίαν δός μου.» 

^Ω ! Τότε, Αρσινόη μου, ύπέρ τής κοινωνίας, 
*ΙΙ πρώτ’, είπέ μοι, μέριμνα θά ήτο τής καρδίας ; 
"Οθεν τούς άλλους τούς μετρώ μέ τον ’δικόν μου πήχυν. 
Και δεν ζητ* ολοκαύτωμα τήν άλλοτρίαν τύχην. 
’Άκουσον, είν’ ή αρετή επ’ άμβωνος ραδία, 
"Οταν λαλούν τά χείλη μας και όχι ή καρδία.
Εκεί δ δείνα Αούκουλος κηρύττει τήν νηστείαν, 
Εις Δόν-Ζουάν εγκράτειαν, εΙς ΚροΓσος τήν πενίαν.
Είν’ εύκολα τά δόγματα τής αυστηροηθείας, 
"Οταν άφ* ολους, πλήν ημάς, ζητούμεν τάς θυσίας. 
Ύπήρξεν ίσως εποχή και δι’ ημάς, φιλτάτη,
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Καθ’ ήν μας ήτο περιττή και μέριμνα έσχατη 
Τής κοινωνίας το καλόν, καθώς κ’ ή αγωγή της· 
ΙΙαρήλθ' έκείν’ ή εποχή, παρέσυρε μαζή της, 
Το σφρίγος μας, την καλλονήν και τάς τερπνας έλπίδας. 
Χιόνας εις τήν κόμην μας, ’ςτο πρόσωπον ρυτίδας, 
Άνθ’ ολων μα; των αγαθών εκόμισεν ό χρόνος, 
Δι’ ο και είναι μέγιστος δ τής ψυχής «μας πόνος. 
Ανάγκη πασα δι’ ημάς ή αρετή κατέστη, 
Άφότου τής παρεκτροπής ή εποχή απέστη. 
Πλην και δεν πρέπει ν’ άπαιτή ή πάσχουσα ψυχή μας, 
’Ολόκληρον ύφήλιον γηράσκουσαν μαζή μας.

Αρσινόη.

’Ο λόγος σου, φιλτάτη μου είν’ έμπλεως πικρίας.
Τον ήκουσα έως έδώ, μετ’ ακρας καρτερίας 
Έξέλαβες τους λόγους μου κρυψίνοας, και ίσως, 
"Οτι σοι δίδω συμβουλάς ως Λούκουλος ή Κροισος. 
Άλλ* όμως είναι μελανόν τής κόμης μου το χρώμα.

’Άννα.

Ναί, τήν καλύπτει χημικόν έξαίρετον έν στρώμα. 
"Οπερ δεικνύει, φίλη μου, ύπδ το φώς ήλίου, 
*θτι είσέτι δεν μισείς τάς ήδονάς τού βίου.

Αρσινόη.

Σ’ ακούω, δεν αδημονώ, δεν ωχριώ, φιλτατη.

’Αννα.

"Ο,τι άορώς έπλήρωσεν δ άνθρωπος φυλάττει. 10
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Αρσινόη.

Εάν σέ δυσηρέστησα, με συγχωρεις βεβαίως.
Άπέρχομ’, έξετέλεσα βν φιλικόν μου χρέος.

’'Αννα.

Χαίρε, ώ Αρσινόη μου, τον σκούφον σοι χαρίζω ! 
Προ χρόνου και επέκεινα την ειοησιν γνωρίζω ! 
Πλην έν ταυτω έγνώριζον καί άλλο τι ακόμα, 
"Οπερ μ’ άπεσιώπησε το φιλικόν σου στόμα.
Προς τούτο είχες άφορμάς δικαίας, πλήν ματαίως ! 
*0 Άντωνάκης οι’ έσε πίπτει ολίγον νέος.



Μ» »^ ^ M> ^ MM

EIS ΤΗΝ ^ΞΚ^^Μ^ΚΓ

Μια φορά κ’ έναν καιρό, 
Είπε κάποιος πώς ’μπορώ 
Στίχους να μετρήσω, 
Καί να στιχουργήσω. 
'Ότι έγραψα πολλούς. 
’Έπρεπε να πή χωλούς. 
Να πού δεν το είπε!

Και οί λόγοι του αυτοί 
’Έγιναν παντού γνωστοί ! 
Όχου ! συμφορά μου ! 
Τα ληρήματά μου 
Να τυπώσω μού ζητείς 
Και τον λόγον απαιτεί”.
Απ’ εμένα λείπε !

Ποιος έχει περιττά 
Σήμερον τα μετρητά, 
"Όπως μού πληρωση 
"Οσα γράφουν τοσοι, 
Μούσαν εχοντες θεάν, 
Και τα δίδουν δωρεάν 
Όπως δοξασοώσι ;



150 ΕΡΓΑ ΠΟΙΗΤΙΚΑ

Είσαι, μ’ είπεν εκλεκτός 
Στιχογράφος, πλήν κουτός, 
Μέ μικρό κεφάλι !
Τί θά κάμουν άλλοι 
Σένα τί σε μέλλει ; 
”Η κ’ αν άλλος θέλη 
Δόξαν να πληρώση ;

Θέλεις ; πλήρωσε και σύ·- 
Είναι μια δουλειά χρυσή, 
Κερδοφόρος άμα
Ή καλή ρεκλάμα.
Δίδουν μάθησιν σεμνήν, 
"Υψος, πλούτον και τιμήν 
Οί ρεκλαμαδόροι !

Φύγε, λέγω, απ’ εδώ !
— Τί θά κάμης, για να δω ;
— "Ο,τι κ’ αν έγράφη 
Βάζω εις το ράφι !
Και εκε? μέ την σεμνήν 
Δόξαν, μάθησιν, τιμήν, 
”Ας το φαν οί σκώροι !



ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΙΣ

ΤΩι ΚΑΝΑΡΗι
Ποίημα του ενδόξου Γάλλου Ποθητού 

ξΒίΚΤΟΡΟΣ ΟΥΓΚΩ

*0 κόσμος σ’ έλησμόνησεν 1 αλλοίμονον, Καναρη ! 
"Οταν την μνήμην ήρωος δ χρόνος πλέον πάρη, 
Αφού δεινός ηθοποιός, έκ τής σκηνής των δ'ντων 
’Ή άποσπάση γέλωτα ή των δακρύων πόντον, 
Και είπη, δ,τι δ Θεδς του έδωσε να είπη, 
Το εργον έτελείωσεν, δ ποιητής εκλείπει.

τύχη των μεταβολών λογάδας αν γέννηση, 
Αφού δ θίασος αυτών εδώ μεγαλουργήση, 
Αφού την λάμψιν φωτεινήν ή άμαυράν αφίση, 
Και πάλιν ύπδ την σκιάν σιγά ώς άστρον δύση, 
Εκλείπει και το όνομα αυτού, ώ ματαιότης ! 
Και μέχρις οτου τού παντός κατόπιν ή θεότης, 
"Ητις τδ παν δημιουργεί με ένα λόγον θειον, 
Τους στέψη με τον στέφανον, την δόξαν τών αγίων, 
Ουδε'ις αυτούς αναπολεί* και ή πληθυς ακόμα, 
*Ης άλλοτε ώρύετο ύπδ χαρας τδ στόμα
Εις την απλήν έμφάνισιν τών ευκλεών εκείνων, 
Προς ους τας δάφνας έτεινε καί τούς θαλούς κοτίνων 
Έκπεπληγμένη σ’ έρωτα, αν είπης τ’ ονομά των, 
«Τίνες οί άνθρωποι αυτοί; τα κατορθώματα των ;·»
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Άγνωμονες την δόξαν σου δύουσαν λησμονούμεν.
Και πάντοτε μεν θόρυβον περί εσέ ποιοΰμεν, 
Πλην που αγάπης αί κραυγαί ; τα ασματ’ αί λατρεία^;; 
Που εις την τύρβην μας αυτήν προς σέ άνευφημίαι ;
Δεν δυναται καν δ αστός νυν να σέ συλλαβίσω* 
Δέν έχει πλέον Μέμνονα δ ήλιος που δύσει 1
Εις του πολέμου τον παλμόν, ενθουσιώσαι δίναι, 
Ναί, προς στιγμήν έκράξαμεν—«Ζήτω Ελλάς! Άθήναι Γ 
’Άλκιμος Σπάρτη! Βότζαρη ! Σύ Λεωνίδα ’Άρη!
Σύ δαίμων των πυρκαϊών, ημίθεε Κανάρη !
Πλην νυν το δραμα έ'ληξε, κατέπεσ’ ή αυλαία. 
Και εις τον νουν μας δράματα έγράψαμεν τα νέα. 
Χαίρετ’ Ελλήνων ήρωες ! Ή δόξα σας έτάφη, 
Προς ήρωας αρτιγενείς, το βλέμμα μας έστράφη.
Τό ονομα σου με βροντάς τον ακμονα δέν σκάπτει, 
Τού Τύπου ή τού Γίγαντας, οστις παν πύρ άνάπτει. 
Ύπερμεγίστου κυκλωπος με τό βροντώδες στόμα, 
Ού εστιν δτε Όδυσσεις έξώρυξαν τό δ'μμα.
Τού Τύπου ! — ’Ώ θαυμάσιον των εργατών τό τέρας,. 
Φθείραν πολλάκις σήμερον τής χθεσινής ημέρας 
Τό έργον, πλην κυρίαρχος, ουτινος, την τελείαν, 
ΤΙ χειρ εις παν τό θεμιτόν, χαλκεύει πανοπλίαν. 
Κανάρη, σ’ έλησμόνησαν, πλην τί σ’ ενδιαφέρει ! 
Ό πόντος σ’ έμεινε πιστός, τό κύμα πού σέ φέρει,. 
*0 άνεμος ό ούριος, τό έλαφρόν σου πλοίον, 
*0 εύνους πολικός αστήρ τον δρόμον σου δεικνύων. 
ΣοΙ μένει έ'τι ή έλπίς, ή τύχη, τα μοιραία, 
*0 ευτυχής σοι μένει πλούς, ή φυσις ή ωραία, 
Να μεταβάλλης δλονέν και πράγματα και τόπους^ 
Χαρμόσυνος ή αφιξις καί δ φαιδρός απόπλους, 
ΤΙ δόξα, ήν αισθάνεται, εις έλαφρόν τι πλοίον 
*0 ναύτης δ ελεύθερος την ύπαρξίν του κλείων.
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Είτε πολυκαμπή πορθμόν πρόκειται να διέλθη, 
Είτε εις τού ωκεανού' το αχανές ν’ άπέλθη. 
Ότέ μέν δ ωκεανός, δστις τούς βράχους σχίζει, 
*0 τρίβων τας απορρωγάς, δστις λυσσών αφρίζει, 
Τον βαυκαλίζει νωχελώς εις κύματα γαλήνης, 
^Αλλοτε μαύρη θύελλα κραδαίνει εντός δίνης 
Εκστατικόν τόν ναύκληρον, την έλαφράν όλκάδα. 
Σοι μέν’ ή κυανή αψίς, πού σκέπει την Ελλάδα, 
*0 άπαστράπτων ήλιος, ου ή θερμή αγκάλη 
Εις πασαν θέλπει εποχήν σεμνήν μνηστήν πού θάλλει, 
ΤΙ γαληνία καλλονή των χλιαρών κλιμάτων, 
ΤΙ γλώσσα ή αρμονική, ή πλήρης γλυκασμάτων, 
'Ήν δ καιρός άνέμιξε πρός τήν τής Ιταλίας, 
Καθώς τής Σάμου ρεύματα πρός κύμα τής Β α ί α ς, 
Λέξεις τού Δάντ’ έδώ κ’ εκεί εις γλώσσαν τού 'Ομήρου. 
Σοι μέν’ δ μέγας θησαυρός "Ηρωος απονήρου·
Τ’ ώραιον γιαταγάνι σου, εύστοχον καρυοφύλι, 
ΕυρεΓα ή άναξυρίς, μετάξινον μανδύλι, 
Τμάτιον βελούδινον χρυσω πεποικιλμένον.
"Οταν τδ πλοΓον σου γλίστρα εις κύμα άφρισμένον, 
Και πλέη ύπερήφανον ενδόξους παραλίας, 
Σοι μένει αίσθημα χαράς άφράστου και τελείας, 
Να διορας εις τήν άχλύν μαγευτικής εσπέρας 
Τό φάσμα αετώματος δρμών εις τούς αέρας.
Τής θαλασσίας σου δδού παράλληλος χερσαία 
Δείκνυσι καρυάτιδα· είναι ή βλάχα νέα. 
Συνεζευγμένους έκυψε τούς βδας να κεντήση, 
Διότι σπεύδ’ εις άγοράν τόν σίτον να πωλήση. 
"Ισταται έπι αρματος δμηρικού με τύφον, 
'Ως ’Ίσις εις τήν Αίγιναν έπι τών άναγλύφων.



Η ΕΓΕΡΣΗΣ ΤΟΥ ΗΛΙΟΥ.
Έκ των αρχαϊκών ποιήσεων 

τού

CH. LECONTE DE LISLE

Τής Δήλου το τιθήνημα, δ θείος νεανίας
Εν τή χρυσή χλαμύδι του τον πόντον παραιτεΓ* 
Μαρμαίρουσιν οί ωμοί του εκ δρόσου θαλασσίας, 
Εκ των ωκέων του ποδών ρέουσιν ύετοί.
Αμέσως έπ'ι στερεού άξονος προσηλώνει.
Επτά ακτίνας εχοντα χρυσάμπυκα τροχόν, 
Ού είν’ αί πλήμναι αργυρα? ως ή τού δίφρου ζωνη. 
Τέσσαρας κέλητας λευκούς ζευγνύ* εις τον ρυμόν. 
Ουτοι δέ, ανευ χαλινού και μόνον δεδεμένοι, 
Φρίσσουσι λάβροι, ίστανται έπ'ι ταρσών κυρτών, 
Στρέφονται προς τον ουρανόν, χρεμίζουσ’ αφρισμενοι. 
Την τετραπλήν των δύναμιν δ Φοίβος πλην κρατών, 
Διά ρυτήρων ισχυρών τας χαίτας των κυρτόνει. 
Πνεύμα φύσα την κόμην του θαλάσσης δροσερόν, 
Η δέ Σελήνη ώχρια. ενώ μακράν άπλόνει, 
Έπ'ι τών λόφων την Ήώ δ στίχος των Ωρών.
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ΦωνεΓ δ Φοίβος· — Τρέχουσιν εκτάσεις ουρανίας· 
Ελαύνει θειον τέθριππον τού κόσμου δ Φανός, 
Πληρούτ’ δ ηχηρός αήρ φλογών και αρμονίας. 
*0 πάντοτε άλλόμενος θρήνων Ωκεανός, 
Νυν χαιρετών τον "Ηλιον γλυκύτερον γογγύζει. 
Ώς κόρη δ* έμπροσθεν μνηστοΰ αιδειται έν σιγή, 
Μέ γαληνίους τας άκτάς, ας ή άχλύς στολίζει, 
Κατέρυθρος κα'ι δροσερά εγείρεται ή Γη.



ΦΦΦΦΦΦΦΦΦΦΦΦ

Η ΝΗΠΙΟΤΗΣ TOP ΗΡΑΚΛΕΟΥΣ

ΠΟΙΗΜΑ

Εκ των Αρχαϊκών ποιήσεων του Διάσημου Γάλλου Ποιητον

Le g o n t e d e Lis l e

Εκ των πολικών χιόνων ό νηφόολητος Ώρίων 
’Έφερε τραχειαν ράχιν τού μικρού Κυνος πλησίον. 
’Έρρεε μακράν το νάμα εν σιγή, ή δε Αλκμήνη, 
Αφού γάλακτος πλησθέντας, τούς υιούς της είχε πλυνει, 
Τρυφεφώς συνεσφιγμένους, ανθ’ ήρωϊκής κοιτίδος, 
Τους κατέκλιν’ εντός κοίλης και κρασπεδωτής ασπίδος, 
Μέ μειδίαμα δ’ αγάπης είπε «τώρα κοιμηθήτε» 
«Εύρωστα και πλήρη κάλλους, φίλτατα, αναπαυθήτε.» 
«Τήν άβράν επικαλούμαι Νύκτα και τάς "Ωρας πασας» 
«Μ’ ονειρον χρυσούν να τέρψουν νηπιώδεις τας ψυχας σας.» 
Είπε ταύτα έκ καρδίας, καί έθώπευσ* εν γαλήνη 
Τά συνεσφιγμένα βρέφη έν άσπίδι τη χαλκίνη.
Τα λικνίζει δε φιλώσα γνάθους των τάς θεσπεσίους, 
Κ’ εξορκίζει πέραν τούτων οιωνούς τους απαισιους.
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Ό ήδυς κατήλθεν "Υπνος· τούς κανθούς αύτών έγγίζει, 
Και μ’ ανάπαυσαν γλυκείαν και άθώαν τούς κοιμίζει. 
Άστροφόρος ή Νύξ δτε, εις σταδίου της την κλίσιν, 
’Έλαυνε τής άρκτου τ’ άρμα προς σκοτεινοτέραν δύσιν, 
Πόλεις, όρη και τα δάση έκοιμώντο εν ειρήνη· 
Έπαυ* ή φροντις ανάκτων, των αθλίων ή οδυνη.
Οί θεοί κατ’ οναρ βλέπουν κνίσσης θυσιών την σπείραν, 
Μόνον ύπνος δεν λαμβάνει πολυμήχανον την "Ηραν. 
Δύο δράκοντας εγείρει, άπαισίους, μέ κηλίδας, 
Μέ πτυχας ύποκυάνους, «οπλισμένους μέ φολίδας. 
Ούτοι ωφειλον να πνίξουν, μίσους έντολείς, καθ’ ύπνον, 
Τής Θηβαίας το παιδίον εις το μάχιμόν του λίκνον.

Τήν φλιάν πηδώσι λαύροι τού θαλάμου τής κοιτίδος,
Και γλαυκόν ήλούσιν ομμα εις το κοίλον τής ασπίδος* 
Τότ’ ό Ίφικλής μέ τρόμον, εις τήν οψιν των θηρίων, 
Των συριζουσών γλωσσών των και οδόντων τών αγρίων, 
Έξυπνα· ή βρεφική του αίφνης ψύχεται καρδία, 
Πελιδνός, κραυγήν αφίνων, εν μεγίστη όρρωδία, 
Τον παρόντα ν’ άποφύγη κίνδυνον ζητεί σφαδάζων, 
Πλήν ό Ηρακλής όρθούται καί τα σπάργανα τινάζων, 
Εις τούς δράκοντας κολλαται μέ καρπους χειρών νευρώδεις, 
Και γομφοί κυρτούς δακτύλους εις λαιμούς των τούς ιξώδεις. 
'Υπό τήν βιαίαν θλίψκ, έξω τών τής κόγχης λάκκων 
Έξογκούνται οί βολβοί των, ως τετράς πυρών ανθράκων· 
Μάτην τον άέρα πλήττουν μέ τούς μυς έξοιδημένους, 
Τούς κρατεί το θειον βρέφος, τούς κινεί ήμιπνιγμένους. 
Και γελών τούς βλέπει πλήρεις άφρού, λυσσης και έλπίδος, 
Νά συστρέφωνται είσέτι πέριξ κοίλης τής ασπίδος* 
Έπ: τών λευκών μαρμάρων τέλος τούς τινάσσει πτώμα, 
Κ’ ήμαγμένας πτύσσει χείρας δπως κοιμηθη άκόμα.
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Ναί, κοιμοΰ, δικαιοδότα, δαμαστά τών έγκλημάτων, 
Εν τη προσδοκία δόξης άθλων σου τών αθανάτων, 
Σύ, δν αί τής Οίτης πεύκαι οψονται, σωρός αγία, 
Ζώσα σαρξ, και 6ε~ον πνεύμα άγνισθέν έν αγωνία, 
Έπι κορυφής φλεγούσης, Θεός όπως άπομείνης, 
’Ρόπαλον, δοράν Νεμέας και την κόνιν σου ν’ αφίνης.



ΤΟ ΦΑΝΤΑΣΙΩΔΕΣ ΤΑΞΕΙΔΙΟΝ

^ΣΜΑ

Τού Γάλλου ’Ωδοποιού

Βε ρλ ν γ ε ρο υ

’Έρχεται πάλιν με ορμήν ή φθινοπώρου ώρα,
Κ* εις τα ύγρά αυτής πτερά μοι φέρει νέους πόνους, 
ΓΙάσχων, πτωχός καί άτολμος ως πάντοτε και τώρα. 
Βλέπ’ ώχριωντας βαθμηδόν τούς ιλαρούς μου χρόνους, 
Τής Λουτηκίας (ι) φύγωμεν λασπώδη την κοιλάδα· 
Εις γήν αιθρίας επρεπε να γεννηθώ έπάνω, 
Δι’ δ και παις εισέτι ων έπόθουν την Ελλάδα.
*0 ! πόσον ήθελον έκει, έκεί* να άποθάνω !

Τί τού 'Ομήρου μ’ εξηγούν ποιήσεις τάς ένθέους ; 
Υπήρξα Έλλην- δίκαιον έχει δ Πυθαγόρας· 
Πατρίδα είχον τάς κλεινας Αθήνας Περικλεούς, 
Εις τού Σωκράτους την είρκτην μ’ αυτόν διήλθον ωρας. 
Ένθουσιών έθαύμασα τα έργα τού Φειδίου. 
’Ήγειρον σμήνη μελισσών ’ς τδν Υμηττόν επάνω, 
Έδρεψα άνθη Ίλισσού ’ςτας ό'χθας τού ίδίου. 
’'Ώ ! πόσον ήθελον έκεΓ, έκει* να άποθάνω I

(1) Λουτηκία (Lutetia) το αρχαΓον ονομα τών Παρισίων.
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Θεοί ! έπ'ι ημέραν καν τδ ομμα μου θαμβόνων, 
*0 της Ελλάδος ήλιος τον κόλπον μ’ ας θερμάνη ! 
Έλευθερί’, από μακράν που χαιρετώ με πόνον, 
Κραζέ μου, «δ Θρασύβουλος θριαμβευτής έφάνη !» 
Φυγομεν πλέον ! δ αήρ το σκάφος ας άρπάση ! 
Προφύλαττέ με, θάλασσα, εις τον άφρδν έπάνω.»> 
Έπίτρεψον εις Πειραιά, ή Μούσα μου να φθάση* 
’Ώ ! πόσον ήθελον έκει*, εκεί* να άποθάνω !

'Υπό γλυκόν μεν ουρανόν ή ’Ιταλία κειται, 
Πλήν ή δουλεία αμαυροί ενταύθα τήν αιθρίαν’ 
Πλεύσατε πέραν, ναύται μου, τάς οχθας της άφείτε, 
Ένθ’ άναθάλλουσαν δρω αγνήν ελευθερίαν ! (1) 
Τίς βράχος! . . . ποια κύματα! . . . Τίς αίγλη ουρανία ;
Εις ποιον έδαφος λαμπρόν με πάλλον στήθος φθάνω ; 
Εις τούτον τον αίγιαλόν έκπνέ’ ή τυραννία.
’'Q ! πόσον ήθελον εδώ, εδώ να άποθάνω !

Βάρβαρον εις τον όρμον σας, τών Αθηνών ώ Μούσαι, (2) 
Δεχθήτε, κ’ ένθαρρύνατε τον τής φωνής του τόνον. 
Άφίνει στειραν, δι* ύμάς, τήν χώραν π’ αγαπούσε, 
’Ένθα το πνεύμα βασιλεύς ύπηρετεύ και θρόνον. 
Συντρέξατε την λύραν μου, διωκομένην, μόνην ! 
Μέ τ’ άσματά μου δ’ αν ποτέ, Παρθένοι, σάς ευφράνω, 
Μέ τού Τυρταίου μίξατε τήν ίδικήν μου κδνιν, 
Εις τον λαμπρόν σας ουρανόν έρχομαι ν’ άποθάνω I

(1) Το ποίημα τούτο έγράφη τώ 1824, κατά το τρίτον έτος τής 
Ελληνικής έπαναστάσεως. β

(2) Πας μή "Ελλην βάρβαρος.



^^^^^^^^^^^^^^^^

Ποίημα του ’Ωδοποιού

Βε ρα ν γ ε ρο υ

Νέε ποιμήν, μοι είπατε, έλθέ εις Παρισίους.
Ναί, ακολούθησαν ήμας και κλίσεις εύγενεις, 
Σπουδαί, χρυσος και θέατρα, με οιωνούς αισίους 
Θά σβέσωσι της μνήμης σου τον τόπον σου ευθυς. 
ΠΙλθον, πλήν πρόσωπον ωχρόν και οφθαλμός δακρύων, 
Δέν μαρτυρούν πώς μ* έφθειρε πυρ διαβρωτικόν ; 
’Άχ! δότε πάλιν, δότε μοι το ποθητόν χωρίον, 
Κ’ έκεϊνο πού μ’ έγέννησε το άγριον βουνόν!

Τρέχ* εις τάς φλέβας μου ψυχρός δ πυρετός· μέ φθείρει ! 
Εν τούτοι; εις τον πόθον σας ενδίδω σιωπών! 
Εις τον λαμπρόν αυτόν χορόν, δς βασίλισσας σύρει, 
Φεύ αποθνήσκω άθλιος καί φθίνω νοσταλγών ! 
Μάτην σπουδαί μοι έ'μαθον την γλώσσαν Παρισίων, 
Και μού θαμβε? τούς οφθαλμούς το κάλλος τών τεχνών, 
Ποθώ, ό τάλας, μέ παλμόν το πενιχρόν χωρίον
Κ’ εκείνο πού μ’ έγέννησε, το άγριον βουνόν !
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Δικαίως άπεχθάνεσθε ημών τάς νυκτερείας, 
Τους παλαιφάτους μύθους μας, την αξεστον ωδήν. 
Τδ δράμά σας, τα θαύματα νικών τής γοητείας, 
Ευλόγως θα κατήσχυνε τών μάγων την πληθύν ! 
’Ας μιμηθή τού; ύμνους σας θεάτρων και ωδείων, 
Ό ουρανός, τού σύμπαντος τον Πλάστην ευλογών, 
Πλην δότε, δότε εις εμέ το ποθητόν χωρίον 
Κ’ εκείνο πού μ’ έγέννησε το άγριον βουνόν !

Και εις εμέ τον ίδιον τον οίκτον προξενούσι
Αί σκοτειναι καλύβαί μας, ό πίπτων μας ναός.
Τα άπειρα μνημεία σας εις έκστασιν κινούσι, 
Προ πάντων δε το Λούβρόν σας, δ κήπος του αυτός.
Τί μαγικόν άνάκτορον ! φαίνεται ως αν δύων
Να χρωματίζη ήλιος αντικατοπτρισμόν!
Πλην δότε, δότε εις εμέ τδ πενιχρόν χωρίον, 
Κ’ εκείνο πού μ* έγέννησε, τδ δύσβατον βουνόν !

Κατήχησαν τδν άγριον, ειδωλολάτρης μένει·
Κ’ εις τούς πατρίους του Θεούς στρέφει ψυχορραγών* 
Έκε~, πλησίον τής πυράς δ κυων μέ προσμένει, 
Κ’ ή μήτηρ τδν πικρόν ημών σκέπτεται χωρισμόν ! 
Είδον εκεί” τάς λαίλαιπας, συγκρούσεις τών στοιχείων, 
Έπέπεσε τής ποίμνης μου δ λύκος μέ λιμόν, 
Εντούτοις δότε, δότε μοι τδ άγριον χωρίον, 
Δότε μοι ράβδον τού βοσκού και άρτον μελανόν !

Φεύ ! τί ακούω, Ουρανέ! Τις φόβος σας ταράσσει; 
Φύγε μοι κράζετ’ αύριον εις πρώτην χαραγήν.
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Ό της πατρίδας ήλιος το δάκρυ απομάσσετ 
Άνάθαλλ’ εις του τόπου σου τον ουρανόν, την γην ! 
Χα~ρε, γλυκεία καί τερπνή χώρα τών Παρισίων ! 
Σύ που τούς ξένους συγκρατεις με μαγικόν δεσμόν ! 
Έπαναβλέπω, ευτυχής, το ποθητόν χωρίον, 
Κ’ έκεΐνο πού μ’ έγέννησε το άγριον βουνόν !

11



^^^^^^^^^^fe^^^^^

ΤΑ ΨΑΡΑ

ΑΣΜΑ ΤΟΪ ΕΝΛ0Ξ0Ϊ ΜΟΠΟΙΟΪ ΠΟΙΗΤΟΪ ΓΑΛΛΟΥ
ΒΕΡΑΝΓΕΡΟΤ.

Ναί, θριαμβεύομεν! Αλλάχ, δόξα σοι, δ Προφήτης ! 
Στήσομεν τάς σημαίας μας εις βράχον αρατόν. 
Μάτην, οί πρόμαχοι αύτού, λαμπρύνοντες τής ήττης 
Το όνειδος κρημνίζουσι τα τείχη επ’ αυτών! 
Ναί, θριαμβεύομεν !' Αλλάχ, κ’ ή φοβερά ρομφαία 
Θά τιμωρήση τού σταυρού πληθύν επιβουλών, 
Άπολεσθήτω ές αεί μία φυλή γενναία 
Δεν θά την έκδικήσωσιν άνακτες χριστιανών! (1)

Πώς, Χίος, δέν διέσωσας έκ τών άνδρών σου ένα,
Τδ πλήθος τών καταστροφών εδώ ν’ άφηγηθή ; (2)

(1) Τδ άσμα τούτο, ώς βλέπει δ αναγνώστης, σκοπόν είχε νά 
έμπνεύση άγανάκτησιν κατά τών ανακτοβουλίων τής Ευρώπης, 
άτινα έπέτρεπον νά κατασφάζωνται οί Χριστιανοί τής Ελλάδος, 
χωρίς νά τοίς παρέχωσι ουδεμίαν βοήθειαν,

(2) Πεντήκοντα και επέκεινα χιλιάδες ανθρώπων κατεσφάγησαν 
ή έξηνδραποδίσθησαν κατά την σφαγήν τής Χίου.
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Τρέμοντα τότε τα Ψαρά θά έκλινον αυχένα. 
Πλήν, που δ,τ’ είχες τιμαλφές ήμπόρει να σωθή ; 
"Ότ’ απειθή την νήσον σου σφαγή άπεδεκάτου, 
Κ’ ημάς ηπείλει δ λοιμός έπΐ σωρού νεκρών,’ (1) 
"Έλέγατε* «προσφύγομεν ’ςτούς κόλπους του θανάτου·» 
* Δεν θα μάς έκδικήσωσιν ανακτες χριστιανών! »

Τής Χίου πλήν άρχίζουσιν αί έορται και πάλιν, 
Και τα Ψαρα θα πέσωσι, που οι φρουροί αυτών; 
Αι κεφαλαί των πέμπονται, με τελετήν μεγάλην. 
Αία να προσκυνήσωσι τούς πρέσβεις χριστιανών! 
Τους οίκους των ληίσωμεν ! οίνον, χρυσόν! — Παρθένοι, 
Τα θέλγητρά σας θά κοσμή ύβρις οθωμανών* 
*Ως ύστατος εξαγνισμός ή σπάθη σάς προσμένει* 
Αέν θά σάς έκδικήσωσιν ανακτες χριστιανών!

Κατά διάνοιάν ποτέ ή δούλη είπ’ Ευρώπη :
« Ναί, δ γενναίος ας φανή ελεύθερος λαός! » 
Πλήν σιωπήν έπέβαλλον εις δ,τ’ αύτή έσκόπει 
Οι ανακτες, οϋς δυσμενής τή δίδει δ Θεός. 
Παράδειγμα όλέθριον προσέφερεν δ Βύρων. 
Τδν θάνατόν του ήκουσαν ως τέρμα οδυνών. 
Α?! ας ύβρίσωμεν λοιπόν, Χριστόν, ναούς και κλήρον 
Αέν θα τούς έκδικήσωσιν ανακτες χριστιανών!

(1) Ή πληθύς τών συσσωρευμένων πτωμάτων έν τή πολυπάθει 
νησω Χίω έκαμε τούς αρχηγους τών Όθωμανών να φοβούνται μή δ 
λοιμός ένσκήψη εις τον στρατόν αυτών, τδν παραδεδομένον εις τδν 
ληϊσμδν τής πλουσίας ταύτης νήσου.
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Αλλάχ! εσοεσας τα Ψαρά και δεν υπάρχουν πλέον 
Εις την δικαίαν λύσσαν μας ούδέν έπιπροσθεΓ !
—Πόσα θά χύση αίματα το τέρας διψαλέον 
Στά λείψανά των κάθηται όπως συλλογισθή.— 
Άνηρτημένους ή Σταμπούλ, μετά χαράς ας ιοη 
Τούς τελευταίους "Ελληνας έφ* ύψηλών ίστών, 
Ναί, ή Ελλάς ’ςτον τάφον της ας εμοη πάλιν ήδη’ 
Δέν 0ά την έκδικήσωσι άνακτες χριστιανών!

’Έψαλε ταύτα ή ορδή όθωμανών άγρία, 
"Οτ’, "Ελληνες ! ανέκραξεν εις τών όθωμανών, 
Ύπο αυτών κατέχεται όλη ή παραλία, (1) 
Κ’ έπλήρωσαν με όλεθρον το αιμα τών Ψαρών ! 
'Ομονοείτε, "Ελληνες, διότι εν τη νίκη 
ΓΙροδόται θά πλανήσωσι τα βήματα ύμών 
Καί αν σάς κλαύσωσι λαοί, εν τή δικαία φρίκη, 
Δέν θά σάς έκδικήσωσιν άνακτες χριστιανών!

(!) Χρόνον τινα μετά την καταστροφήν τών Ψαρών, οί Έλλη
νες εκαμον άπόβασιν εις την νήσον ταύτην κα· κατέσφαξαν μέγα 
μέρος τής τουρκικής φρουράς.



TO ΠΤΪΞΚΓΟΚΓ·

Ποίημα τοΰ Αλεξάνδρου Δουμά, Υΐοΰ.

"Ενα πτηνόν εις τους άγρους συνέλαβες, παιδίον, 
Και ψάλλεις επινίκιον, είσ’ έμπλεον χαρας, 
Κ’ εκείνο το ταλαίπωρον, εις λυπηρόν κλωβίον, 
Έν ω θαρρείς πώς κελαδεΓ, οιμώζει συμφοράς.

11ρό Χρόνου το πολιορκεί ή σή επιθυμία· 
Ήννόεις έκ τοΰ άσματος που ήθελε σταθεί, 
^Έπιπτες έρπων, σιωπών, όπως έν ηρεμία, 
Άνύποπτον ’ςτήν πάγην σου έμπέση και π^ασθή.

Θά ζήση έως αυριον καί θά σέ ίλαρυνη, 
Και οι’ αυτήν τήν ηδονήν τοΰ κόπτεις τα πτερά. 
"Οπως μή φύγη υψηλά, όπως σιμά σου μείν^ 
Εις σύρματα ανηλεώς το κλείεις σιδηρά.

Το ατενίζεις απαθώς προ ώρας αιωνίας, 
Εις τας κιγκλίδσς τοΰ κλωβοΰ το ράμφος του κτύπων 
Πετώμενον εδώ κ’ έκε~, εις ολας τας γωνίας, 
Μέ θρήνον έξερχόμενον άπό ψυχής βυθόν.
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Τήν φυλακήν του εστρωσας έν τουτοις οι’ άνθέων, 
Των παλαιών συντρόφων του, με άφθονον κισσόν, 
Πλήν, που του κάμπου ό άήρ, το πνεύμα των όρέων ! 
Τα τής εσπέρας άσματα ’ςτούς κόλπους των δασών !

Παιδίον, ποίαν έκτελεΓ ηξεύρεις λειτουργίαν, 
"Οταν το βλέπης και τζιμπα, ποιον το φλέγει πυρ * 
Τό περιμένουν νεοσσοί εις άκραν αγωνίαν, 
’Ώ ! οι’ εσέ είναι πτηνόν, πλήν οι’ αυτούς πατήρ!

Ναί, εχουσι κ’ οί νεοσσοί φιλόστοργου πατέρα! 
Διδάσκοντα μέ άσματα αυτους πώς να πετούν. 
Να Ϊχωσι πατρίδα των, τα ύψη, τον αιθέρα, 
Κ’ εις το λυκόφως πάντοτε τον Πλάστην να Υμνούν-

Την απαλήν των φωλιάν φεύγει ως ’ξημερώση, 
"Οπως κομίση άφθονου του κόκκον εις αυτούς, 
"Οπως τούς ιδη ευτυχείς, όπως τούς μεγαλώση, 
Γίν’ ή κραυγή των δέ ψαλμός και πτέρυγες ό χνούς.

Και τον ελάχιστου στρουθόν ηυλόγησεν ό Πλάστης* 
Δίδ' εις αυτόν το γέννημα το θέρος περισσόν, 
Θέτ’ ή σοφία του εντός νεοσσειας έκάστης 
Ψυχία τής αγάπης του εις στέρνα νεοσσών.

”Αν ό ζωγρίας σου λοιπόν σέ φεύγη, σε φοβήται, 
’Αν Γστατ* άκροώμενος, ακούει τα μικρά, 
"Α εις τό δάσος άφησε, κράζοντα και λυπειται, 
«Πρόφθασε, πάτερ, πρόφθασε ! ή θά μάς βρής νεκρά».
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Διότι μη λαμβάνουσα νομήν για τά μικρά της, 
Ή μήτηρ μένει μόνη της πιστή και λυπηρά, 
Καί μ* ολην τήν αγάπην της και τά θερμά πτερά της, 
Πριν ψάλλουσι, τά δύσμοιρα, θά μείνωσι ψυχρά.

Φίλει τού ρόδου την οσμήν και τού πτηνού το άσμα, 
Πλήν μή τού κάμπου, τ’ ουρανού ή χειρ σου τά στερή 
Καθότι αύτη πάντοτε άπό Θεού το πλάσμα, 
Καίπερ Οωπεύουσα αυτό, κάτι τω αφαιρεύ!



^^^^^^^^^^^^^^^^

Η ΚΟΙΛΑΣ.

Ποίημα τοΰ Άλφόνσου Λαμαρτίνου.

Μέ κεκμηκυΓαν την ψυχήν, τα πάντα βαρυνθεισαν 
Τήν τύχην πλέον εφεξής δεν θέλω να βαρύνω ! 
7Ω σύ κοιλάς, πού ολβια τα πρώτα μ’ έτη ήσαν, 
Εις τον ευώδη κόλπον σου το τέλος θά προσμείνω. 
Ίδου στενή ή ατραπός τής σκιερας κοιλάδος, 
Δάση πυκνά προσκλίνουσι εκ των πλευρών του λόφου, 
Καί μοι προσφέρουν ασυλον εντός τερπνής σκιάδος, 
Τό ασυλον ημίφωτος, σιγής, ερήμου, δρόσου. 
Παρέκει δύο ρύακες ύπό αψίδας βρύων 
*Ρέοντες περιγράφουσι τό τού αύλώνο; σχήμα, 
Και χάνονται ανώνυμοι εις τάς πηγάς πλησίον, 
Αφού ενώσουν πρός στιγμήν τον φλοίσβον κα! τό κύμα. 
Καθώς αυτοί ασήμαντος διήλθεν ή ζωή μου· 
Ως βυακίου ύδατα με ακαμπτον τό πέρας* 
Πλήν ταύτα εί^αι διαυγή, έν ω θολ’ ή ψυχή μου 
Ούδέποτ* άντενάκλασεν αύγάς καλής ημέρας! 
Άείποτ’ εις τας οχθας των με προσελκύει έρως, 
Μέ χαθηδύν’ ή δρόσος των, με στέφει ή σκιά των, 
Καθώς κοιμίζει νήπιον τό πνεύμα τού αέρας,
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Εμού ναρκόνει την ψυχήν δ φλοίσβος των ύδάτων 
ΈκεΓ, κυκλούμενος εγώ ύπδ χλωρού αυλώνος, 
Υπό στενού δ’ ορίζοντας το γηραιόν μου ό'μμα, 
Άρέσκομαι να προσηλώ το βήμά μου, και μόνος, 
Νά βλέπω μόνον ύδατα και τ’ ουρανού το δώμα. 
Είδον, ήγάπησα πολύ’ ποθώ την λησμοσύνην! 
Ζών ετι, έρχομαι ζητών τής λήθης ηρεμίαν. 
Ώραιαι οχθαι, εις εμέ δωρήσατε ειρήνην, 
Την λήθην μόνην εφεξής 0ά έχω ευτυχίαν ! 
ΚαΟεύδουν αί αισθήσεις μου εν μέσω μοναξίας’ 
'0 πόρρωθεν ερχόμενος τού κόσμου Ορούς εκπνέει, 
Ώς σβύνει το διάστημα τούς τόνους αρμονίας, 
Ούς φέρει εις τα ώτά μας ό άνεμος πού πνέει. 
Διά νεφέλης διορώ τον βίον μου παχείας 
Έκλείποντα έν τή σκια, ώς οπτασία λήρου· 
Μόνος δ έρως έπιζή ύπάρξεως ταχείας, 
Και μόνος μοι άπέμεινεν αυτός εκ τού ονείρου. 
Ψυχή μου αναπαύθητι *ς αυτό τό τελευταιον, 
’Άσυλον ώς δ εύελπις άποκαμών δδίτης 
Εις πύλας χώρας πριν έμβή καθίζει άναπνέων, 
Κ’ έκει’ τον τέρπει προς στιγμήν τής αύρας ή ήδύτης, 
Τών σανδαλίων, ώς αυτός, τιναζομεν την κόνιν 
Δέν διερχόμεΟα ποτέ δ'ις την δδόν τού βίου, 
’Στό τέρμα τής πορείας μου φοράν ας πνεύσω μόνην 
’Ριπήν εύδίας πρόδρομον ειρήνης αιωνίου !
Καθώς εις λόφου τήν κλιτύν σκιά, ταχέως κλίνει, 
*0 βίος σου δ σκοτεινός ώς ήμαρ τού χειμώνος, 
Οί φίλοι σέ προδίδουσιν, δ οίκτος σε αφίνει, 
Και βαίνεις προς τόν τάφον σου κατέρημος και μόνος. 
Πλήν, νά, ή Φύσις σέ καλεΓ άείποτ’ έρασμία, 
"Ορμησον εις τον κόλπον της, ος πάντοτε ξενίζει, 
Τα πάντ’ άλλάσσουν διά σέ, ή Φύσις ειν’ ιδία,
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Καί πάντοτ* ι'διος ήλιος τον βίον σου φωτίζει. 
Υπό σκιάς, ύπό φωτός καλύπτει σου τάς ώρας* 
Μίσησαν τέλος, μίσησαν κόσμου τρυφάς δαλίας, 
Λάτρευσον του Παντός ηχώ, καθώς δ Πυθαγόρας, 
Και μετ’ αυτού τείνε τδ ούς προς θείας συναυλίας. 
Δίωκε φως ’ςτόν ουρανόν, έπι της γης τα σκότη, 
Διάπλεε με τον βορραν αιθέρας πεδιάδας, 
”Ας σε φωτίζη ή ωχρά άκτις Εκάτης πρώτη 
Εις δάσ’ ύπολισθαίνοντα και εις τερπνας κοιλάδας. 
Σ’ έ'δωσ’ δ Πλάστης λογικόν, ίνα τον εννόησες, 
Ύπδ τό πλάσμα κρύπτεται τέχνη εργάτου θεία· 
Φωνή τό λέγει εις τον νουν, όταν σιγά ή Φυσις· 
Τις την φωνήν δέν ήκουσεν αυτήν έν τή καρδία ;
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AI ΑΛΗΘΕΙΑ! TOT ΚΤΡΙΟΤ

△ Ε ΛΑΠΑΛΙΣΣΗ.

Δημώδες και παροψιώδες άσμα.

Τίς 0ά άκούση την ιστορίαν 
Τού Λαπαλίσση ;— Δέν οιαρκει*. 
Θά τον πληρώση δε μ’ ευθυμίαν 
Νά τω άρέση μόνον αρκεί*.

Έμάνθαν* ολα, παίς ών με ζήλον, 
Και εις τά πρέποντα συνεπής, 
"Αμα άφήρει τυχόν τον πίλον, 
Ίδου, έφαίνετο ασκεπής.

ΟΙ μάγειροί του δι* εδεσμάτων 
Την δρεξίν του φιλοφρονούν 
Ποτέ προπάντων εις το σπογγάτον 
’Ωά νά βάλλουν δέν λησμονούν.
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Ώς οίστρον ελαμπε το ξεφτέρι, 
Αυτού ή κόμη ήτο ξανθή, 
Καί εις τον κόσμον δεν θάχε ταίρι, 
”Αν είχε μόνος του γεννηθή.

”Η εις ειρήνης διασκεδάσεις,
*ΊΙ εις πολέμου τύχας σκληράς, 
Τάς έκδρομάς του διά θαλάσσης 
Ουδέποτ’ εκαμνε διά ξηράς.

Εις ίπποδρόμιον θαρραλέως, 
ΙΙριν τρέξη δρόμον συναθλητού, 
Εμπρός δτ’ ήλθε τού βασιλέως 
Δέν ήτο όπισθεν τού αυτού.

'Ιππευων κέλητα ρωμαλέον, 
’Ώφθη ύφ’ δ)ων των γυναικών, 
ΈκεΓ έδείχθη εις ολους πλέον 
'Όσοι έπρόσεξαν εις αυτόν,

^Απληστος δόξης, έμπνέων φρίκην 
Εις πλήρη τάγματα εχθρικά, 
’Ήρατο, λέγουσι, πάντοτε νίκην, 
"Οταν συνέπιπτε να νίκα.

Τον ετραυμάτισεν οπλοφόρος 
Δι’ επαράτου τίνος πληγής. 
"ΙΙτις έκρίθη θανατηφόρος, 
Αφού άπέθανεν εξ αυτής.



ΕΡΝΕΣΤΟΥ ΝΟΝΝΟΤ 175

Τον έλυπήθη ολη ή σφαίρα, 
ΓΙας τον έφθόνησεν ευγενής· 
ΤΙ της θανής του συνέπεσ’ ημέρα 
Μέ την έσχάτην, ποιας ζωής! . . .

Περί του βίου το τελευταίον 
’Έτος άπέπτη, Παρασκευήν 
Δύο ημέρας αν εζη πλέον, 
Θά έτελεύτα Κυριακήν.
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Η ΓΥΝΗ.

Ποίησα τού Έκτορος de Gharlieu.

"Οτ’ δ Πλάστης έκ του χάους είπε κόσμος να προκύψη, 
*0 πυρός ήλιου δίσκος άνεφάνη εις τα ύψη, 
’Άναξ μόνος τού αιθέρας δ βαθύς ούτινος Οόλος 
Κυανούς φαίνεται πέπλος άπαστράπτων, φωτοβόλος. 
Ιίλήν δρών τον κόσμον τούτον ον με θειον νεύμα πλάττει, 
Νήπιον την φύσιν, είπε, μειδιών και ευμενής· 

«Έκ τού κόσμου ’λείπει κάτι» 
«"Οπως γίνη εντελής.»

Τότ’ έγέννησεν άπλέτως το γλυκύ μειδίαμά του, 
"Υδωρ με το φρίσσον κύμα, τ’ άνθος και το άρωμά του, 
Στένουσαν γλυχειαν αύραν, στάχυς με χρυσούν αθέρα, 
Τάς άργυροπτύχους λίμνας, τον μυχώμενον άέρα. 
Πλήν δρών τον κόσμον πάλιν, δν με θειον νεύμα πλάττει, 
Νήπιον την φύσιν, είπε, μειδιών και ευμενής· 

• Έκ τού κόσμου ’λείπει κάτι» 
«"Οπως γίνη εντελής. »

*0 με άγριον το ομμα έγεννήθη τότε λέων, 
Τα μικρά στρουθία πάντα και δ άναξ των όρνέων.



ΕΡΝΕΣΤΟΥ ΝΟΝΝΟΤ 177

Έρπετδν το νάρκην πάσχων, ελαφος ή ωκυδρόμος, 
Κ’ όσα κήτη εις πελάγη κρύπτει θειος του ο νόμος. 
Πλήν όρων τον κόσμον τούτον ον με θειον νεύμα πλάττει, 
Νήπιον την φυσιν, είπε, μειδιών και ευμενής, 

«Έκ τού κόσμου ’λείπει κατι» 
«"Οπως γίνη εντελής. »

Τότε έπλασε τον άνδρα, κατ’ εικόνα τού ίδίου, 
Και τον ώρισε νά γίνη βασιλεύς τής ύφηλίου. 
Φυσικών προτερημάτων εδωσεν αυτω πλουσίαν 
Προίκα και ύπέρ παν άλλο, των φρένων την φαντασία -. 
Πλήν όρων τον κόσμον πάλιν ον με νεύμα μόνον πλάττει, 
Νηπιάζουσαν την Φύσιν, ό Θεός, είπ’ ευμενής· 

«Έκ τού κόσμου ’λείπει κάτι» 
«"Όπως γίνη εντελής. »

’ΊΙναψεν ευθύς την φλόγα έρωτος την αιωνίαν.
Την ελπίδα και την πίστιν, την γλυκείαν ευσπλαγχνίαν, 
Και έγέννησε γυναίκα πάντων τούτων ή ένότης, 
’Άγγελον παραμυθίας, ον λατρεύ* ή άνθρωπότης. 
Καί όρων το έργον οπερ έτ’ ή χειρ αυτού έκράτει, 
«'Π γυνή επλάσθη, είπε, μειδιών και ευμενής,» 

«Τδ έλλείπον τούτο κάτι»
«Κ’ ειν* ό κόσμος εντελής.«



^MMIM^MMM^

ΘΡΗΝΩΔΕΣ ΑΣΜΑ
τού Γάλλου ττοιητοΰ Παρνΰ.

ΙΙαρηγορειτε, στίχοι μου, την λύπην τής ψυχής μου, 
’Ρεύσατ’ έπΙ τού χάρτου μου ώς και τα δάκρυά μου. 
Τής ’Έμμας βλέπω τ’ ασυλον, τον έρημόν της τάφον, 
’Ένθα κοιμώνται με αυτήν αί άρεταί της τώρα. 
’Έμμα, ώραΓον όνειρον, έπι τής γής διήλθες 
Ώς αστραπή έκλείπουσα στιγμήν πριν ετι λάμψη, 
Έκάλυψε κακόζηλον το πνεύμα τού θανάτου 
Την δροσεραν πρωίαν σου με παχυλήν νεφέλην. 
Τ’ ώραΓον εΐδον δμμα σου, όταν ’ςτο φως έκλείσθη 
Το φως αυτό επιζητούν, το φως του να λυπήται I

ΓΙαρηγηρειτε, στίχοι μου, το πένθος τής ψυχής μου, 
Κ’ έπι τού χάρτου ρεύσατε ώς και τα δάκρυά μου. 
*0 θίασος των λατρευτών, το κούφον τούτο σμήνος, 
Ό πέριξ τη; έδέσμευεν έρατιν’ ή μορφή της, 
*0 κόσμος ος έλάτρευε τήν ’Έμμαν ετι ζώσαν, 
ΤΩ ματαιότης, απαθώς τον θάνατόν της είδε’ 
Οί δυστυχεΓς ους αφειδώς παρήγορος ή χειρ της 
Εκ τής ένδείας εφερεν εις χαρμονής ημέρας 
Δέν ευρον εις τα στήθη των ολοφυρμόν ουδενα, 
"Όπως παραμυΟήσωσι τήν στένουσαν σκιάν της.
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Παρηγορείτε, στίχοι μου, την λύπην της ψυχής μου, 
’Ρέετ* έπ'ι τού χάρτου μου ώς και τα δάκρυα μου. 
Ναί, ή φιλία, καί αύτή ή ασταθής φιλία!
Άνέλαδε τον γέλωτα, τα παίγνιά της εύρε,
Και τής θνησκουσης φίλης της προπέμψασα το φάσμα, 
Μίαν στιγμήν ετήρησε επίπλαστον το πένθος. 
Γλυκεία φίλη, ευσταθής, ευαίσθητος μου ’Έμμα, 
*11 μνήμη σου άπέθανεν, έξέλιπε μαζή σου·
Εκ τού μονήρους τάφου σου το ομμα άποστρέφουν, 
Το ονομά σου σβέννυται, σε λησμονεί* ο κόσμος!

Παρηγορείτε στίχοι μου το πένθος τής ψυχής μου, 
*Ρέετ’ έπΐ τού χάρτου μου ώς και τα δάκρυά μου. 
"Αν και παρέρχεται καιρός, έμμένων εις τήν λύπην, 
*0 έρως δεν σε λησμονεί και δεν παρηγορείται* 
Οι στεναγμοί του σε ζητούν ’ςτα σκότη τού θανάτου. 
Εγείρομαι προ τής αυγής όπως σέ κλαύσω ’Έμμα. 
Το τής ημέρας λάμπον φως την θλίψιν μου αυξάνει, 
Και καταφεύγω έρημος εις τής νυκτός τό σκότος. 
’Τίδη παρέρχεται ή νυξ κ’ εγώ θρηνώ εισέτι.
Δεν μ’ έπαρηγορήσατε, στίχοι μου, καν άφήτε 
Να χύση δάκρυα πικρά εκείνος πού λυπείται.

12



ΠΟΙΗΜΑ ΒΙΚΤΟΡΟΣ ΟΥΓΚΩ 

’Erti T/j θανη Ναπολέοντος τοΰ Γ'.

Λήθην λαέ, ας ήμεθα επιεικώς, γενναίοι* 
Δεν προσελκύει λέοντας πτωμάτων ή οσμή* 
Τδ μίσος ευγενούς λαού μέγεθος αποπνέει* 
Και εις τον τάφον τον εχθρόν με αφεσιν κοσμεί*. 
Τιμά δέ με την εχθραν του την δυναμένην χείρα . 
’Άλλωστε φ:ύ ! τίς ηθελεν έπιπροσθέσει τίς ; 
Φορτίον εις τον γέροντα ον εθλιψεν ή μοίρα, 
Και ον πιέζει άστοργον το χώμα ξένης γης ; 
’Ας σοι άρκέση, έκαμες βν μέγα ήδη βήμα, 
Σύ οστιο τον συνέτριψας ισχύων βασιλεύ· 
Λάβε τής σής καταφοράς ως δριον το μνήμα ! 
Δοξάζω δέ, το κατ’ εμέ, λαέ μεγάλε, φεύ ! . , . . 
Λαέ, έφ’ ου ό "Γψιστος την οψιν κατοπτρίζει, 
"Ότι χοίρος πού ’φόνευσε παλάμη δεν ραπίζει.
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ΠΟΙΗΜΑ ΤΟΥ ΓΑΛΛΟΥ ΠΟΙΗΤΟΥ 
ΒΙΚΤΟΡΟΣ DE LAPRADE

Ορός τούς ύπέρ τών Γάλλων κατά των Γερμανών 

πολεμήσαντας "Ελληνας τω 1870.

"Ελλάδος τέκνα, άγετε, και το παράδειγμά σας 
Άς καταισχύνη τούς λαού; ους ’σώσαμεν μέ αίμα· 
"Ολιγωρείτε δι’ ήμας ζωήν, κακώσεις πάσας, 
Έν ω μας ρίπτει ανανδρον ολ’ ή Ευρώπη βλέμμα.

Σείς μόνοι μνημονεύετε τα έργα τής Γαλλίας, 
Οί άλλοι την περιφρονοϋν, ή και την ατιμάζουν· 
Άίδια προφέρετε τα δείγματα φιλίας, 
Και μ’ έπαρσιν τα χείλη σας ευγνωμοσύνην κράζουν.

Έλδέ, άνδρείων γενεά, ευλογημένη έσω ! 
Πρωταθληταί πανάρχαιοι ελευθερίας, κλέους, 
Εισδ’ άξιοι να μάχεσΟε των στοίχων μας έν μέσω, 
Του Λεωνίδ’ απόγονοι καί του Θεμιστοκλέους !
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Άτάραχ’ υπερήφανοι ’ςτάς πόλεις μας χωρήτε, 
Ως έν τώ μέσω συμφορών δόξης ακτίνες φίλαι. 
Εις την σφαγήν άνθοστεφείς, ώ ήρωες, προβήτε, 
'Ως ειδον τούς προγόνους σας ποτέ αί Θερμοπύλαι.

*0 πρώτος εις την χώραν σου, Μουσών βωμός ίδρύθη, 
Λαέ, 8ν δ Θεός κοσμεί σπανίων δωρημάτων ! 
Δείξον μας πώς διώκουσι τα των βαρβάρων πλήθη, 
Πώς θνήσκουν οσοι έπιζούν μετά των αθανάτων !

ΙΙολεμισταί, ούς νήπιον έθαυμαζον δακρύων, 
Χαίρειν, Νικήτα, Βότζαρη, Κανάρη· με λατρείαν 
Τα οπλ’ άσπάζομαι υιών υμών τών ανταξίων, 
Ούς αί Άθήναι ώφειλον ’ςτήν κόρην των Γαλλίαν.

Προσέλθετε εκ τών χωρών τής τού φωτός ηπείρου, 
"Οθεν κατέκλυσε φωστήρ παντός λαού ομάδα. 
Καί έκ τών Ούνων σώσατε, σείς γόνοι τού Όμήρου, 
Την εις ήμας πολιτισμού μεταδοθείσαν δάδα.

Βεβαία είν’ ή δόξα σας και αν άπολεσθήτε’ 
Θά μνημονεύουν πόρρωθεν υμών τάς αριστείας, 
Όψέποτε δέ ή πατρις υμών σάς ενθυμείται 
Θα κράζωμεν. «Άπέθανον υπέρ ελευθερίας·» !

Ναι, δύο έθνη αδελφέ ώς έκ τών φρονημάτων, 
Γεννήσαντα το έλεος τούς νόμους των πραυνον. 
Εις τούς νεκρούς σας πλέκουσι στεφάνους αθανάτων 
Έκ τής δρυος τών Γαλατών και δάφνης τών Ελλήνων.
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Σείς πρόγονοί των, μάρτυρες από τού Παρθενώνας 
Προβήτε, καί το βλέμμα σας μέχρις ημών ας φθάση· 
Αυτός δ τού νοός κριτής παντοτεινδς καί μόνος, 
Τών ανταξίων τέκνων σας τα άθλα ας θαυμαση.

Τούς έδωρήθη ύφ’ ύμών πρωτείο^ν πύρ άκμαίον 
Σοφοί η γλύπται, ποιηταί, δπλίται κορυφαίοι, 
Τό σώμα των, ως την ψυχήν μορφώσαντες ώραΓον, 
Προμάχους μάς τούς δίδετε, διδάσκαλοι γενναίοι !

ΤΙ ταπεινή μου ή φωνή πού πνίγεται εις θρήνους 
Τών καρδιών μας άτελώς τό εύγμα σας έκφράζει. 
Γαλάτης δ κορυδαλός προς Αλφειού τούς κύκνους, 
Έκ ταπεινών, τό χαίρε του ανίσχυραν σάς κράζει.

Πλην εις τα ύψη, καί μακράν τής έφημέρου σφαίρας, 
ΤΙτις μολύνεται πικρώς από εχθρούς βεβήλους, 
Εις τού Όμηρου τα τερπνά πεδία χωρίς πέρας, 
Συναντωμένους διορώ δύο λαμπρούς ομίλους

Ειν’ δ Βαγιάρδ, δ Όδυσσευς εν μέσω τού ομίλου 
Πλάτων, Άλκείδης, Ααμαρτήν, Τυρέννιος. Φειδίας. 
Λαμβάνει δ Κορνήλιος την χείρα τού Αισχύλου, 
Την σφίγγει, τόν ευχαριστεί μετά χαράς ήδείας.
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ΠΑΤΡΙΩΤΙΚΑ

^ς μ α Απ ο χ α ιρε τ ισμ ο ύ

ΈλΘέ, γλυκεία φίλη,
Ή μοίρα μας χωρίζει,

*0 πόνος μας αρχίζει, 
Και φεύγει ή χαρά.

Εις την αγκάλην μ’ έλα 
Να σε φιλήσ’ ακόμα

Στο δροσερό σου στόμα, 
Ακόμα μια φορά.

Πλήν κλαίς, γλυκεία φίλη,
Kf εμέ τα δάκρυα μου 

’Έπνιξαν την καρδιά μου, 
Μου λείπει ή φωνή.

Άλλ’ ή πατρίς το θέλει. 
Την αγαπώ, διότι



ΕΡΝΕΣΤΟΥ ΝΟΝΝΟΤ

Είναι μνηστή μου πρωτη, 
Κλαυτή ως συ πονει.

Έλθε τούς πόνους μ’ όλους 
Στιγμήν να λησμονήσω, 

Πριν φίλη μου, άφίσω 
"Ο,τ’ ή ψυχή ποθεΓ.

Είναι πρωϊ, τ’ αηδόνι
Τον χωρισμόν μας ψάλλει, 

Κ’ ή φίλη σου αγκάλη, 
Μικρά μου, σ’ απωθεί.

Ευχου μακράν σου μόνον
Μή, φίλη, ύποκύψω.

Εγώ δε ίν’ αμείψω
Τού χωρισμού φιλιά,

Θά τρέξω εις τάς μάχας
Και δάφνας 0ά συλλέξω,

Στεφάνους όπως πλέξω
Στα μαύρα σου μαλλιά.

”Αν δε ή τύχη θέλη
Όπίσω να γυρίσω, 

Πάντα μ’ έσέ να ζήσω
Ευτυχισμένος τρίς.

Το αίμα των πληγών μου
Αγάπη θά στυγνώστ/

Δύο θά μ’ αγαπώσι,
Εσύ και ή Πατρίς!



ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ

ΠΡΟΣ ΤΗΝ

^Ν^ΣΣ A.TT ΟΛΓΑΝ

Ότε ήλθε το πρώτον εκ τήν Ελλάδα.

~Ω Ανασσα των καρδιών, 71ρις μεστή ελπίδων, 
Κατήλθες και αγγέλλεται των γόων μας το πέρας· 
Ήλθες, ώ, ε*θε με Εσέ να παύση καί δ κλύδων, 
Ως διαβατική άχλύς εαρινής ημέρας.

Εδώ, το πάλαι εψαλλον αί Έλικωνιάδες,
Και επνεεν ό ιερός αήρ ελευθερίας, 
"Ολαι εδώ ανήφθησαν τού κόσμου αί λαμπάδες, 
Ίεροφάντας ειχομεν πνευματικής Εστίας

ΓΙλήν ό Σωτήρ, εις τον σταυρόν, δεν είχε μαρτυρήσει, 
Τα των σοφών μας δόγματα ίδέαι ήσαν μόνον, 
*Άς αίμα πεποιθήσεώς επρεπε να σφραγίσω 
”Η ν’ άγιάση βαθμηδόν το πλήθος των αιώνων.
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Φευ 1 ή πατρίς έσπάραξε τα έγκατά της μόνη, 
Διότ’ ύπήρχεν άμυδρά ή εθνική ένότης, 
Κ* ή τροπαιούχος Ένυω, Ελλάς εν Μαραθώνι, 
Εις τής Κορίνθου τάς πυράς παρίσταται δεσμώτης.

*Ώ ! πόσον είν* άγχίστροφον το κύμα κα'ι ή μοίρα ! 
Τον πλούτον διαδέχεται ή στυγερά πενία,
Τά νικηφόρα τρόπαια τών συμφορών ή σπείρα, 
Την εύκλειαν ή παρακμή, την ζάλην νηνεμία.

Τού λειποτάκτου τών πυρών (1) ι’δέ τούς απογόνους, 
Εις τής Έφύρας (2) την σποδόν αμείλικτοι και λαύροι· 
Τού γενεάρχου των εκεί αντεκδικούν τούς πόνους· 
Φεύ, τής γαλήνης επονται κλύδωνες, σάλοι μαύροι.

Μέ μόνον κρίκου; σιδηρού; ή ’Ρώμη τήν Ελλάδα 
Έδέσμευσε, πλήν φίμωτρον δεσμεύει τήν Σοφίαν, 
Ανίσχυρος είν’ δ κλοιός προς τήν Θεόν Παλλάδα 
Ό νούς πέτα κ* εί; τά δεσμά δεσπόζει τήν δουλείαν.

Ένεσκηψαν έπί τής γής το έρεβος, ό ζόφος, 
*0 ήλιος δέν έθαλπεν, ή σφαίρα εύρωτία· 
Πλήν τον λαμπρόν μα; ουρανόν εφωτιζε λυκόφως, 
Ύπέφωσκε χαρμόσυνο; πνευματική αιθρία.

Άλλ* ήτο άσμα τελευτής· έφόνευσαν τον κύκνον, 
Φυλή νομάς και βάρβαρο; ώ; τίγρις διψαλέα

(1) Λειποτάκτης τών πυρών τής Τρωάδος=Ό Αίνία;.
(2) Ή Κόρινθος αρχαίοθεν έ)έγετο Έφύρα.
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Ήρήμωσεν, αιμοχαρής πολιτισμού το λίκνον, 
Κ’ ηκούσθη τότε στένουσα φωνή ή τελευταία.

'II τής παρθένου κεφαλή ένέοωκε βαρεία, 
’Έκυψεν εις τα σ-τήθη της έ'ν ερεισμα ζητούσα, 
Και ή πατρίς μας επεσεν άσθμαίνουσα και κρύα 
Εις των λειψάνων τον σωρόν πρηνής, ψυχορραγούσα.

Δεν αποθνήσκει ή ψυχή, ή των εθνών το στέμμα ! 
Ήγέρθη πάλιν ή Ελλάς- ώς Τόμυρις ραγδαία, 
Την αίμοβόρον κεφαλήν έπότισε με αίμα, 
Και άνελίχθη ένδοξος ή κυανή σημαία !

’Έκτοτε ; . . . *Ω ! δεν έ'παυσεν, έπάλαισε, παλαίει 1)
Πλήν μία, μόνη, έρημος ή μή-ηρ τόσων γόνων 
Πικραίνεται, άδημονεΓ, ό οφθαλμός της κλαίει, 
Έκπέμπουσα πυρετωδώς εκ των εγκάτων στόνον,

Εκ τής παλάμης έγειραν τό κύπτον πρόσωπόν της, 
Σύ, γόνε τόσων κραταιών τής ’Άρκτου ηγεμόνων, 
Δρόσισον μέ εν φίλημα το φλέγον μετωπόν της, 
Και τής ψυχής της σίγασαν τον γαγγραινώδη πόνον.

Τότ’ ή τροφός τού βρέφους της τας χειρας θά συνάπτη 
Κα'ι υπέρ Σού τήν δέησιν θά τω ύπαγορεύη, 
Σπινθήρα τής αγάπης σου έντός του θά άνάπτη· 
'Ο θρόνος δ* ό αιώνιος εις τας ψυχας εδρεύει.

(!) Τό ποίημα τούτο έγράφη εν Καλάμαις, την 10 Νοεμβρίου 
1807 οτε ήκμαζεν ει’σέτι ή τή; Κρήτης έπανάστασις.
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Εις τον αιθέρων θερμαι της ύφηλίου θρόνον 
"Ολ’ αί ψυχα'ι θ’ άνέρχωνται, Εσέ ευγνωμονούσαι. 
Ημέρας και ενιαυτούς, εις πέρας τών αιώνων, 
Αί γενεαι θ’ άπέρχωνται την δόξαν Σου ύμνούσαι.

Πλήν ήλθες, Σεπτή ’Άννασα, Ήρις μεστή ελπίδων, 
Ήλθες, και τής οδύνης μας αγγέλλεται το πέρας, 
Αιθρία ήλθε με Εσέ, έκόπασεν ό κλύδων 
Καί άνατέλλουσιν αυγαι εαρινής ήμέρας !



t »tι«» 1M β»

ΕΙΣ ΜΑΙΟΣ

Επιστολή προς τήν νεολαίαν τής Χαλκίδος (ι)

Α'.

Της παράτονου Μούσης μου ακούσατε του; στίχους, 
Σας ψάλλω νέο; ετι ων γεροντικού; τους ήχους. 
Μάιος είναι και τερπνή ή φύσις εκκολάπτει, 
Ή δας τής συντηρήσεως εις τάς ψυχάς άνάπτει 
Ερωτικής πυρκαϊας κρατήρας φαντασίας, 
Τερπνούς ονείρους, φάσματα, ελπίδας θεσπεσίας ! 
Ωραία όντως εποχή* ή *Ηβη τήν χρυσόνει, 
Ή γραία φύσις νεαρά τα κάλλη της άπλόνει.
7Ω ιλαρέ μου θίασε, πού τρέχεις ’ςτούς ανθώνας 
Μεστός ελπίδων κ* έρωτος να δρέψ^ς άνεμώνας, 
Περίμενε το βήμα μου· κατόπιν σου βαδίζω, 
Τής λύρας μου τον έσχατον Μάιον σοΙ τονίζω·

(1) Η επιστολή αύτη έγράφη εις άπάντησιν προλαβουσης ε
πιστολής νέου τίνος εκ Χαλκίδος, οστις μοι ήλεγχε φιλικώς ότι 
έλησμόνησα τήν εφημερίδα ·Εύριπος» και μέ παρεκαλει εξ ονο- 
ματος τής νεολαίας Χαλκίδος να πέμψω εις τήν ρηθεισαν εφημε
ρίδα ποιημάτιόν τι τής πρώτης Μαίου 1867.
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Στερξε να συγκρατώ κ’ έγω τον έγκυκλον μαζή σου 
Κ αντί ανθεων να στεφθω με κλόνον κυπαρίσσου. 
Νε ενθυμήσθε ; —· ’Άλλοτε, ενύπνια ωραία 
Σας εψαλλεν ή λύρα μου και φαντασία νέα.
*0 χρόνο; δεν μ’ έγήρασε, μ’ έγήρασεν ή πείρα, 
Και θα σας δώση συμβουλάς πεπειραμένη λύρα.

Β'.

'Οπόταν εύοσμος πνοή, ανθώνας διελθοΰσα 
Εξυπνα τας αισθήσεις μου, την κόμην μου φυσούσα 

Σας έψαλλον ενύπνια, έμέθυσκον μαζή σας, 
Και ζωσας, διά τού νοδς, σας επλαττον μαγίσσας. 
Εις έρανον προπόσεων, την κύλικα ύψόνων 
Μ’ ηκουσατε χαρμόσυνον κ’ εμέ ψάλλοντα τόνον. 
Την Φιλομήλα ύμνησα, την μυρομένην κόμην, 
Πλην τής απάτης μήκωνας ροφήσας έκοιμώμην ! 
Σας έτερπον, ώ φίλοι μου, τού κόσμου ύπνοβάτης. 
"Όταν με ίριδας χρυσας το πρίσμα τής άπατης 
Τους νεαρούς μου έβλεπαν να χρωματίζη χρόνους! 
Καί τώρα, συγχωρήσατε τους κλαυθμηρούς μου τόνους.

Γ'.

’'Ω ! ή γυνή δεν άγαπα πλήν προτιμά έκεινον, 
"Οστις δραγμάς λιβανωτού ’ς την καλλονήν της τείνων, 
Λατρεύει μετ’ αυτής πιστώς το μόνον ειοωλόν της, 
Καί σφάγιον τον απαιτεί εις τον σκληρόν βωμόν της. 
Νύν λύω, φίλοι, δι* υμάς την τών βοτάνων πήραν 
Χλευάσατε, πλήν δέχθητε, την πρόωρόν μου πείραν. 
Πρώτην, δταν ίδής φοράν την Κίρκην, ήτις μέλλει 
Νά μεταβάλλ’ εις απεχθή τ’ ανθρώπινα σου μέλη, 
Ας στρέφη προθυμότατον έπί αυτής το δ'μμα·
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Μή άπατάσαι προτιμάς, δέν αγαπάς ακόμα.
”Αν προτιμήσεως μορφήν λαμβάνουν αί οδυναι, 
Κρατείτε, φίλοι, την ψυχήν καιρός εν δσω είναι.
”Αν δ’ ή ψυχή ή νεαρά λατρείας θέλει πόλον, 
Προς τήν Πατρίδα στρέψατε τον έρωτά της ολον· 
Τα άνθη σας πατήσατε, συντρίψατε τήν λύραν, 
Και τήν δουλείαν φύγετε τής γυναικός την στεΓραν. 
"Οταν βαρβάρων οφθαλμός προς τήν Πατρίδα στρέφε 
’Ας τέρπουν του; μυκτήρας σας πυρίτιδας τα νέφη· 
Υπέρ πατρίδος τάχθητε εις πολεμίους στοίχους, 
Και εγκυκλον χορεύσατε εις τηλεβόλων ήχους !

Δ'.

Και τώρα έρωτήσατε τον Μέντορά σας ποίαν
Είς τού πολέμου φάλαγγας έφερε πανοπλίαν;
7Ω φίλοι, τύχη άστοργος τα; χειρας του δεσμίας 
Κρατεί (1) σφικτά και δι’ αυτό σάς έψαλε πικρίας, 
Είλικρινώς τήν θέλετε τήν Μούσαν μου και πάλιν ; 
Μαζή σας ιδού έρχεται, πλήν είς πολέμου πάλην! 
Κ* εκείνος πού σας έτερπε με λύραν τού. Όρφέως 
Θέλει σάς ψάλει θούρια ως δ χολός Τυρταίος.

(1) ’Έπασχον ίσχιάδα.



^^^^^^^^^^^^^^^^

^ηΝΜ ^γ ά .π :μ ς ζ  u)

Βορριας φυσάει, και γυμνά τα ορφανά της Κρήτης 
Εις την ισχνή τής μάνας των την αγκαλιά ζητούνε ; 

’Όχι τά χάϊδ^α τα φιλ^ά 
Σαν των αρχόντων τά παιδιά. 
Ζητούν να ζεσταθούνε.

Βλέπεις εκείνο π’ άνεμος το πάει καί το φέρνει, 
Πού το μουσκεύει ή βροχή, πού τρέμει το καύμένο ; 

Δέν έχει μάνα, τ’ ορφανό, 
Να το θερμάνη, το φτωχό, 
Και στέκει πικραμένο.

Γ^ά ’δες εκείνη πού κρατα στην αγκαλιά της κάτι, 
Είναι παιδί της . . . ’Έφυγε ψωμ: γ^ά να τής φέρη* 

Έζήταγε άφ’ τδ πρωϊ, 
Με τήν μικρούλα του φωνή 
Στής χώρας μας τά μέρη.

(1) Έγράφη εν Καλάμαις τώ 1867, ο-ε ό ποιήσας ήν επίτρο
πος των προσφύγων Κρητών, και δτε παις Κρής έπνίγη εις τδ ρει 
θρον τού διά Καλαμών διερχομένου χειμάρρου, τήν 5 ’Οκτω
βρίου 1867.
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Έβράδ^ασε κ’ έγύριζε όλο χαρά γεμάτο,
Είχε ’ςτόν κόρφο του ψωμί της μάνας του νά δώση,

Κ’ έπήδησε ’ςτήν ρεματιά,
Σάν το ζαρκάδι ’ςτα κλαδιά,
’Αφ’ την χαρά την τόση.

Σκοτάδ’ ήτο, δεν έβλεπε πώς φούσκωσε το ρέμα.
Τδ ρέμα κι* αν το κύλαε, τον κόρφο του φυλάει,

Για να μη χάση το ψωμί,
"Οπου ή μάνα του χλωμή
Καρτέραγε να φάη.

Εχθές τό βράδυ τό χάσε ή μάνα το παιδί της
Και σήμερα τό ευρισκε ’ςτήν αμμουδιά ριχμένο.

Είχε ’ςτόν κόρφο του ψωμί,
Γελούσ’ ή δψι του χλωμή,
Κ’ ας ήτανε πνιμμένο.

Έρρίχτηκε καί τ’ άρπαζε *ςτήν αγκαλιά της μέσα,
Τό φίλησε χίλιαις φοραίς, μήπως και τ’ άναστήση !

Πλήν μόνο τού Θεού φιλί
’Μπορεί" να δώση τη ζωή,
Κ* ή μάνα να Ορηνήση.

«Τί να σου πη ή μάνα σου; Ποιο να σου πή τραγούδι ;»
«Τά ’μάτια μου έστέρεψαν, ξηρά τα βλέφαρά μου,»

«”Ας κλάψουν δλοι τ’ ορφανό.»
«Εγώ σαν μάνα τό πονώ-»
«Τό κλαίει ή καρδιά μου.»
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«Παιδί μου, τον πατέρα σου, τον έθαψα μονάχη»
«Έπολεμούσαμε μαζη εκείνη την ημέρα»

«Κ’ αυτός για την Ελευθερίά»
«ΆπέΟανε ’ςτην ρεματιά»
«’Ως σύ, για την μητέρα.»

«Πόσοι, παιδί μου, σαν καί σέ, μάρτυρες άποθένουν !»
«Πόσοι, σαν τον πατέρα σου, πέφτουνε σαν λιοντάρια !»

«Μά ένας είν’ ό κυνηγός,»
• Τή δόξα έ'χ* ό αρχηγός,»
«’Όχι τα παλληκάρια !»

«Δέν κυνηγάει ό φτωχός, ’ςτόν πόλεμο τη δόξα,»
«Γυρεύει την ελευθερίά, και σαν ’ποθάν’ ακόμα»

«Να τ’ αγαπούνε τ’ ορφανό»
«Και σαν φωνάζη το «πεινώ»
«Να μην τού κλε^ούν το στόμα.»

Β’.

Μελαχροίνή μου, σαν φορης διαμάντια ’ςτα μαλλιά σου,
Και ’ςτόν ωραίο σου λαιμό αστράφτουνε πετράδια,

Είσαι ωραία, σ’ αγαπώ·
Ωσάν τον ηλ^ο στο νερό
Σου παίζουνε με χάδια.

Πλήν τα διαμάντια σου αυτά, αν βγάλ^ς καί τα δωσγ,ς,
Καί τούς ξυπνούς σου οφθαλμούς μόνα φορξς στολίδια,

Καί ’ντύσης τόσα ορφανά,
Χορτάσης ’κείνον πού πείνα,
Πές μου, δε Θά *σαι ίδια;

13
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Φτερά ’ςτήν φαντασία μου θά ’χης αγγέλου τότε, 
Θά σ’ άγαπα ό λογισμός, 0ά σ’ άγαπα ή ψυχή μου, 

Τότ’ ό Θεός θά σ’ άγαπα
Και το φτωχό θά σου χρώστα 
Το μάννα τής ερήμου.



ΘΟΥΡΙΟ N

("Ηχος, «Ξυπνάτε με την Σάλπιγγα» ατλ.)

Τα οπλ* ας δράξωμεν, παιδιά, του Λεωνίδα γόνοι, 
Και ας αστράψη το σπαθί,
Και λυσσασμέν’ ας ακουσθη
Τουφέκι και κανόνι!

Πολύν καιρόν κοιμήθηκες ανύποπτο Λιοντάρι,
Μα τώρ* αρκούδα τριγυρνα,
Με βήμα που δ'ε σε ξυπνά,
Τούς σκύμνους να σου πάρη.

Στα όπλα γενναίοι ίππε?; και πεζοί,
Ελεύθερος θέλει δ "Ελλην να ζη.

Μάς ένανούρισαν γλυκά, μάς εδεσαν τα χέρια.
Ξυπνάτε τώρα ’ςτή φωτ^ά,
Εκεί χτυπάει ή καρδιά.
Στον πόλεμο, ’ξεφτέρια !

Τα έθνη πού φωτίζουνε τούς οχλους τούς βαρβάρους
Για να φωτίσουνε και ’μας,
Να μάς γεμίσουν με τιμάς,
Μάς στέλνουν τους Βουλγάρους !
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Στά όπλα, ’ςτά όπλα ιππείς και πεζοί,
Άτίμως δ Έλλην δεν θέλει να ζη.

Αδέρφια πού ποθήσατε θερμά την ενωσίν μας,
"Ο,τι το στήθος μας ποθεί*
”Ας πάρωμε με το σπαθί,
’Η πέσετε μαζή μας.

Άλλοις σ’ έκεών πού μετρηθή με αποφασισμένο,
’Ή μια να έλευθερωθή,
Για εκατό να σκοτωθή·
Μέ ’μάτι μαυρισμένο 1

Στα όπλα, γενναίοι, ίππείς και πεζοί,
'Ως δούλος ώς πότε δ "Ελλην θά ζή ;

Προχθές ακόμα σκύβαμε ’ςτού τούρκου τα μαχαίρια.
Μα άναψε γ^ά μιας φωτιά
Στο ονομά σου, ’λευθεριά !
Και λύθηκαν τα χέρια.

Δεν ζούνε πια οί ήρωες; τα χθεσινά Λιοντάρια,
Αλλά το χώμα μας γέννα,
"Οταν το αίμα το κέρνα,
Χιλιάδες παλληκάρια !

Στά όπλα, ’ςτά όπλα ίππείς και πεζοί, 
Λιοντάρι δε ’λείπει εΤς "Έλλην αν ζ^.

Παιδιά, μας κράζει ή Πατρίς, δ ύπνος πλέον φθάνει,
Μέ πρόσταγμά της φοβερό,
Εις τού Άνδρούτζου τον χορό, 
Μά σ’ άλλο τώρα Χάνι.

Τά οπλα δράξομεν καθείς. Ποσ’ οί εχθροί μας είναι.
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*0 "Ελλην δέν το έρωτα
'Όταν γυμνό σπαθί κρατα
Μον* έρωτα πού είναι ;

Στα όπλα, ’ςτά όπλα ιππείς και πεζοί 
Ελεύθερος πλέον δ "Ελλην θά ζη !



^^^^^^^^^^^^^^^^

^0 Ον ΕΙΡΟΝ ^ΝΟΣ ΣΤΡΑΤΙΩΤΟΥ

M’ ακονισμένο το σπαθί, τουφέκι γεμοσμένο, 
Εχθές αποκοιμήθηκα θλιμμένος καί ωχρός· 
Γυναίκα δέ θυμήθηκα, μικρό παιδί κλαμένο, 
Άλλα γιατί δέ μου έκραξαν, Πατρίδα μου,— «Εμπρός!»

’Στα οπλα μου έστράφηκε μ’ ευλάβειαν το ’μάτι, 
Καί τον σταυρόν μου έκαμα εις το σπαθί θερμώς· 
’Άχ! ήθελα τον πόλεμον, και όχι το κρεββάτι ! 
Αλλά κανείς δέν έκραζε, Πατρίδα μου,— «Εμπρός !»

’Στό νου μου άνελόγισα συμβάντα του πολέμου* 
’ΚεΓέχυνα το αιμά μου γ^ά σένα αφειδώς. 
Σε έφερα χαρούμενος, ως την κορφήν του Αίμου, 
Άν και δέ μου ’κραςε κανείς, Πατρίδα μου,—«Εμπρός !»

Μέ όνειρα ’νανούριζα τ’ ακούραστο μου σώμα. 
Σιγά, σιγά έσβυνετο δ νους μου δ πυρός,
Τά βλέφαρά μου έπεσαν και έκλεισαν τδ ομμα, 
Αφού κανείς δέν έκραζε, Πατρίδα μου,— «Εμπρός!»



ΕΕΝΕΣΤΟΥ ΝΟΝΝΟΤ 201

Και ηχούσα ’ςτόν ύπνον μου, μία φωνή να κράζη* 
«’Ηλθε ή ώρα, αδελφοί, να τρέμη δ εχθρός.» 
Και ή φωνή του Αρχηγού αυτή να μας φωνάζη* 
«Γενναίοι μου, εις προσοχήν, γενναίοι μου,— «Εμπρός!»

Τής πεταλούδας το φτερό να άκουσθή ’μπορούσε*
Φοράν έπερνε ς’τήν ψυχήν ό πόθος ό πυρός, 
Σ’ όλα τα στήθη μ^ά καρδιά ένα παλμό χτυπούσε, 
Στδ πρόσταγμα τού Αρχηγού. «Γενναίοι μου Εμπρός !»

Αίφνης ηκούσθη κεραυνός είδα εχθρούς τριγύρω ! 
Ήτο φωτιά καί αίματα, καί γή και ουρανός. 
Ελευθερία καί Πατρίς, νά το σπαθί μου σύρω, 
Λέγω, καί πέφτω ’ςτή φωτιά, κραυγάζοντας «Εμπρός !»

Δέκα ’ςτά στήθη μου πληγαίς παράσημά μου ήσαν-,
Στά πόδια μου έσφάζετο δ τολμηρός εχθρός, 
Είχα ψυχή ’ςτδ στήθος μου την φονική μου λύσσαν, 
Αφού, Πατρίς μου, έκραξαν ’ςτά τέκνα σου, «Εμπρός .’»

Σημαιοφόρος αδελφός σιμά μου έσκοτώθη- 
”Πρπασα τήν σημαίαν μας ’πού έλαμπε σταυρός. 
Τό σύμοολον τού χριστιανού ’ςτόν ουρανόν υψωθη, 
Καί έκραξα στ* αδέρφια μου, «Γενναίοι μου, Εμπρός !»

’Στά ποθητά μας όρια φυτεύω τήν σημαία, 
Είς ένα λόφον υψηλόν, πού φύλαγ* δ εχθρός, 
Καί είδα γύρω, ’ςτή φωτιά λιοντάρια διψαλέα, 
Πού σφάζοντα άνέκραζον «Γενναίοι μου,—Εμπρός !■>
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*11 Κρήτη και ή ’Ήπειρος και ή Μακεδονία, 
Τρεις λέαιναι αιμοσταγείς, εν μέσω τού πυρός, 
Προ: μυριάδας έκραζον «Για την Ελευθερία,» 
«Γ^α την αγίαν ένωσιν Γενναίοι μου, Εμπρός,»

Είδ’ από κεύ τα κύματα πού ήσαν φορτωμένα 
Μέ σιδηρένια φρούρια, και έμεινα, ωχρός. 
Μά τα ’δα να τινάζωνται κ’ έκείνα συντριμμένα, 
Κ’ έκραύγασα έξω φρένων «ώ ναύται μου, Εμπρός !»

Είδα λαούς αλλοεθνείς να μας χειροκροτούσι. 
Να μάς θαυμάζουν άπαντες, κ’ εκείνος ο εχθρός, 
Και να συντρίβουν στέμματα, πού δεν μάς συμπαθούσι, 
Να ανακράξουν μια φωνή* «ΤΩ "Ελληνες—Εμπρός .’»

Στην κλίνην μου έσκίρτησα Ελευθερία ! κράζων, 
Καί μέ έξύπνησ’ ή χαρά, δ πόθος δ πυρός. 
’Αλλ’ εις συστρατιώτης μου, την χειρα μου τινάζων, 
Παρένθυρσε! έφώνησε· δέν ειπον το—«Εμπρός !»



ΜΛ »»Μ» ι Μ»

ΑΠΟΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ 

ΤΩΝ ΕΚ ΣΥΡΟΥ ΑΠΕΛΘΟΝΤΩΝ ΑΝΔΡΩΝ 

τήν 4ην Απριλίου 188G.

Χαίρετε, τέκνα ευγενή, το φίλτρον των μητέρων, 
Ελπίς συζύγων, αδελφών, το σέμνωμα πατέρων, 

Σάς κράζει ή Πατρίς !

Σκύμνοι ηρώων, φεύγετε ! — ”11 θάνατον η νίκην ! 
Τοιαύτην σάς έπέβαλεν ή γέννησις συνθήκην, 

Κ* ευθύνην ή Πατρίς !

Εις τούς χαιρετισμούς ημών ουδεις λυγμός ήκουσθη, 
Μήτε δ ασπασμός αυτός εις δάκρυον έλούσθη' 

Σάς πέρνει ή Πατρίς!

Θά κλαύσωμεν ύπδ χαράς, Ήταν εν ώρα μάχης, 
Στέψιρ τα μέτωπα ύμών, εις άποκρήμνους ράχεις, 

Ευγνώμων ή Πατρίς !
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Σημαίνει δ εσπερινός, ή σάλπιγξ σας επίσης·
“Ω συναυλία μαγική ! σεμνοπρεπείς ηχησεις ! 

Θρησκεία καί Πατρίς !

Είθε να άκουσθή ποτέ, κατόπιν του πολέμου, 
Ή σάλπιγξ σας άγγέλλουσα εις την ηχώ τού Αίμου* 

«Ένίκησ’ ή Πατρίς !»

Την κάθοδόν σας έκαστος, ώ πρόμαχοι, ραντίζων
Τότε μέ δάφνας, θά βοα, δάκρυ στοργής σπογγίζων, 

Το «Ζήτω ή Πατρίς !»



ΤΑ ΑΠΟΚΑΛΥΠΤΗΡΙΑ
ΤΟΎ ΕΠΙ ΤΟΎ ΤΡΟΦΟΎ △ ΠΑΤ

ΗΡΩΟΥ ΕΡΜΟΥΠΟΛΙΤΩΝ
29 Ιουνίου 1887, ημέραν δευτέραν.

Σιγα το στόμα ευλαβώς ψαμάθου ανθρώπινης,
Κάλυμμα πίπτει καί ιδού, ιδού έφάνη πλέον 
Τής συμπαθείας δ βωμός και τής ευγνωμοσύνης, 
Έφ* ου κοιμάται άθλητού νήδυμον ύπνον λέων . . .

Κοιμού, Κοιμού, έκόπασεν δ κλύδων των αιμάτων, 
Δέν σ’ έξυπνούσιν αί κραυγαι των ανθρωπίνων γόων, 
ΤΙ δε μαρμάρου κλίνη σου ύπδ των αθανάτων 
Κορών τής Μνήμης και Στοργής έστρώθη εις ΤΙρωον !

Εκείνων, ούς απώθησαν πατρίου γής οί τάφοι 
Κοιμώνται τώρα αί σκια'ι, εδώ, προ των ποδών σου, 
Καί ζώσα ή Έρμούπολις έπι κρηπίδος γράφει 
Άνεξιτήλοις γράμμασι λίθινον τ’ ονειρδν σου.

Βλέπεις κατ’ οναρ πτώματα εις βράχους άποκρήμνους, 
Βοράν ορνέων εμπρησμούς, λεηλασίας, φόνον,
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Περιδεείς τους πρόσφυγας ασίτους, δλογύμνους, 
Συντρίμματα ανθρώπινα αιματηρών αγώνων.

Κοιμοΰ, κοιμού, θά έγερθής βρυχώμενος και πάλιν 
Δέν θά βραδυνη ν’ άκουσθή ή σάλπιγξ της Πατρίδας, 
Καλοΰσα Σε εκδικητήν, εις νεωτέραν πάλην, 
Και τής έσχάτης "Ελληνος αίματηρας ρανίδας.

Κοιμοΰ, Σύ κόνις ιερα αρχιερέων δύο’
Του ευλογησαντος αυτους και την έσχάτην ώραν, 
Έπ’ι αγχόνης θνήσκοντας μαρτυρικώς εν Χίω, 
Κ’ εκείνου, 8ς ηύλόγησε πρώτος αυτήν την χώραν.

Πόσοι παρήλθον εκτοτε ενιαυτοί και πάσας 
Άφηγουμένας τραγικά συμβάντα των προγόνων 
*0 θάνατος έφίμωσεν αξιόπιστους γλώσσας, 
*Ρίψας εις λήθην και σφαγήν και έπιζώντα πόνον.

Είναι νεκρόν τό μάρμαρον κα'ι κρύος ό γρανίτης· 
"Οσον κι’ αν ήναι εύγλωττα τής γλυπτικής τά κάλλη, 
Δέν δίδουν ομμα με ψυχήν, μήτε καρδίαν ήτις 
Νά έξογκοΓ τά στήθη των, όταν εντός των πάλλη·

Δέν σφύζουν αί έπιγραφαί, τό άγαλμα τ’ ώραίον ! 
"Οταν συμβάντα πρόκηται ν’ ακούσω των πατέρων 
θέλω καρδίαν πάλλουσαν, ομμα εις δάκρυ πλέον, 
Θέλω ψυχήν συμπάσχουσαν, και στήθος τό άσπαΓρον.
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ΤΙλήν Σύ, λείψανον σεβαστόν (1), αιματηρών κλυδωνων, 
'Πγήτωρ Έρμουπολιτών, ή παλιά σου κόμη, 
Αυτό το μαύρον σύμπλεγμα τών ανθρωπίνων πόνων, 
Τούτο το πικρόν ονειρον, το ένθυμειτ’ ακόμη;

Κάθησε, των πατέρων μας είπε μας ιστορίας· 
Σιγώσαι νέαι γενεαΐ θά ίστανται σιμά σου, 
Ένω το γόνυ κλίνουσα, εις της 'Αθανασίας 
Τήν δέλτον ή Έρμούπολις θα γράφ^ τ’ όνομά σου.

(1) ’Ο Δημητριος Βαφειαδάκης.



JI ΦΩΝΗ TOT Αα ΟΤ

Κατά τήν a6 Απριλίου 1886.

Ο ΑΠΟΚΛΕΙΣΜΟΣ

Νέμεσις, εσο Μούσα μου, τήν μάστιγά σου δός μου, 
Και οπλισον το ομμα μου με Άληκτους οργήν,

"Οπως αισχύνω τους τρανούς άναισθητούντος κόσμου, 
Στίζων τα μέτωπα αυτών με τιμωρόν πληγήν.

Ελλάς, ωραία Ένυώ, εις τού; άρχαίους χρόνους
’Κξήντλησας το αίμά σου ε’ς στάδιον τιμής,

Δεδοξασμένη ίζησας, μ’ άρειμανίους στόνους
Έχυθη ή πολύτιμος έσχατη σου ρανίς.

Τότ’ αναιδής ό ισχυρός δεν ηξευρεν άκόμα
Να μυκτηρίζη άγενώς ανίσχυραν εχθρόν,

Και ό 'Ρωμαίος Έκλινε προ τής ΓΙαλλάδος τ’ ομμά, 
Ως ταπεινός ύπήκοος δεσπότην θεωρών.

Άλλοίμονον ακάθεκτος ό χρόνος τί δεν φθείρει;
Τίς ν’ άποφύγη δύναται τού χρόνου τόν κρημνόν ;
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— Κατόπιν του ανηλεώς, ιδού δέσμιους σύρει, 
Τον ήττηθέντα άρχοντα, τον νικητήν σεμνόν.

Και τότε, τί απέμεινε του σκοτεινού αιώνος ,
— Μαλάκια ακάθαρτα, σκώληκες βρωμεροί,

Τα έμβια έκβράσματα φρικώδους σηπεδόνος, 
Τα τού μη οντος στόματα, πού τρέφουν οί νεκροί.

Περί το σώμα εβριθον ανθρώπινοι γυρίνοι, 
Ένέμοντο τα ράκη του, ώς κλήρον συγγενούς, 

Και λείχοντες τα μέλη του, άντϊ ανθρώπων, φρύνοι 
Έγένοντο καί εζησαν εις τόπους νοσερούς.

Δευτέρα μεταμόρφωσις τα μέλη αυτών λύει, 
Το τής Παλλάδος ένδυμα αρπάζουν άναιδώς, 

Ελίσσονται εντός αυτού, και πίθηκοι γελοίοι 
Τήν ληστευθεισαν μάρτυρα χλευάζουν άγενώς.

Θά άποθάνη· φίμωτρο/ τήν άποπνίγει ήδη,
Έψέλλιζον οί πίθηκοι κατέμπλεοι χαρας,

Κ’ έπΐ τοιαύτη, ελεγον, κρεμώμενοι έλπίδι, 
"Οτι ανήκεν εις αυτους πολιτισμού ή δάς.

Νεκρά δεν ήτο ή Πατρις, αιχμάλωτος κ’ αν ήτο* 
Έδέσμευσαν το σώμά της, άλλ’ όχι και τον νούν, 

Χηρεύουσα έπένετο, πλήν έπαρηγορειτο 
Διδάσκουσα τα ορφανά πώς νά άναστηθούν.

Γλώσσα, θρησκεία, φρόνημα, τρία προπύργιά μας, 
Έκ τού εύρώτος έσωσαν το έθνος καθαρόν
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Δέν φθείρεται αναμιχθεις με κάπρον ό αδάμα;, 
”Αν κρύπτεται δεν χάνεται αυτού ή λαμπηδών.

Βάρδος τις "Ε)λην έψαλεν ελευθερίας ύμνον, 
Προφήτης δν ένέπνεεν αγάπη ίερά !

Τρέμοντες τότ’ οι πίθηκοι συνέλαβον τον σκυμνον, 
Κ’ εις ποταμού τον έπνιξαν τα μισητά νερά.

ΠΙτο ιδέα ενσαρκος εκείνος δ προφήτης· 
Έπνίξατε τδ σώμά του, άλλ’ όχι την ψυχήν·

Ή δε ψυχή τού ’Ρήγα μας ήτο ιδέα, ήτις 
Απείρους σάρκας ελαβε εις μίαν στοναχήν!

Την πανοπλίαν ήρπασε με την άρχαίαν ρώμην. 
Ελευθερίας ή φωνή· ιδέα Άμαζών,

Και ή Πατρ'ις έτίναξε την απλετόν της κόμην, 
Εις μάχας, μόνον σύμμαχον καλούσα τον θεόν!

Λαέ των Γάλλων, εύγενή, τού κόσμου ή καρδία,
Τά έθνη, όταν πάλλης σύ, αισθάνονται σφυγμόν, 

Μόνον τά σπλάγχνα σού οικεί* αγνή ελευθερία, 
Και συμπαθείας δάκρυον εις Σού τον οφθαλμόν.

Ένθουσιών έθαύμασας τον "Ελληνα πυγμαΓον, 
Θρασέως πλήν ραπίζοντα τον τούρκον κολοσσόν. 
Εις Εκκλησίας, θέατρα. Σύ έφωράθη; κλαίων 
Καί επαιτών υπέρ ημών τον γαλλικόν χρυσόν.

Ό μόνος σύμμαχος ημών εις σε ένεσαρκωθη, 
Σύ έβοήθεις δι’ ήμας τόν άγιον Θεόν,
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Και ή φωνή σου ισχυσεν, ή χειρ σου έπυργώθη, 
Και των βουλείων έ'τηξας Εσύ τον παγετόν.

Πρωτοβουλίαν έντιμον, μετά χειρός αδίκου 
Εκ της ψυχής σου ήρπασαν άλλοι ύπέρ ήμών, 

"Οσοι εγκαίρως φεύγουσι κρημνιζομένου οίκου, 
Οί μόνοι κορέννυνται εις γενικόν λιμόν.

Γίς ό λαμβάνων δωρεάν, κ’ έκτος αχαριστίας, 
Νά σχολιάση δύναται μικρολογών αυτήν ;

Εις τρεις δυνάμεις χρεώστες την τής ελευθερίας 
Άπόλαυσιν ή Ένυώ αυτής την ποθητήν.

Δέν είν’ αγνώμων ή Ελλάς· δεν δύναται νά ηναι* 
Ουδέποτε τα τέκνα της ή μήτηρ αδικεί·

Τέκνα της είναι γνήσια πασ’ αί ψυχα'ι έκειναι, 
Εις ων γενναΓον αίσθημα τα μύχια οίκε?.

Ευγνωμοσύνης δείγματα ζητείτε ; — *Εν σας βλέμμα,
*Έθνη, Sv νεύμα κάμετε, εκείνο μας άρκεΓ·

Εις μάχας σας θα χύσωμεν πτωχόν ήμών το αιμα, 
"Οπερ θ’ αύξάν’ ύπέρ υμών ή θούριος αλκή,

Κα' τότε δέν θά δύναται ούδεις υμών νά είπη, 
Συκοφαντών τούς άσθενείς· «Έξέλιπ’ ή Ελλάς!» 

«Τής νέας προς την παλαιάν παν το κοινόν ελλείπει»,
• Έχάθ’ ή πρώτη Ένυώ, έτάφη ή Παλλάς».

Ευγνωμοσύνης αίσθημα ίσως σάς έμποδίση 
Τού Έλληνος νά θέτετε κλοιούς εις τόν λαιμόν.

14
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’Ίσως τώ έπιτρέψητε τότε να αναζήση
Και λαβή των προγόνων του τον κλήρον, πολεμών.

Πλην τώρα ;—Έξηντλήσαμεν τούς γλίσχρους ημών πόρους
"Οπως την γην μας λάβωμεν, με μέγαν σεβασμόν

Προς ους σείς ύπογράφετε, πλην δεν τηρητε όρους, 
Απέναντι των ανοικτών τού κόσμου οφθαλμών.

Ψυχραίνετε το θάρρος μας, τας χείράς μας κρατείτε, 
Και ούτως ένθαρρύνοντες θρασύδειλον εχθρόν,

Τον παριστάτε φόβητρον, και με αυτό ζητείτε
Το βρέφος να κοιμίσητε επί τινα καιρόν.

Ενώ λαοί, νομάδες χθές, ένωπιόν σας σχίζουν
"Ο,τι σείς ύπεγράψατε, Σκηπίονες, προχθές,

Οίτινες ίσως ειρωνες σιγά σας ονειδίζουν 
Διά το προς την αρπαγήν πείσμα σας ευπειθές.

’Ώ ! Τί ώραίον δώρημα είναι το μεγαλείον !
Όπόταν δεν το κηλιδοί αδίκου ή ροπή,

Και πόσον φαίνετ’ ευτελές, ανόσιον, γελοίον, 
Όπόταν μόνον τέρπεται τούς άλλους να λυπή.

Καί τώρα! . . Εις τα στήθη μας το αίσθημα έτάφη.
Οί στόλοι σας μας απειλούν με πέδην καί κλοιους,

Καϊ ίουδαΓοι αύριον έφημεριδογράφοι
Θά ψέγουν τήν ύπακοήν ημών πρό τής Κλειούς.

”Αν ανέτοιμους ευρωσιν, εις ώρας καταλλήλους, 
Το κατ’ αυτούς, προς πόλεμον, τας φάλαγγας ημών,
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Τούς ιουδαίους βλέπετε ενθέρμους ημών φίλους, 
Την απρονοησίαν μας να ψέγουν με θυμόν.

Εντός αν συνελεύσεως ανάγκη τις καλέση, 
*Έν πλέθρον των κτημάτων μας να μάς άποδοθή, 

Τίς των έβραίων δύναται τα στόματα να δέση;
— ΤΙ Σύνοδος 0ά ειπωσι έπαίτας βοηθεΓ.

Και τώρα, δτε πρόθυμος το αίμα του να χύση, 
Θέλει δ "Ελλην πολλαπλούν εχθρόν περιφρονών, 

"Οτ’ ή Ευρώπη σύσσωμος, όπως τον έμποδίση, 
Προσφεύγει εις την αρωγήν μυρίων κεραυνών.

Ψόγους θά εύρωσι πολλούς, ουδόλως αμφιβάλλω*
*Ω ! είναι ρήτωρ εύγλωττος εδραίος ευτυχών.

Αρκεί να θέλουν το κακόν, να μή ζητώσιν άλλο ! 
Όί ψόγοι ’λείπουσι ποτέ κατά των ατυχών ;

Ίσως ποτ’ έρωτήση τις εφημεριδογράφος : 
«Εις τα δεινά σας, "Έλληνες δεν επταισεν ουδείς ;» 

*Άλλοι καταποντίζουσι το ίδικόν σας σκάφος,» 
«Ενώ σε~ς είσθε ναύκληροι αυτού και οί πρωρεις;»

Είμεθα όντως ναύκληροι τής έλαφράς δλκάδος, 
Ειν’ ή Ευρώπη θύελλα πού πνέει διαρκώς,

*0 δέ πρωράτης αν ζητή λιμένα τής Ελλάδος, 
Πόσους σκοπέλους συναντά τής ναυαγού νηός !

Ναύκληροι, είπον, ειμεθα ήμεις του πλοίου οντως ;
— Φιλοτιμίας έκφρασις, αγάπη εθνική!
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Θεά ή Δύσις είσπηδά, όταν μυκάτ’ ό πόντος, 
Εντός του σκάφους και αυτή εκείνο διοική.

Αυτή το φέρει προς κρημνούς καί άπορρώγας βράχους.
"Οταν δ* αυτό συντρίβηται, εκείνη προ πολλού 

Άπεπτη, παραιτήσασα τον οιακα τού σκάφους, 
Και ίπτατ’ εις τον οι'ακα τού σκάφους των Ζουλού.

Βεβαίως νύν έπλήρωσεν ενόχους συμφωνίας,
Μέ τήν ελευθερίαν μας προς τον εχθρόν ημών, 

Γ^αυτό, παρά το δίκαιον, και μετά άπονίας
Τα δπλα μας έδέσμευσε μέ τον Αποκλεισμόν!

Σάς άτιμάζουσι, λαοί, και δεν σάς άγαπώσι ! 
(Ακούσατε τήν πόρρωθεν κραυγάζουσαν φωνήν)

Αυτοί πού σάς λυμαίνονται και δεν σάς κυβερνώσι, 
Έκθέτοντες αυτήν ύμών τήν εθνικήν τιμήν.

Λαοί, καν έρωτήσατε, τά σκάφη σας πού είναι ;
Πού τάς σημαίας σας φυσά τής δόξης δ αήρ;

Ποιαι τά κράζουσι και πού ανθρώπινοι δδύναι ;
Πού τά φωτίζει αγαθού δ πολικός άστήρ ;

”Ω ! είναι δεσμοφύλακες τού Έλληνος έκεινα, 
’Υπηρετούν το φρόνημα τυράννου μισητού,

Ως πυροβόλα φέρουσι τήν σκελετώδη πείνα, 
’Ιδου πού δρέπουν φοίνικας θριάμβου ώνητού.

Γαλήνη εις τάς οχθας μας μαρμαίροντος κρυστάλλου 
Αντανακλά τά κήτη των αυτά δ’ έρυθριούν.
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Αίσ/ύνεται κι’ αυτή ή πλάξ του παγερού μετάλλου, 
Δι’ δσα αδικήματα εκ ταύτης απαιτούν,

ΙΙέρσαι πέντε δυνάμεων, οι Ξέρξαι σας πού είναι ; 
Εις ποιον μέρος εστησαν τής άλωθείσης γης

Τούς μαρμάρινους θρόνους των, πού ευγενεις οδυναι 
Μέλλουν να σβέσουν έν αυτοις την φλόγα τής οργής ;

Να τρέξω εις τούς πόδας των, να "δω να θαυμάσω, 
Έκει τούς νάνους τής ψυχής, τής ύλης κολοσσούς.

Τής Λεοντοαλωπεκής τας συρραφάς να πιάσω, 
Και τής δυστρόπου μοίρας μας να "δω τούς πεσσούς!



^^^^^^^^^^^^^^^^

Ο ΑΦΟΠΛΙΣΜΟΣ 

η 

ή 26 Μαιου ι886.

ΓΙοΰ στρέφετε τάς λόγχας σας, πρόμαχοι της Πατρίδος ; 
Που φέρετε το ρήμα σας, ήρωες αφελείς ; 
Λήθην εις όσα όνειρα έπλάσατε έλπίδος, 
Εις οσους ερεμβάσατε θριάμβους εντελείς.

Τα ξίφη σας ενθέσατε και πάλιν εις τάς θήκας· 
Τδ θέλουν οί προστάται μα;· εκείνοι το ποθούν. 
Τάς πανοπλίας κλείσατε καλώς εις όπλοθήκας 
"Οπως εκεί προς σάρακας άντιπαραταχθούν.

ΤΙ κόρη πού σάς έπλεκεν ιδανικούς στεφάνους, 
Σάς αποχαιρετά κ’ αύτή κατέρυθρος, δειλή, 
Θά έπαινέση κολοσσούς, καί δχι πλέον νάνους.
Ναί, προς υμάς, πανίσχυροι, ή Μούσα μου λαλεί.
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Εκείνη, προ των άθλων σας εκστατική δικαίως, 
Ίλιγγιώσα τους ύμνε? με ασθενή φωνήν 
Ζήτω ο θρίαμβος υμών, ό νόμιμος, γενναίος! 
Και τί δεν κατορθοιτε σείς με την επιμονήν ;

Εις την κονίαν άφετε των παλαιών δογμάτων
Το νόμιμον το δίκαιον κα'ι δ,τι διεθνές· 
Είν’ ουτοπίαι καθαραι ονείρων παλαιφάτων, 
Όπόταν ό διεκδικών είν’ έθνος ασθενές.

’Τσως σας ειπη τις ποτέ, καθώς εγώ παρίας, 
«Τα λείψανα συλλέγετε ελληνικών πετρών», 
«Τα κλείετε μέ σεβασμόν εις μέγαρα λατρείας», 
«Κ* εκ τών άφευκτων χρονικών τα σώζετε φθορών».

«Ένω τα ζώντα λείψανα μαρτυρικών αγόνων», 
«Άποκαμόντα σήμερον έκ ταλαιπωριών», 
«Εντός άξένων θέλετε να αλωνται δρυμωνων», 
«Να κάμπτεται το γόνυ των έκ τόσων πορειών».

«’Ως εις τούς λίθους δίδετε Μουσεία, εις εκείνους» 
«Δότε την προπατορικήν αίμοβαμμένην γην,» 
«Έκ του ολέθρου σώσατε τύπους τους ανθρωπίνους,» 
«Μή τούς καταδικάζετε εις φοβέραν πνιγήν.»

Διπλωματία ! Ποίησις ! οποία συμφωνία ! 
Αλήθεια, το αίσθημα και ή πολιτική! 
Τραγέλαφος τήν ΰπαρξιν εύρίσκων εις κρανία 
Εις ών εγκέφαλος νοσών το κοΓλον κατοικεί.
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Πλήν εχει κ’ ή πολιτική ειλικρίνειας στόμα, 
"Οταν κρατή το έναυσμα έπι των κεραυνών. 
Και ή διπλωματι’ αυτή, ηρωική ακόμα, 
Δεικνύει στέρν* άρειμανή κατά των ασθενών.

Την θρυαλλίδα τής κρατεί". — "Οπως με έννοησης, 
Σοι λέγει· Να το δόγμα μου, και σοι το εξηγώ· 
«Σέ εμποδίζω σήμερον τήν γην σου ν’ άνακτήσης» 
«Διότι είμαι ισχυρός καί τήν ποθώ εγω.»

Τό δίκαιον του ισχυρού είναι κτηνώδης βία, 
"Οταν πολίτης κραταιός κατ’ άλλου το άσκή. 
Έν τουτοις, είναι νόμιμον αν ή διπλωματία, 
Με τό τοιούτον δίκαιον βν έθνος άδική.

Ουαί ! τό δίκαιον αυτό αν κρημνισθή και πάλιν 
Είς τάς ομάδας τών λαών από τα ύψηλά* 
ΑυταΙ είν’ όντως κραταιαι κα'ι είς αυτών την ζαλην, 
Θά ήσθε λάχναι, ισχυροί, ή λαίλαψ πού κυλά.

Πλήν πάλιν τής ποιήσεως μέ περιάγ’ ή μέθη· 
Η φρήν μου πάλιν βόσκεται είς τό ιδανικόν. 
Στο δόγμα σας υπογραφή ύπακοής ετέθη. 
Ιδού, ιδού τό βέβαιον και τό πραγματικόν.

Μέ ευφροσύνην είδατε, όπισθεν τηλεβόλων, 
Τού ευγενούς ζωγρίου σας φρικωδεις τους σπασμους, 
*θν ίσως έκηδεύσατε έντός τού κοίλου στόλων, 
Μέ κροκοδείλου δάκρυα κ’ αγρίους σαρκασμούς.
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Χαίρετε, ω ή Μούσα μου δεν θά σάς λησμονηση, 
Καθώς σάς έλησμόνησε των πόντων δ Θεός. 
Εις γενεών το πέλαγος, όπως σάς άφανίση 
Θά εύρεθη ’ςτον οίστρον της ’'Αθως καί Ώραιός.

Και όταν τέλος φθάσωσι τά άδικα σας σκάφη, 
Εις τάς γρανίτου χώρας σας, εις όρμους ευμενείς, 
Κραυγάσατε πληρώματα: «Να τέλος ύπεγράφη» 
«Ή θέλησις των ισχυρών από τούς ασθενείς.»»

Εις τάς κτηνώδεις σας κραυγάς, ίσως ή δυσμορφία 
Τών ατυχών βημάτων σας στιγμήν αφανισθη, 
Κ* εις τάς άκτάς σας πρόθυμος ή γελοιογραφία 
Της θυγατρος τού Πάλλαντος να σάς υποδεχθώ !



ΚΡΗΤΙΚΑ ^^

Π ΟΓΑΟΗ ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ
”Η

ΤΟ ΜΝΗΜΟΣΥΝΩΝ ΤΟΝ ΗΡΏΩΝ ΤΗΣ ΝΟΝΗΣ ΤΟΥ ΑΡΚΑΜΟΥ

Βλέπεις εκείνο το βουνόν ’ς τους πρόποδας της ’'Ιδης, 
Που φαίνεται ως της μητρός αυτού παραφυάς ; 
Νιφόβλητον παρίσταται μακρόθεν αν το ’Ίδης, 
"Οταν άβρας δ "Εσπερος άπλόνη τάς σκιάς.

Την κορυφήν του δεν κοσμούν, δεν καταψύχουν πάγη* 
Ύπδ χιόνος την μορφήν καλύπτεται κρατήρ.
Είν’ ηφαιστείου φοβερού, λάβας ψυχρά τενάγη, 
"Οπου 6* ανάψη προσεχώς το έσβεσμένον πύρ. (1)

Είν’ Άρκαδίου ή Μονή.—'Ο δε εχθρός ζηλεύσας 
Τά ένδοξα συντρίμματα, πού άφισ’ δ πυρσός, 
Να καλυφθούν ήθέλησε, άνέγερσιν κελεύσας, 
Καθ’ ήν έχύθη άφθονος και κόπος και χρυσός.

(1) Το ποίημα τούτο έγράφη τήν 5 νοεμβρίου 1885 καί έτυπώθη 
εις το ύπ’ άριθ. 1002 φύλλον τής «Πατρίδος» τήν 16 νοεμβρίου 
1885.
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Σκάψε, θά εύρης θέμεθλον αρχαίον, μαυρισμένον ;
Έφ’ ου ύψούται πρόσφατος, λευκή οικοδομή. 
Μόνον ύπό λιβανωτού δεν είναι μαυρισμένον 
Εξέρχεται πυρίτιδας και αίματος όσμή !

Αφού το μέσον τής νυκτός ’ς το σήμαντρον ηχήση, 
"Οταν τα πάντα έπι γης εις ύπνον βυθισθούν, 
Κόρη θλιμμένη ερχεται το χώμα να σκαλίση, 
Τήν βάσιν κύπτει καί φιλεί, τα χείλη της σιγούν.

Είναι ευγνώμων ή Πατρίς, έν παραβύστω κλαίει : 
Εις γην δουλείας κρύπτεται και γέλως και κλαυθμός, 
Καί δταν ή καρδία σου εντός δακρύων πλέη, 
'Ο τύραννος το απαιτεί*, θά παύση δ λυγμός.

Τής τυραννίας όργανα, όχι, δεν είναι μόνα 
Ή πέδη και ή άλυσις, κλοιός δ σίδηρους.
Τού στόματος τήν δούλωσιν και τού νοδς αγώνα 
Επιτυγχάνει φίμωτρον εις ευγενείς λαούς.

Τότ’ έντρυφα δ τύραννος και αψήφα τδ θύμα, 
"Οταν ίδρωτα κ* αίματα τω φέρη σιγηλώς, 
νθταν τήν φιλαυτίαν του καλύψ$ λήθης μνήμα, 
Και ερπη δ δεσμώτης του πρδ των ποδών δειλος.

’Όχι, ποτέ. Μά τδν Θεόν, τήν των προγόνων κδνιν, 
Το αίμα ολον το χυθέν κ* αυτό πού θα χυθή ! 
*Αν αγαπα δ τύραννος τού δούλου τήν ραστώνην, 
Ποτέ εις γήν μα; τύραννος δεν θά αναπαυθή.
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Ή νεαρά οικοδομή σήμερον μνημονεύει
Την δόξαν τής κρηπίδας της χωρίς να καυχηθή· 
Καθώς εις ήρως νεαρός γονέων αναδεύει 
Τα άθλα, άπαρ φλέγεται κ’ αύτός να μιμηθή.

Τής έορτής έφόρεσεν απόψε την έσθήτα
Τό λυπημένον φάντασμα τής κόρης, ή ΙΙατρίς, 
Έφίλησε τό θέμεθλον κ’ ώς έκ μαγείας ειτα 
Εκ τού εδάφους ώρυξε πεφιλημένους τρεις.

Τόν Γαβριήλ, Όλύμπιον και Χρήστον τον Καψάλην. 
«Δόξης ολοκαυτώματα» τοις είπεν «ή Ελλάς» 
«Σάς φέρει ώς άδάμαντας ’ςτό στέμμα της, *ςτήν πάλην 
’Γμας προτείν’ εις τόν εχθρόν Μεδούσης κεφαλας.

«Ναί, είσθε τρία σύμβολα αεί άναπολούντα» 
«Τής Ιστορίας "Ελληνας συμβάντα τραγικά-» 
«Εθνόσημα μαρμαίροντα, εύγλώττως μαρτυρούντα», 
«"Οτι ό "Ελλην καίεται δπόταν δεν νίκα».

«Των νικητών μας καί αυτών, παρ’ ολον των τό μίσος 
«Να δρέψη, οχι, δεν τολμά ή φοβισμένη χειρ» 
«Την λείαν, ήτις φάντασμα άπελπισμένον ίσως» 
«Θά κρημνισθή με τόν εχθρόν εις υπονόμου πύρ».

«Τό ονομά σας καύχημα είναι των έπιζώντων»
«Ή κόνις σας είναι αυτών λείψανον ιερόν,» 
«Καί ανταλλάσσουν ασμενοι ευδαιμονίας πόντον» 
«Με τό δεδοξασμένον σας σάβανον φλογερόν».
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«Προσέλθετε, ώ μάρτυρες, σας συγκαλ’ ή φωνή μου», 
«Σήμερον έορτάζεται ή μνήμη τού ένος» 
«Ευγνωμοσύνης δι’ υμάς πληρούται ή ψυχή μου» 
«’Άς άναμείνη προς στιγμήν ο τάφος σας κενός».

«'Ο ίερεύς έσίγησε' τα άμφια έκβάλλει.» 
«Σείς Σαλαμανδραι ζήσατε εις λογισμού το πυρ.» 
«Εμού ολοκαυτώματα .’ τρεις ήρωες μεγάλοι», 
«Στό μέτωπόν μου λάμπετε καθώς τριπλούς άστηρ.»

«Τού Άρκαδίου μάρτυρες ύπνώσατε ήρεμα !» 
«Τδ βήμα των τυράννων μας άς μη σάς έξυπνα·» 
«Τδ χώμα πού έπότισεν ηρωισμού τδ αίμα» 
«Αειθαλείς δουλώσεως άκάνθας δεν γεννά '.»



ΕΛΕΓΕΙΑΚΑ

Η ΠΑΡΑΜΟΝΗ ΤΗΣ ΠΕΝΤΗΚΟΣΤΗΣ
Επί τω Οανάτω του 

ΣΠΥΡΙΔΩΝΟΣ Κ. ΚΑΦΕΤΖΟΓΛΟΥ

Ξύπνα, παιδί μου, μια στιγμή, 
Είναι ψυχών ημέρα, 
Κ’ ή μαύρη σου μητέρα 
Έστόλισε τον τάφον σου 
Μέ νεκρικά λουλούδια, 
Και θα σου ’πή τραγούδια.

Ξύπνα, παιδί μου, σ’ έ'φερα, 
Για στέφανα τού γάμου, 
Τα μαύρα δάκρυα μου. 
Πώς πικραμένο κάθεσαι 
’Σ τού τάφου σου το στρώμα ; 
’Σ το παγωμένο χώμα ;
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Εύγα να 'δξ- πως άνθησαν 
Οί κάμποι ’π αγαπούσες ! 
Τα ρόδα πού κρατούσες, 
"Αχ! μαραμένα σκύβουνε, 
Και ’σένα καρτερούνε.
Τα αηδόνια δεν λαλούνε !

—υπνα, ήλθε *ς τον τάφον σου 
Μια κόρη λυπημένη, 
Σ τα μαύρα βουτημένη· 

Γονάτισε σαν άγγελοι·, 
Σαν Παναγία κλαίει 
Καί μοιρολόγια λέει.

’Ώ ! ξύπνα για τον πόνο μου, 
Ξύπνα για τα λουλούδια, 
Ξύπνα για τα τραγούδια! 
"Αχ ! ξύπνα γ^ά την αδελφή, 
Πού βούρκωσε καί κλαίει 
Και μοιρολόγια λέει !

’Στα σπλάγχνα μου σε ’κράτησα, 
*Στή κούνια σε φιλούσα, 
Κ’ εκεί πού σε κουνούσα, 
Δεν ήθελα να κοιμηθής, 
Το ’μάτι σου μη κλείση, 
Μη ή ζωή μου σβύση.

Μέ το φιλί σ' ανάθρεψα, 
Με την ευχή *ςτό στόμα.
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Nat το ’θυμούμ’ ακόμα, 
Πού ’ρχούμουνε ’ςτήν κλίνη σου 
Κρυφά και σε φιλούσα, 
Τήν νύχτα ’σαν ξυπνούσα.

Σέ είδα κ’ έμεγάλωσες 
’Σαν κρίνος στο λειβαδι, 
Τού χάρου το σκοτάδι, 
'’Ητο μακριά ’πδ σένανε, 
’Σά ’μούρθεν ή κατάρα, 
Πού μ’ άφηκε λαχτάρα !

Σέ είδα κ* έμαραίνουσουν 
Ώχρδ και λυπημένο, 
Παιδάκι μου καύμένο, 
Τδ μάτι σου το έβλεπα 
Δέν μου γελούσε πλέον, 
’Αν κ’ ήτανε ώραίον !

Μια πρωινά μου φάνηκες, 
Πώς ήσουνε κλαμένο.
Με χείλι πικραμένο, 
«Μού είπες θέ να κοιμηθώ» 
"Μάνα, να μέ ξύπνησες» 
«"Οταν θά μέ φίλησες»

Έθάρευα ’ςτήν κούνια σου 
Πώς ήσουνα ακόμα, 
Σ’ έφίλησα *ςτδ στόμα.
Δέν ήθελα να κοιμηθείς,
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Το μάτι σου μη κλείση 
Καί ή ζωή μου σβύση

ΤΙλήν έκλεισε το μάτι σου 
Κα'ι ή ζωή μου μένει: 
Ζωή δυστυχισμένη !., . 
Ξύπνα να δής πού σ’έφερα 
Νεκρώσιμα λουλουδια 
Ν’ άκούσης τα τραγούδια.

15



ΜΟΝΩΔΙΑ

Ek την Θανήν τής Αφροδίτης Ζάννου.

Έξέ>ιπες ως δνειρος, ως λυκαυγές ώραιον 
Τδ εαρ σου παρήτησας, ανθίζον και ακμαιον, 
'Ως βρέφος τα αθύρματα τής χθεσινής ημέρας, 
Καί νυν λαβούσα πτέρυγας, αγγέλου κουφοτέρας, 

’Σ τους ουρανούς πετας.

Είδον, όποιον αραμα! . . το φιλικόν σου ομμα 
Αγωνιών ν’ άνοίγηται, οπως ιδή ακόμα, 
ΙΙλήν εκστασις θανάσιμος περί αυτό έχύθη.
’Ως αιολον σβέννυται φως δ βίος σου έλύθη, 

Ως νεκρική λαμπάς.

Ποιος το δάκρυ τής μητρός, των αδελφών θα παύση ; 
'Οποία χειρ την αλγεινήν πληγήν των θέλει ψαύσει ;
Είναι πυκνά, αιώνια τής λύπης μας τα νέφη, 
"Οστις ίδή τούς ουρανούς ’ςτήν γήν δεν επιστρέφει, 

Τήν γήν μας λησμονεί.
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Πόσον σκληρά αλήθεια μας περιβάλλει τώρα !
Τής λυπηρας σου τελευτής πολύδακρυς ή ώρα, 
Εις έγερσιν, εις δνειρον, εις ρεμβασμόν παρούσα 
Παρίσταται έπίμονος σκιά πενθηφορούσα,

Και στένουσα θρηνεΓ.

Κ’ εγώ θρηνούσ’ (1) αναπολώ, εύδίας τας ημέρας, 
Έφ* ων έχύθη σκοτεινόν και αχαρι εσπέρας, 
Καί, ώς πνοή κομίζουσα μολπής μακρόθεν τόνους, 
Εν τη οδυνη τους τερπνους άναμιμνήσκει χρόνους, 

Διώκω το παρόν.

Τήν αιφνηδίαν σου θανήν δεν την πιστεύ’ ακόμα· 
"Στρέφω πολλάκις ενδακρυ περί εμέ τό ομμα, 
Και προσδοκία ένθερμος τό σχήμα σου λαμβάνει· 
Σέ βλέπω είσαι ονειρος, είσαι γλυκε~α πλάνη, 

Προσβλέπω τό κενόν !

Κοιμού, ώ φίλη, θά κοσμώ τού τάφου σου τό χώμα, 
Μέ ία καί τριαντάφυλλα τό νεκρικόν σου στρώμα. 
Μέ τα πικρά μου δάκρυα θά βρέχω τ’ όνομά σου, 
Ώς δτου έλθω και έγω να κοιμηθώ σιμά σου, 

Ώ, οέν σέ λησμονώ !

(1) Οι στίχοι ούτοι έγράφησαν διά φίλην τινα τής θανούσης, ήτις 
χαι τούς κατεχώρησεν εις τήν εφημερίδα τών Καλαμών.

Φ



ΜΟΝΩΔΙΑ
ΠΟΙΗΟΕΙΣΑ ΕΠΙ ΤΩ ΘΑ. ISTAT Π THIS

ΜΕΛΠΟΜΕΝΗΣ ΜΙΧΑΗΛ Λ. ΓΙΑΝΝΑΚΟΥ
Το γένος Φιλαρέτου. Δύο δάκρυα φιλίας.

Προχθές έφάνης κάτωχρος, ως Μούσα τεθλιμμένη,
Ή ευειδής σου κεφαλή έκλινε λυπημένη
Εις τούς λυτούς τής χαίτης σου πλοκάμους τούς απείρους^
Καί σύ, πού είδον άλλοτε ως "Ηβην μειδιώσαν, 
Σύ που έλάλεις τής χαράς, τού έαρος την γλώσσαν, 
Ήρμήνευες, έν σιωπή, νύν, φοβερούς ονείρους.

Ως έλαφος έσκίρτησα, έκάΟισα σιμά σου*
Τδ άλλοτε προυκάλεσα τερπνόν μειδίαμά σου, 
Αφού ’ςτά στήθη εφερον την παλαιάν φιλίαν. 
Άλλοίμονον ! . . . Πώς δ καιρός τα πάντα μεταβάλλει ! 
Κάθε στιγμή τού βίου μας περίοδος είν’ άλλη, 
Σύ πονεμένην έφερες ’ςτόν κόλπον σου καρδίαν.

Τδ παρελθόν σ’ άνέμνησα ως ’μακρυσμένον μέλος, 
Διήλθε των χειλέων σου έπί στιγμήν δ γέλως, 
Ως διατρέχει δόνησις χορδήν έντεταμένην.
’Αλλ’ ή χρυσή σου κεφαλή ’ςτάς δύο σου παλάμας 
Έρρίφθη, καί έν δάκρυον, εις τής ψυχής άδάμας 
Μοί έδειξε κατάγυμνον καρδίαν πικραμένην.
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Φεύγω, μοι είπας, σήμερον Το τού πατρός μου ομμα 
Αγωνιών, έπι τής γης, φεύ με ζητεΓ ακόμα. 
Προσευχου, φίλε, δι’ αυτόν, απέρχομαι, και χα~ρε !
Ώς δεεται φιλόστοργος ή μήτηρ έδεήΟην 
Ναί, τής ψυχής σου την χαράν ν’ ακούσω σο'ι ηύχήΟην. 
Δυο παρήλθον εκτοτε πλήν μελαναΐ ήμέραι.

Άφου πίκραν ερρόφησας την κύλικα δακρύων,
Αφού έσΟήτας μελανάς αντί των γαμηλίων 
Έφόρεσας, τα γήϊνα δεσμά άποβαλούσα, 
Ώ, μαύρη μοίρα ! Σύ πού χθες με χάριτας μυρίας, 
Τάς σκοτε^νας τού βίου μας διέλυες ανίας, 
Άπήλθες τού κλαυθμώνος μας σκιά δακρυρροούσα !

Τωρα, τί άφησας ’ςτήν γήν, ώ Ίρις σκοτισθεισα ; 
—"Ο,τι χαρμόσυνος λαμπάς άφίνει έσβεσθεισα· 
’Άφισας σκότη, δάκρυα καί αναμνήσεις μαύρας.
Των συγγενών σου την πληγήν δεν δύναμαι να ψαυσω, 
Ώς άτεχνος παρήγορος μαζή των Θά σε κλαύσω· 
Τα δάκρυα δροσίζουσι τών καρδιών τάς λαύρας.

Τί νά σο'ι είπω ;.. . Σο'ι λαλούν τών οφθαλμών μου κρήναι* 
"Εκαστον δάκρυ φιλικόν έ'ν ποίημα δεν είναι; 
Εύγλωττου μόνον δι’ αυτών είναι το ποίημά μου. 
Είμαι μακράν τού τάφου σου, άνθη δεν σοι κομίζω, 
Πλήν φόρον εύφραδέστερον τής λύπης μου ελπίζω, 
Φίλ, ή σκιά σου νά δεχΟή τα δύο δάκρυά μου!



ΜΟΝΩΔΙΑ
είς τήν θανήν του θείου μου

ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΠΟΤΑΜΙΑΝΟΥ

Περιχαρής συνδαιτυμών, Γεώργιε, τού βίου, 
^Ασματα έναρμόνια μάς Εψαλες φαιδρά, 

'Ρυθμίζοντα το βήμα μας προς βήμα νεανίου, 
a0v συνεκράτουν εις χορόν νεότης και χαρά.

Είς χειρας τών διαπασών των καρδιών απάντων 
Κρατών διώκεις θίασον ύμνούντων τήν ζωήν. 

Πεπληρωμένην κύλικα ανύψους τών συμβάντων, 
*Ήν να κένωσης εμελλες μετά τήν εορτήν.

Πλήν αίφνης περιέσφυζας τον τού έγκύκλου χώρον, 
’Έκυψας και συνέλεξας δύο άνθη προ ποδών 

’Άνθη άπερ σοι ώφειλεν ή γή αυτή ως φόρον, 
Κ* άπήλθες νεύων ύστατον το χαιρε ’ςτόν χορον.
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Αγωνιών ανυψωσας και πάλιν τον κρατήρα, 
Έζήτησας να ποτισΘής το νέκταρ των βροτών, 

Πλήν του Θανάτου παγετός κατέλαβε τήν χεύρα, 
Και εκυλίσΘη ό κρατήρ κ’ έχύθη το ποτόν.

’Άλλου θιάσου σύνδειπνος, πολύ εύγενεστέρου, 
Άπηλθες του κλαυθμώνος μας, ίσως ποθών αυτόν, 

Ποθών το δάκρυ, τον λυγμόν τού κόσμου τού προσκαίρου, 
"Όπου και λύπη και χαρά, τα πάντα είν’ αγών !

Άπερχομέν’ εις εορτήν ή εύγενης ψυχή σου,
Τό δακρυον προυνόησε πού μέλλει να χυθή, 

Συνεμερίσθη εν σιγή τήν λύπην μας ές ίσου 
Και τ’ δμμα σου έδάκρυσε ’ςτδ φως μας πριν κλεισθή.

ΤΩ Συ, οστις ήγάπησας τους ευτελείς μου στίχους, 
Κ’ έφερες στέρνον αδελφού διά τον ποιητήν !

Σο! παρεσκεύαζον ωδήν γαμήλιον με ήχους 
Χαράς, και όχι δάκρυα, ή νεκρικήν ωδήν.



ΕΛΕΓΕΙΟΝ

ΕΠΙ ΤΗ ΘΑΝΗ ΤΟΥ ΠΟΙΗΤΟΥ

ΗΛΙΟΥ ΤΑΝΤΑΛΙΔΟΥ

Πένθησαν, Μούσα, πένθησον, ό νέος Ανακρέων 
Άκένωτον συνέτριψε τού βίου τον κρατήρα. 
Άνάμιξον εν δάκρυ σου ’ςτο δάκρυ μου το καΓον, 
Θά ψάλλη την χηρείαν σου ή κλαυθμηρά μου λύρα.

’Ήμην παιδίον δώδεκα μόλις ίδόν ανοίξεις, 
Τα πάθη μ’ ήσαν άγνωστα τ’ αγνώστου έ'τι κόσμου' 
Πλήν ηδυνήθης πρώτος σύ, με άσματα να πλήξης 
Χορδάς παρθενικής ψυχής άρμονικώς έντός μου,

"Οταν ναυάτης αδαής εις πέλαγος μεγάλον, 
’Άνευ πυξίδας φέρεται και άνευ πηδαλίου, 
Τον ορμον τον φαντάζεται ως ζώνην εξ υφάλων, 
Προς ήν ώθούσι λαίλαπες την τρόπιδα τού πλοίου.

Ούτω κ’ εμέ έπτόησαν πνοαι όρμων έντός μου, 
Διότι ήσαν άρρυθμοι και άγνωστοι συνάμα, 
Καί εις πελάγη αχανή μ’ απήγαγον τού κόσμου, 
*Ημην ναυάτης αδαής εις τής ζωής το νάμα.
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Πλήν πρώτον σε ανέγνωσα, η σε ησθάνθην πρώτον, 
Διότι σύ μ’ έλάλησας την γλώσσαν της καρδίας. 
Δ^ά σου μο'ι έμειδίασε το φάσμα τών ερώτων, 
"Οπερ τέως ένόμιζον ως ένστικτον κακίας !

Οί στίχοι σου μοι ελεγον «είσαι μικρός ακόμα» 
«Άν σέ πτοούσι πρόωροι όρμαι ήδυπαθείας,» 
»Δέν είναι, όχι, δαίμονος ειρωνικόν τι σκώμμα,» 
»Άλλ’ είναι προανάκρουσμα εύμόλπου αρμονίας».

Σ’ ηγάπων πριν να σέ ίδώ, πρ'ιν έτι σέ γνωρίσω. 
Άνέθρεψεν ή Μοΰσά σου τα παιδικά μου έτη· 
Μέ πάθος σ’ άπεστήθιζον, όταν να συλλαβίσω, 
Την γλώσσαν μόλις ήξευρον του "Ελληνος είσέτι.

Και τώρα σέ έγνώρισα αβρόν ως σ’ έφαντάσθην, 
Πλήν αντί χρέος χαρμονής προς σέ να άποτίσω, 
’Ώ ! μαύρη μοίρα, παγερόν εις φέρετρον σ’ ήσπάσθην, 
Κ’ εις έλεγειον προσπαθώ το δάκρυ να ρυθμίσω.

Πλήν φευ ! Τί λέγω; τί θρηνώ ; τών οδυνών το τέρμα ; 
’Αφ’ ής σ’ έγνώρισα, στιγμήν χαράς έν σοέ δέν είδον, 
Ή αλγηδων αμείλικτος έμάρανε παν σπέρμα 
Ζωής, και σέ έσάλευεν δ του θανάτου κλύδων.

Άλλα τηρήσας μυστικόν τον τής ψυχής σου θρήνον, 
Δέν μάς έστέρησάς ποτέ τού μειδίαματός σου, 
*Εψα)ες άσμα χαρμονής, τδ κύπελλόν σου τείνων 
Προς δντινα έφαίνετο λυπούμενος εμπρός σου.
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Στιγμάς προ τού θανάτου σου, το τέρμα άτενίζων, 
Δεν εφριξας, πλήν ελεγες «Νά μ’ ένθυμήσθε φίλοι.» 
Κ’ εξηκολουθ’ δ λιχανός το άσμα σου ρυθμίζων, 
"Οταν τους λόγους ’πάγωσεν δ θάνατος ’ςτα χείλη!

“Ω "Ελληνες ανάψατε τάς νεκρικάς λαμπάδας, 
Καί μοιρολδγι ψάλλετε ’ςτόν τόνον πού εκείνος 
’Έψαλε τον Υμέναιον, τον Βάκχον, τάς Μαινάδας, 
Ειδύλλια χαρμόσυνα και των ασμάτων σμήνος.

Θρηνήσατε προπέμποντες ’ς το ύστατον το δώμα, 
Ιεροφάντων των Μουσών και τού νοδς Άλκίδην. 
Σπείσατε δάκρυ θαλερόν ’ςτού τάφου του το χώμα, 
"Οπερ θά κρύπτη διά παντός τον θειον Τανταλίδην !

Έπι τού τάφου, όν οικεί* νοημοσύνης γίγας, 
Ποτέ δ πλούτος δεν ύψοί* γρανίτου μαυσωλεία, 
Ή μετριόφρων αρετή δάφνας ζητεί* όλίγας, 
Καί πάντα φόρον αληθή, ον φέρει ή φιλία.

Άντι μαρμάρου και χαλκού έντέχνως είργασμέ*ων, 
Και εμβλημάτων τεχνητών των έργων τού νοός Σου, 
Χηρεύουσα ή Μούσά σου, με ομμα δακρυσμένον, 
Θά ίσταται ως άνδριάς έπι τού μνήματός σου.



iimiMMiim^

ΕΛΕΓΕΙΟΝ

ΕΠΙ ΤΗ ΘΑΝΗ

ΟΜΗΡΟΥ ΞΑΝΘΟΠΟΥΛΟΥ

Εις την λαμπάδα τού φωτός ήνοιξας μόλις τ’ ομμα.
Καί μόλις εχελάδησε το νεαρόν σου στόμα !
Μόλις προσεμειδίασας εις μητριχάς θωπείας, 
Και μόλις είδας της Ήούς τάς πρώτας άνταυγίας ! 
^Ανοιξε πάλιν τ’ ό'μμα σου τον κόσμον ν’ άτενίσης, 
Λαβε το πνεύμα τής ζωής όπως παρηγόρησης 
Γονείς πού έβαυκάλισαν το λίκνον σου μ* ελπίδας, 
Στηρίξαντες ’ςτόν βίον σου τού βίου των κρηπίδας. 
Τάχα δ κόσμος δι’ έσέ αθύρματα δεν είχε ;
”ΙΙ δι’ εσέ δ ήλιος το φως του δεν παρείχε ; 
Ξύπνησε, να σοι ψάλλωσι οί αδελφοί τραγούδια 
Καί την ξανθήν σου κεφαλήν να στέψουν με λουλούδια. 
Τον ιλαρόν των θίασον πώς έφυγες, αφίσας, 
άΕν χάσμα εις τον εγκυκλον την αλυσσόν του λυσας ; 
Στήθι, μοί φεύγεις, μή πετας· τώρα πού πίπτει χιόνι, 
Πού πνέει παγερός βοριάς κα! δ στρουθός κρυόνει. 
Τα φύλλα πίπτουν των δασών ξηρά καί μαραμένα, 
Εις τάς κοιλάδας έμειναν τά δένδρα ’γυμνωμένα. 
Δραμ’ εις το μόνον ασυλον πού φλέγεται εμπρός σου. 
Λάβε θερμότητα ζωής ’ςτόν κόλπον τής μητρός σου !
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Πλήν, που προβαίν* ή λύπη μου· ζητεΓ να έμποδίση 
Εγκαίρως δύσριγον στρουθόν τάς χώρας να άφίση, 
’Ένθα θά έλθουν παγετοί, λαίλαπες καί χειμώνες, 
’Ένθα τον κόκκον τής χαράς θά κρύψωσι χιόνες. 
Φύγε, ναι φύγε, νεοσσέ, εις χώρας αίθερίας· 
Εκεί* που είν’ αιώνιος ο ουρανός αιθρίας! 
Διά τα βρέφ’ είν’ ανοικτή ή παραδείσου χώρα, 
ΈκεΓ αγάπη αμιγής σε αναμένει τωρα. 
Έκε? αγγέλων χορηγός τον εγκυκλόν του λύσας, 
Σέ, άναμέν’, εις τούς λοιπούς την αφιξίν σου δείξας.

Φύγε, πριν εΓρων ή ζωή, το έμπαλιν της δείξη 
Εις το άθώον ομμα σου, το στήθος σου πριν πλήξη. 
Πριν μάθης οτι έντομα κρύπτουσιν ιοβόλα
Τά άνθη πού έγνώρισας ως μόνον μυροβόλα. 
Πρϊν άρη τού μετώπου σου, πνεύμ’ άπογοητείας 
Τον στέφανον τον φωτεινόν νεότητος αγίας.
Πριν μάθης ότι ή κλιτύς τού βίου τούτου άγη 
Εις πικριών ωκεανούς κ’ ολοφυρμών τενάγη . 
Πριν άνταλλάξης, δύσμοιρον την παιδικήν πλαγγόνα 
Με ορμαθόν δυστυχιών, κ’ αφόρητου αγώνα !
Ναί, φύγε τον κλαυθμώνα μας* τά νέφη οπου σχίζεις, 
Είναι δακρύων οί ατμοί και συ δεν το γνωρίζεις.



ΕΛΕΓΕΙΟΝ

ΕΙΙΙ ΤΩ ΘΑΝΑΤΩ ΤΟΥ ΑΟΙΔΙΜΟΥ

ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ ΜΑΓΚΑΚΗ

Κορη σεμνή και πένθιμος των ελεγείων Μοΰσα, 
ΓΙαραδοσον το δάκρυ μου εις τα πτερά των χρόνων, 
Και τον πυράν μου στεναγμόν καλλιεπώς υμνούσα, 
Έρμήνευσον άμείωτον τον ψυχικόν μου πόνον.

Σ’ επικαλούμαι λυπηρός το δάκρυ μου να σπείσης, 
Ευγνωμοσύνης νεκρικήν κηρού λαμπάδα άψε, 
Καί την μελάνην άλλοθι, ώ Μούσα, μή ζητήσης· 
Εις κόλπον τής καρδίας μου τον κάλαμόν σου βάψε.

"Ενα προς ένα πίπτουσι τα φύλλα τού στεφάνου, 
Τού κύκλου 8ν άπήρτιζε το γένος των ηρώων 
ΟΙ άθληται αφίνουσι κονίστραν κόσμου νάνου, 
Και νάνοι τούς προπέμπομεν με κοπετόν και γόον.

Δέν είναι μόνοι ήρωες όσοι εις τούς πολέμους, 
Στέρνα γυμνά προβάλλουσι εις στίφη ώπλισμένα, 
’Ή άψηφούντες κύματα, σκοπέλους και ανέμους, 
Φέρουσι σκάφος αβλαβές εις ασφαλή λιμένα.
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Είναι προσέτι ήρωες και μάρτυρες άκόμα, 
Οσοι υπέρ τον ήμίσυ μοχθήσαντες αιώνα, 

Μέ πνεύμα άγιότητος, με το χρυσούν των στόμα, 
Τήν χέρσον γην μετέβαλον εις ηδιστον ανθώνα.

Πλην πόσον είναι σύντομος των αγαθών δ βίος! . . . 
Χειμώνος πώς δεν διαρκεΓ πλειότερον εύδία ; 
Τα έργα των αθάνατα· καί ή ζωή ομοίως, 
’Έπρεπεν ως ή μνήμη των να ήναι αίωνία.

Δέν πρόκειται, οί στίχοι μου ήρεμα να αμβλύνουν
Εις τας καρδίας συγγενών, τού πένθους τήν ακίδα· 
Παγκόσμιον οί αγαθοί το πένθος των αφίνουν· 
Άνήκουσιν εις τον λαόν, εις δλην τήν Πατρίδα.

Είδον κλειστόν και κάτωχρον το εύγλωττόν σου στόμα, 
Τδ στόμα πού μ’ έδίδαξε τού "Ελληνος τήν γλώσσαν. 
Κ* έν ω νεκρόν σε έ'βλεπε τδ ενδακρύ μου ομμα, 
Εις τήν ψυχήν μου ευρισκον ευγνωμοσύνην ζώσαν.

Είναι πτωχή ή Μούσα μου, μεγάλη ή καρδία, 
Και πνίγεται εις τδ στενόν τής αρμονίας χώρον’ 
Τόν ύστατόν μου ασπασμόν, Σεπτή σκιά, γλυκεία, 
Δέξαι, και δύο δάκρυα, εύγνωμοσυνης φόρον.



ΜΟΝΩΔΙΑ *

ΕΠΙ ΤΗ ΘΑΝΗ ΤΟΥ ΠΟΛΥΠΑΘΟΥΣ

ΜΑΤΘΑΙΟΥ Γ. ΚΑΑΒΟΚΟΡΕΣΗ

Τού κόσμου τούτου τού ψευδού;, ένθα ή ευτυχία 
Είναι ή άντανάκλασις άλλης τίνος ζωής, 
Καθώς αντικατοπτρισμός εις αυχμηρά ψηφία 
Παρίστησιν απατηλά τα νάματα πηγής,

"Όπου ή πλάνος καλλονή είναι τής άπωλείας 
Το άφευκτον έφόδιον καί ή αρχή αύτής, 
"Όπου, υπό το κάλυμμα πολλάκις τής υγείας 
Φωλεύει έπωάζουσα τής νόσου ή άκρίς,

"Οπου, ή δόξα των φρένων ακάθεκτος μανία, 
Νεκρών’ εις την καρδίαν μας παν φίλτρον ηθικόν, 
•Ένθα καλείται ονειδος ή έντιμος πενία, 
Και ή κτηνώδης δύναμις δικαίου λογικόν.

Ναι^εις το οναρ τής ζωής σε επνιγ’ εφιάλτης, 
7Ην ή πνοή σου πάντοτε ψυχορραγούντος θρούς, 
Πελώριος τα στέρνα σου έπίεζε βασάλτης, 
Και εις κρημνούς διήρχετ9 τού βίου σου δ ρούς



242 ΕΡΓΑ ΠΟΙΗΤΙΚΑ

Εις την κοιλάδα των βροτών ποτέ ήπατημένον, 
Δέν εβαυκάλισαν και σέ ελπίδες αί χρυσαΓ. 
Είς τους ανθώνας ερριπτες το βλέμμα λυπημένον· 
Εις γην πού δέν έβλάστησε μυρσίνη δι’ εσέ.

Φεΰ ! εις το δείπνον της ζωής ακμαίος θιασώτης 
Μόλις ψυχία έ'στρεφες εις χε~λος ναυτιών, 
Έσίγας εις τα ασματα που έψαλ’ ή φαιδρότης 
Και εμενες περίλυπος συμπότης ωχριών.

Μέ δύσκαμπτου βραχίονα την κύλικα έκράτεις, 
"Οπου ροδόχρουν έστιλβε το φίλτρον της ζωής, 
Ταντάλου χείλη έτεινες προς το κρυστάλλωμά της, 
ΤΙλήν μάτην, δέν έκάμπτετο τού πήχεως ή κλείς.

Ιδού το δείπνον έληξεν, δ εφιάλτης παύει' 
Τδ τέρμα των βασάνων σου έσήμαν’, άντηχεΓ. 
Μάρτυρας, εις τούς ουρανούς τον στέφανον θά λάο/) 
Ή εις την γην θρηνήσασα νηφάλιος ψυχή.

Τι μένει πλέον εις ημάς τούς ύπνηλούς τού βίου ; 
— Των μακρυνών σου οδυνών ή λυπηρά είκ^ν, 
Τρεις λέξεις κατανυκτικαι έπι μαρμάρου κρύου, 
’Αεί άναρριπίζουσαι πενθούν μνημονικόν !

?Ω παροδϊται, αν ούδεις τάς θλίψεις σου λυπήται, 
”Αν σέ μαραίνη’ αυχμηρά των συμφορών πνοη, 
”Αν τλήμονα παρήγορον ζητξς—Ενθάδε κειται ! 
Ενταύθα σπείσε δάκρυον Εις τάφος σ’ εννοε~.
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ΜΟΝΩΔΙΑ

ΕΠΙ ΤΗ ΘΑΝΗ

ΠΗΝΕΛΟΠΗΣ Θ. ΘΕΟΧΑΡΟΥΣ

Μόλις προχθές φιλόξενος ή Σύρος την αγκάλην 
ΣοΙ ηνοιγε με τούς παλμούς αδελφικής χαράς, 
Γλυκείαν ώς σ’ έγνώρισε, σε εβλεπε και πάλιν, 
Και ανεπόλει ζωηρώς ημέρας ιλαράς.

Ήγνόει δτ’ ήσπάζετο προγεγραμμένον θύμα, 
‘Έν αγαθόν έξίτηλον, §ν αγαθόν τής γής, 
Πώς μετ’ ολίγον έμελλε να σοι ορύξη μνήμα 
’Εκείνη πού σοΙ έοιδε νύν δείγματα στοργής.

Ήγνόει ότι έφερες, ταλαίπωρος καρδία, 
Εις τον φιλόστοργον μυχόν θανάτου τρεις■ πηγάς, 
‘Ας ουδεμία γήινος στειρεύει θεραπεία, 
Τρεις λυσσαλέους σάρακας, χαινούσας τρεις πληγάς.

Εις άνθρωπον μη ρίξετε ποτέ το βλέμμα φθόνου, 
7Ω παροδιται τής ζωής, εις ώρας δυστυχείς !
Ή λαμπηδών τής καλλονής, τού πλούτου και τού θρόνου, 
Πολλάκις έλκη κρύπτουσι και θλίψεις τής ψυχής !

16
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Στραφήτε μόνον συμπαθείς προς τούς δυστυχεστέρους, 
Τούς πόνους σας μειώσατε εκ της παραβολής, 
Καθώς ό άμυδρός άστήρ με τούς φαεινοτέρους 
Χάνει το σκοτεινόν του φως προ της μαρμαρυγής.

7Ητο βραχύς ό βίος σου, αλλά μεστός οδύνης;
Πόσας ύπέστη συντριβάς πριν να διαρραγή !
Εν τούτοις πόσα δάκρυα έπι τής γής άφίνεις, 
Τώρα πού σ’ άνεκούφισε τού μνήματος ή γή !

Τδ μνήμα ! . . . Εις τού μνήματος το χείλος λυπημένη 
’Έμενες, δτ’ εφεύγομεν τής χώρας των σορών, 
Και ή ψυχή μας ώς αν εί με σέ συνδεδεμένη, 
Έναγωνίως αφινε τον φίλον σου νεκρόν.

Εις μνήμα ! Εις το οριον των κοσμικών ονείρων,
’Ένθα το παν συντρίβεται και άνεπιστρεπτεί, 
"Οπου θνητός ανάλγητος, εις νεκροθάπτης ειρων, 
Μέ την μοιραίαν δίκελλαν το παν λεηλατεΓ,

Κοιμού ήσύχως, δι’ εσέ αν και βραχύς δ βίος, 
Μόχθος ήν ατελεύτητος, έγρήγορσις μακρά !
Εις τάς ψυχας ή μνήμη σου θά ζήση αιωνίως, 
Κ* ή γή, ώ μάρτυς, δι’ έσέ θά ήναι ελαφρά.



ΕΛΕΓΕΙΟΝ

ΕΠΙ ΤΩ ΘΑΝΑΤΩ ΤΗΣ

ΟΛΓΑΣ ΑΝΑΡΓΥΡΟΥ ΑΝΑΓΝΟΣΤΟΠΟΥΛΟΥ-

Φεύγεις κόρη ;—Πού πας λυπημένη, 
Μέ στολήν παρθενίου ιστού, 
Και μέ άνθη λευκά εστεμμένη, 
Ωσάν νύμφη σεμνή τού Χριστού ;

Σέ φωτίζουν άθρόαι λαμπάδες
Έν πομπή γαμηλίου κεστού, 
Σέ θρηνούσι πενΟούσαι ομάδες, 
"Αν και είσαι μνηστή τού Χριστού !

Πώς τον κόσμον μας φεύγεις πρωίμως;
Χθες άφήκες τήν ράγα μαστού, 
Δέν ώσφράνθης γης άνθος ευθύμως· 
ΤΗσο όντως μνηστή τού Χριστού ;
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Έν τώ κόσμω δεν εύρες φιλίαν, 
Είς τα μύχια στέρνου πιστού ; 
”Η γονέων καί φίλων λατρείαν ; 
~ΙΙσο, κόρη, μνηστή τού Χριστού ;

Δι’ εσέ ή Ήώς δεν παρείχε 
Φύλλον ρόδου δρόσου μεστού, 
”11 λυκόφως ή δείλη δεν είχε 
Δι’ έσέ την μνηστήν τού Χριστού ;

"Οπως λάβης, προσήλθες ίκέτις, 
Το μαρτύριον θείου μνηστού, 
Είς τον κόσμον αυτόν και δραπέτις 
Φεύγεις τώρα μνηστή τού Χριστού.

Τό στεφάνι άκανΟης φορούσα 
Και την δόξαν Σωτήρος μνηστού, 
Αρετών σου κρατούσα τον πλούτον, 
Προίκα μόνην μνηστής τού Χριστού.

”Αν ο τάφος σιγήν αίωνίαν
Δέν επέβαλε χείλους κλειστού, 
Μέ φωνήν, Σύ, 0ά έλεγες μίαν: 
«Είμ’ ευδαίμων μνηστή τού Χριστού».

»Μή θρηνείτε, γονείς τεθλιμμένοι» 
»Τήν θανήν τού φιλτάτου βλαστού», 
«Διότ’ υπάρχω αγνή δοξασμένη», 
• Και ύπάρχω μνηστή τού Χριστού ».
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«Ναι, τηρείτε ελπίδα μεγάλην», 
«Μόνον θάρρος ’ςτήν γην τού πιστού». 
»Τήν γλυκε^άν σας αν φεύγω αγκάλην», 
»Είμ* ευδαίμων μνηστή τού Χριστού.»
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Ο ^Γε λ ε τ τ α ιο ς Ασπ α σμ ό ς

ΑΔΕΛΦΟΥ ΠΡΟΣ ΑΔΕΛΦΗΝ

Τΰ νεαρΰ μου ^ίλω I. Α. Α.

Άές το φέρετρον εκείνο, ένθα απνουν κειται σώμα 
Κόρης δροσερά; ώ; είναι των αγγέλων ή πνοή. 
Ανοικτόν εισέτι ήτο το ουράνιόν της ομμα 
Εις το φως τού κόσμου τούτου, τούτ* ακόμα το πρωί. 
Κ’ έκ τής γης μας πριν έκλειψη, πριν τόν κόσμον παραίτηση 
Ή ψυχή της ή αγία ειχεν ένα στοχασμόν. 
Εις τα φίλτατά της οντα, ζώσα ετι ν’ άποτίση 

Τελευταιόν ασπασμόν.

Νεανίας μελανείμων παρά την σορόν της μένει,
Είν* ωχρός, απηυδημένος, έχει βλέφαρα πυρά, 
Καί νεκρός πρός ζώντας είναι, εν ψυχή δέ λυπημένη, 
Ζώσα, πάλλουσα, λαλούσα είναι μόνη ή νεκρά.
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Τήν οδύνην της καρδίας λογική δεν αποκρούει* 
Κρύψατε το βάλσαμόν σας, μη ζητείτε τί φρονείς 
Μή ζητείτε τί δοξάζει* εύπλαγχνοι, μήτε ακούει, 

Μήτε σκέπτεται' πονεί !

Είν’ αόριστον, άτμώδες ο,τι τον περιστοιχίζει'
Παν ύπαρχον είν’ ομίχλη, πασα λαλιά βοή· 
Ετερόκλιτον παν ο,τι εις το σώμά του έγγίζει* 
Παν συναίσθημα οδύνη, καταδίκη ή ζωή! 
"Ένα πόθον τρέφει μόνον τώρα, ίνα άποδώση, 
Επι λατρευτών χειλέων, ένθα ’λείπει ή πνοή, 

Τδ σημείον τής λατρείας, το φιλί πού τούχαν δώσει 
’Έτι ζώντα το πρωι'.

’Ll περίμενε ολίγον* δεν βραδύν’ ή δυστυχία, 
Δέν βραδύνουσι τα άλγη, δεν βραδύν’ ή συμφορά ! 
Είν’ όκνή μέν δπως ελθη, δπως φύγη δε ταχεία 
Των θνητών αίσία τύχη, και ή αληθής χαρά. 
Τα νεκρώσιμα σιγώσι, πλήν φωνή είσέτι πάλλει, 
Καί αιώνιον αγγέλλει τον πικρόν χαιρετισμόν, 
Πρόσταγμα σεπτόν καί τρέμον ίερέως οστις ψάλλει 

Τελευταίον ασπασμόν.

Κύπτει έξαλλος δ τάλας, εις το θειον πρόσταγμά του,
Επί των νεκρών χειλέων, με πυράν αναπνοήν, 
Είν’ δ αδελφός της ούτος, καί ζητεί με φίλημά του, 
’ΤΙ τον θάνατον ν’ αντλήσω ή νά δώση τήν ζωήν. 
Δράμετε πριν το φιλί του αιωνίως τους ένώσγμ 
Άποσπάσατε ταχέως δύο σώματ’ αδελφά, 
Εις περίπτυξιν γλυκείαν, τήν ζωήν πριν μοιρασθώσι, 

”Π τον θάνατον κρυφά !
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Τί γλυκόπικρου 0ά ήτο το φιλί πού σ’ είχε δώσει, 
Μ’ ένα χαΓρ’ απελπισμέυου ή έσχατη της πνοή, 
Μ^άυ στιγμήν πριν σε αφίση, πριν το πνεύμα παραδωση 
Κ’ έσφραγίσθη με εκείνο ή ωραία της ζωή !
*11 ζωή εκείνη, ήτις ήτο πόλος τής ψυχής σου, 
Εύγμα τής ύπάρξεώς σου και τρυφή των οφθαλμών 
Ή είκών αβρού αγγέλου, ή ζωή τού παραδείσου, 

Ή πολίτις ουρανών !

’Ώ ! αδυνατώ με λόγους τήν οδύνην να έκφράσω, 
"Ητις κρεουργεύ έντός σου έγκατα αδελφικά, 
’'II το δάκρυ σου μέ έπη αιωνίως ν’ άπομάσσω, 
Αφού τ’ άλγος σου έντός μου πάντα λογισμόν νίκα· 
ΓΙλήν αισθάνομαι τί πάσχει, ή ψυχή σου, νεανία, 
Τι στοιχίζει τελευταιον χαΓρε οντος ποθητού, 
Αδελφής πεφιλημένης, ή έμή μέτρα καρδία 

Κ’ ή ψυχή μου ποιητού !
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ΘΡΗΝΩΔΕΣ ΑΣΜΑ

ΕΠΙ ΤΗ ΘΑΝΗ

ΜΑΡΙΑΣ Σ. ΔΟΥΚΑΚΗ

Νεκροταφείου κάτοικοι το μνήμα σας άφήτε.
Σεις μόνοι ευλογήσατε απώλειαν κοινήν !
Τα σάβανα τινάξατε και προς στιγμήν χαρήτε ! 
Χαρήτε, ναί! Σάς φέρομεν νυμφούλαν χθεσινήν.

Χθες ήτο συνδειπνος ημών και εύγμα των ψυχών μας. 
Πας ο νυμφίος ηυχετο καθώς αυτήν μνηστήν ! 
Ήτο δ πόλος οφθαλμών, το κέντρον των ευχών μας, 
Και πάσα μήτηρ ηυχετο τήν κόρην ώς αυτήν.

Άλλα έπέπρωτο ποτέ κ’ οι ζώντες να φθονήσουν. 
Τήν κοινωνίαν, τ’ ασματα, τήν τύχην τών νεκρών. 
Έπέπρωτο το χώμα των αυτό να μακαρίσουν, 
Και να ρυθμίσουν με λυγμούς φασμάτων τον χορόν.

Όταν χορεύσητε, νεκροί, με πόδα σκελετώδη·
’Ο εγκυκλος σας άσμά της θά έ'χη χορηγόν,
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Το άσμα οπου ’ςτά νερά Παμίσου έτραγώδει, 
Και 0ά τδ ψάλλ’ ήδυπαθώς με στόμα νοσταλγόν

Μη σφίγγετε την χείρά της· φορΐΓ τον αρραβώνα ! 
Μέ σεβασμόν τον εγκυκλον ας συγκρατή καθ’ εις· 
Τό σάβανόν σας άρωμα έχει την σηπεδόνα, 
Ενώ κοσμεί τό σώμά της γαμήλιος έσΟής !

Όσφραίνεσθε αρώματα Χειμωνιάς ανθέων ;
Τό αναδίδουν στέφανοι τού γάμου χθεσινοί !
Τούς φέρει ως κειμήλιον βαρύτιμον, ωραίον !
Τό μόνον πού τή έδωσε ή Μοίρα της δεινή.

Μαρία, οκτώ καίδεκα έάρων σου λουλούδια
Στον νοσταλγούντα τάφον σου 0ά φέρη ή Στοργή, 
Θά ψάλλωμεν φιλόξενοι εκείνα τά τραγουδια, 
Πού σοι ένέπνεεν εδώ ή πάτριός σου γή.

’Ώ ναι, αυτά ! - Στολίζομεν μέ τεχνητούς στεφάνους. 
Τον τάφον πού την έκλεψε πάση; θερμής στοργής.
Ένω Αυτή έζήλωσε ανθών τινας θυσάνους, 
Από τούς ποθητούς αγρούς τής γενεθλίου γής.
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ΠΡΟΛΟΓΟΣ

TOY ΕΦΙΑΑΤΟΥ ΕΝΟΣ ΑΓΑΟΟΥ ΑΝΑΡΟΣ.

Άνήλθόν ποτέ, κατά τήν πρώτην μου νεότητα έπί της εν Παρι- 
σίοις θριαμβευτικής Άψίδος (Arc de triompho) μετ’ άνδρδς ύ- 
περπεντηκοντουτους, και ένώ μεταξύ του φόβου και του θαυμα* 
σμού, ον εμπνέει τδ άπέραντον ύψος, παρετήρουν ίλιγγιών τούς 
ανθρώπους ώς μύρμηκας, τάς άμαξας ώς μυίας, και την δενδρό- 
φυτον των Ήλυσίων πεδίων λεωφόρον ώς απεραντομήκη λόγχην, 
άπολήγουσαν έν τη πλατεία της Όμονοίας, ό ανηρ ούτος ήτο προ
φανώς εις μίαν των στιγμών εκείνων, καθ’ ας, ώς δ Βίκτωρ Ούγ- 
κος λέγει, δεν ηθελέ τις αίσθανθή την γην καταρρέουσαν.

Έπλησίασα τον σεβαστόν σύντροφόν μου, ώς ό Κουασιμόδος, έν 
τη Παναγία τών Παρισίων, πλησιάζει τον αρχιδιάκονον, διά νά 
μάθω πού έ'βοσκεν δ νους αύτού. Ούτος δέ, μετά μακράν σιωπήν 
μοί είπε, δεικνύων μοι τον άπέραντον έκεΓθεν δρατόν τών Παρι
σίων χώρον. Ευτυχής ! τρισευδαίμων ! δ άνθρωπος οστις τοσούτον 
άνωτερος τών άλλων, οσον ημείς ύπερκείμεθα νύν αυτών, διανυει 
τον βίον του ευεργετών τούς κατωτέρους. Ούτος βεβαίως δύναται 
νά ειπη απερχόμενος τού κόσμου τούτου : γνωρίζω ποία ύπήρξεν 
ή αποστολή μου καί έξεπλήρωσα αυτήν επί τής γης. Είναι μία ι
δέα αξία άλλης, έξηκολούθησε λέγων, καί ή ιδέα αύτη έν έμοί, 
είναι προκατάληψις, βν είδος μονομανίας.

Εκ τών τελευταίων τούτων λόγων όρμώμενος μοι έδιηγήθη οτι, 
εις ηλικίαν τριάκοντα οκτώ έτών συνέβη εις αυτόν τι, οπερ ό ίδιος 
άπεκάλει (SOU absence de trois jours) την τριήμερον αύτού 
λειπαισθησίαν, διότι ουδέποτε σύνοιδε τί συνέβη π<ρί αυτόν κατά 
τό χρονικόν τούτο διάστημα, οί δέ αύτού οικε~οι τώ είπον, οτι μένων 
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έν τή οικία κατηφής και εντελώς σιωπηλός, έφαίνετο ξένος πρός 
παν δ,τι περί αυτόν συνέβαινε, δεικνυων μεγίστην απέχθειαν πρός 
παν δ,τι ετεινε να τον άποσπάση βιαίως της καταστάσεως ταύτης.

Μοί ώμολόγησε δε οτι ουδεμίαν ποτέ θά έλάμβανεν ε*δησιν της 
καταστάσεως του ταύτης, αν ως άνθρωπος του γραφείου, δεν έζήτει έ» 
πιμόνως από τους αύτοΰ οικείους τας τρεις ημέρας, αίτινες ελειπον 
παντελώς εκ του ημερολογίου της ζωής του.

"Οτι εν πράγμα μόνον έγνώριζεν, οτι εκτοτε δλαι αί της ζωής 
του προέχουσαι σκηναί, τώ παρίσταντο προσεγγίζουσαι, απτόμεναε 
ή μία της άλλης, και οτι εκτοτε έδιώκετο, ούτως είπειν, έκ της επι
θυμίας τού ευεργετείν. ’Αλλ’ οτι ή επιμονή τής έπιθυμίας τον 
ταύτης δεν έφαίνετο μήτε εις αυτόν τον ιοιον φυσική, και οτι τον 
ερριπτεν έκάστοτε εις είδος τι μελαγχολίας, όχι μόνον διότι δεν τώ 
ήτό ποτέ δυνατόν να ευαρεστήση πληρέστατα την ακόρεστον έν 
αύτω ταύτην αγαθοεργόν επιθυμίαν, αλλά και διότι ύποψία τις τον 
έκαμε να διστάζη περί τής υγείας τών διανοητικών του δυνάμεων.

*ΙΙ αφήγησις αυτη διήγειρε πολύ έν έμοι το ενδιαφέρον. *0 α
γαθός ουτος ανήρ εγένετο άντικείμενον μελέτης δι* έμέ, και μ* δλον 
οτι ή ηλικία μου δεν μοί έπέτρεπεν είσέτι να έννοώ δλον το βάθος 
τών λόγων του, ευρισκον έν τούτοις ευχαρίστησιν νά τον ακούω 
και νά λαμβάνω σημειώσεις τών όσων δέν ηδυνάμην νά εννοήσω 
τότε. Συνέλεξα και συμβάντα τινά τής ώραίας αυτού ζωής, δπως 
και δπου ήδυνήθην, μελετών τότε νά γράψω μυθιστορίαν. Quel 
esprit ne bat la campagne? qui ne fait chateaux en Es- 
pagne ?

Σήμερον, μετά 32 ετη, εύρίσκω ταύτας τας σημειώσεις μόλις 
άναγνωστέας, καί δπως ευχαριστήσω τον δεκαεπταετή εκείνον νε
ανίαν, δστις τάς ελαβε, βασίσας έπ* αυτών, τίς οίδε ποιαν ελπίδα 
φιλολογικής δόξης, έπόνησα εις πρώτον πρόσωπον τό ακόλουθον ποί
ημα έκ 288 στίχων, ύπέρ τού οποίου εύχομαι μόνον νά κινήση τό 
ενδιαφέρον τού αγνώστου, δσον εις έμέ δ σπουδαίος εκείνος ανήρ, 
δστις μοι τό ένέπνευσεν.
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0 ΕΦΙΑΛΤΗΣ ΑΓΑ0ΟΥ ΑΝΔΡΟΣ

Εις ώραν, καθ’ ήν το παρόν μεστόν απελπισίας 
Βεβαρυμένον, σκυθρωπόν, ώθεΓ τον λογισμόν, 
Καί ναυτιών δ νους ημών καί πλήρης αηδίας 
Περιδεής προσέρχεται εις λήθης τον βωμόν,

Τδ ομμα εχων ανοικτόν, ώς ομμα υπνοβάτου, 
Δέν Εβλεπαν, δεν ήκουον περί εμέ ουδέν, 
Τό συνειδός απέβαλον ζωής τής επαράτου, 
Και παραδείσου ευρισκον τρυφήν εις τδ μηδέν.

Τότ’ άγγελος οκταετής ξανθόκομον παιδίον, 
’Έχον ιούλους πλαίσιον παρθενικής μορφής, 
*Ήν ετι έξωράϊζεν ή αίγλη τών αγίων, 
Μ* άφύπνισεν, ώς Χερουβήμ, δι’ έλαφράς φωνής.

17
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Εις τάς θερμας παλάμας μου τάς δροσερά; του χειρας 
’Έσφιξα και ήτένιζον τον άγγελον αύτόν, 
"Οστις σιγών, του κόλπου του άλυσιν άνασύρας, 
Έπέθηκ’ εις τα χείλη μου μικρόν χρυσουν σταυρόν.

— «Εδώ, είπε μοι, τί ζητείς, συ άκακον παιδίον,» 
«Τι θέλεις λάχνη ελαφρά πλησίον της πυράς ;» 
«Ενταύθα θ’ εύρη; δύσμοιρον αντί τών παιγνιδίων» 
Τής τύχης το νευρόσπαστον, πλαγγόνα συμφοράς.»

«Τρέξε εις κάμπους· δι’ εσέ καΓ ό χειμών ανθίζει,» 
«Αί χρυσαλλίδες σ’ αγαπούν, ό κάλυξ σέ ζητεΓ.» 
«Τό μειδιών σου πρόσωπον ό ρυαξ κατοπτρίζει,» 
«Κ’ ή αύρα τών βοστρύχων σου φίλ’ είναι ποθητή !»

Τότε ό παις έσκίρτησεν, επάνω μου καθίζων, 
Είς τού; κροτάφους μ’ εθεσεν εν φίλημα αβρόν 
Τό βλέμμα του είς τό έμόν προσηλωσ’ ατενίζων, 
Αλλά τό ομμα τού παιδός δακρύων ήν ύγρόν.

«Κλαίεις, παιδίον ; Διά τί; τί κρύπτει ή ψυχή σου ;» 
«Τίς θλίβετ’ είς τα στέρνα σου κακόζηλος πνοή ;» 
«Πλήν ετι ή καρδία σου κάτοικος παραδείσου,» 
«Τάς θλίψεις τού κλαυθμώνός μας επρεπε ν’ αγνοη.»

’Ήκουσας μελαγχολικόν ποτέ εσπέραν μέλος, 
Περιπαθώς αδόμενον έν μέσω τής σιγής ;
"Οταν λυγμο'ι δεικνύουσι κάθε στροφής τό τέλος, 
Και δάκρυα κωλύουσι τον τόνον τής φωνής ;
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Το άσμα είναι λυπηρόν, άλλα το συνοδεύει 
Ύπήχησις γηθόσυνος έμφαίνουσα χαράν, 
Ή δε ύπήχησις αύτή, του άσματος ή χλεύη 
Άσπάζεται άρμονικώς φωνήν την κλαυθμηράν.

Ούτω, εις τ’ ό'μμα τού παιδδς το δάκρυ και ό γέλως 
Συνήρχοντο άμφότερα εις εν αρμονικόν,
Και απετέλουν τής ζωής γλυκυπικρον το μέλος, 
Τό μέλος τής συγκρούσεως περάτων ψυχικών.

•«Μοι είπε’-Πώς, με λησμονείς ; πώς δεν μ’ αναγνωρίζεις ;»
-«’Οκταετές αν φαίνωμαι, την γήν πλήν κατοικώ,»
«"Οσας ημέρας και εσύ’ γνωρίζ’ δ,τι γνωρίζεις,» 
'«"Ο,τι ελπίζεις ή ποθείς κι’ εγώ τό προσδοκώ.»

*Εις χρόνους, οϋς ’λησμόνησας, ο,τι είμαι τώρα, ήσο,» 
«Είς σε άνήκεν άλλοτε ή κόμη ή χρ^σή·»
«"Ο,τι θαυμάζεις έν έμοι, ήλθον να σο· δωρήσω,» 
«Διότι είναι κτήμά σου- δ,τ’ είμαι, ήσο Σύ.»

Τότ’ έθλιψα περιπαθώς τον άγγελον έκεινον,
Τδ ευτυχές ενθύμημα ολβίων ημερών,
Τό άνθος πού άδάμαντας όρθρίας δρόσου χυνον, 
Παρίστα εις τό ομμα μου λαμπρόν κατοπτρισμόν.

Καί τούς βραχίονας σφικτούς ενώ εκράτουν έτι, 
(Τό ένθυμούμ’ ήν ονειρος, απάτη, πλήν ριγώ) 
Ό παΓς άπέπτη, καί μ’ αυτόν τριάκοντα μου έτη. 
*0χι δεν εφυγεν ό παΓς, έζέλιπον εγώ.
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Εις κάτοπτρον ήτένισα, έξαλλος καί μεθύων.
Το πρόσωπου έθώπευσα ύπδ χαράς πετών, 
Έπείσθην δτι πάντοτε ημην έγώ παιδίον, 
Και δτι ήτο ονειρος το άχθος των ετών.

Ως το πτηνδν επέταξα, εκεί δπου το πρώτον, 
Έγρηγορούντα πάντοτε μ* άπήντα ή αυγή, 
Συλλέγοντα την δρόσον της με άνθη μυοσώτων, 
Εις κήπον, ού έμύριζε δ:’ εμέ κ’ αυτή ή γή.

Άμάλλην ρόδων έδρεψα, άνέπνευσα άπλήστως 
Τα μύρα τα μεθύοντα νηφάλιον ψυχήν.
Τα γόνυ τότε έκλινα και δλως άορίστως, 
Έπρόφερα εύγνωμονών παιδίου προσευχήν.

Σκηνογραφίαι μαγικαι του δράματος τού κόσμου, 
Τού ποθητού μου δράματος, τής ίλαρας ψυχής, 
Προβάδην άνεπτύσσοντο, πραγματικαι εμπρός μου. 
Και ημην ο ηθοποιός τής άλλοτε ζωής.

Και είδον τότε τήν σχολήν, εκεΓ οπού το πρώτον, 
Βραβεία έξελάμβανον ως δόξης οιωνούς, 
Νομίζων μόνον αγαθόν τήν αρωγήν τών φώτων, 
Κ’ έρρέμβασε δοξοχαρής δ ευπιστός μου νούς.

’Έκλινα γόνυ σεβασμού, έφίλησα το χώμα
Τού φυτωρίου μου αυτού τών πρώτων ιδεών, 
Πού Έβλεπε το άπειρον και αφελές μου ομμα, 
Όρίζοντ’ ατελεύτητου ελπίδων ραδεινών.
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Όποί’ απάτη παιδική ! Εδώ δ πλούτος αρχει.
Έν ω κορέννυτ’ δ κακός, Αιμωττ’ ή αρετή.
Υπάρχουν προτερήματα, όπου χρυσός ύπάρχει, 
Ανέμων δ* είναι άθυρμα σοφός αν δεν πλουτή.

Σοφοί τού κόσμου δείξατε τον μόχθον τού νοός σας· 
Άν κολακεύη όλβιον, ι'σως σας πληρωθή·
Άν και διήλθετε σχολάς και αγρυπνίας τόσας, 
Υπό τού πλούτου στέρξατε ει’σέτι να κριθή.

Πλήν αρετής, ώ ασυλον, τί μ’ έπταισας τί λέγω ;
Άν έπλανήθην εσφαλεν δ ίδικός μου πούς.
Πταίεις έσύ, εις την ζωήν τριβδλους άν συλλέγω ; 
Άν πικραι ρίζ’ έβλάστησαν δι* εμέ πικρούς καρπούς ,

Και τώρα, δτε ή σκηνή τού δράματος προβαίνει 
Και εξω τού πυλώνός σου δ χρόνος με ωθεί, 
Μ’ ευγνωμοσύνης δάκρυον τδ έδαφος σου ραίνει, 
Εκείνος δστις πάντοτε, Σχολή, θά σε ποθή.

Καί ειδον τότε ίλαράν εκείνην, ζώσαν έτι,
Τήν κόρην, ήν ήγάπησα με φλόγα αμιγή, 
Τήν κόρην, ήν έπένθησα τόσα και τόσα έτη, 
Άφ* οτου τήν έκάλυψε τού τάφου μαύρη γή.

ΎΗτο εσπέρα, λυπηρώς ή αηδών έθρήνει, 
Μύροι ανθέων έφερε ζέφυρου ή πνοή.
Εις κήπον ήτο μόνος του δ πόθος μου, εκείνη, 
*0 τής καρδιάς μου παλμός, ή τής ψυχής ζωή.
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Άσπαίρων έγονάτισα πλησίον της αγίας, 
Τήν δεξιάν της έφερα ’ςτα χείλη μου σιγών, 
Το πλήρες της καρδίας μου μετειχεν αγωνίας· 
’Ώ ! οχι, την έρράγιζεν, ήτο αυτός αγών,

Κεκαλυμμένην ασπασμών άπέσυρε την χει'ρα, 
Άπέμαξεν εν δάκρυον άπο των οφθαλμών.
—Κλαίεις, τη είπον, διά τί ; Μήπως, ώ μαύρη μοίρα 1 
Διαφορον των πόθων μου συ τρέφεις λογισμόν ;

«Διάφορον τών πόθων σου ; ·» — «Μυχιόν τι καλύπτω,» 
Δέν είναι ομως λογισμός. Θανάτου ή πληγή
Τδ στήθος μου λυμαίνεται· ιδού, φευ ! τι σοι κρύπτω,. 
Και την μνηστήν σου, φίλε μου, αμφισβητεί ή γή·

Έπι τριχάπτου μ’ εδειζεν αίματηρας κηλίδας,
Έπι δε τών χειλέων της ή μένουσα κηλίς,
Τδ πρώτον μέ έδίδαξεν δτ’ εις πολλάς ελπίδας, 
Πολλάκις, φευ, δέν κρύπτεται πράγματος καν ρανίς.

Τον θάνατον, έφώνησα παράφορος ό τάλας, 
Τον θάνατον χαρίζουσι τα χείλη σου, λοιπόν ! 
”Δς άποθάνωμεν όμού, άνοιξε τας άγκάλας 
Και κέρασέ με θάνατον εις πλήθος ασπασμών.

Ό θάνατος και ή ζωή, ελπίς απελπισία·
Τδ δάκρυ, τδ μειδίαμα, οδύνη και τρυφή, 
Περίπτυξις γλυκύπικρος κα'ι ομως θεσπεσία, 
Τών ευτυχών μου ημερών υπήρξες παρυφή.
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Εκ της έκστάσεως αυτής όταν συνήλθαν τέλος, 
Συντετριμμένος εμενον εις ιδεών κενόν.
Ζητών δ;ατι τού χείλους μου έξέλιπεν ό γέλως, 
Και πόθεν μοι προήρχοντο το άλγος των φρενών.

Εις ιδεών εναλλαγήν, ελπίδας και οδύνης,
ΓΙαρήλΟεν ατελεύτητος ένιαυτός πικρός, 
Έπεκαλούμην απελπις το όραμα εκείνης, 
*Ως τής λαμπάδας εφθινον τηκόμενος κηρός.

"Οτε γυνή ύπέργηρως και καταλυπημένη 
Είσήλθεν εις το δώμα μου, είπούσά μοι : «Εμπρός», 
«Σιωπα, ακολουθεί με, εκείνη σε προσμένει,» 
«Μήτε στιγμήν μή χάνωμεν, δεν έμεινε καιρός».

Και εις κοιτώνα μ’ εφερεν, οπού εντός παστάδος, 
Διέκρινα λειπόσαρκα ίχνη τίνος μορφής.
Έφ* ής ισχνόν έρριπτε φως, φλόξ άμυδρά λαμπάδος, 
Άπό είκονοστάσιον σιμά τής οροφής.

Τό άγνωστόν μοι πρόσωπον εκείνο έκινηθη,
Μοι έστρεψεν εις δάκρυα πνιγμένους οφθαλμούς, 
’Ώ ! τώρα την έγνώρισα και ή ψυχή μ’ έλύθη, 
Κ’ επλευσεν ή καρδιά μου εις θρήνους και λυγμούς.

Κεραυνωθείς κατέπεσα πλησίον τής σχετλίας, 
Τήν σκελετώδη χεϊρά της καλύπτων μ’ ασπασμούς, 
Ήγνόουν αν απέναντι ύπήρχον άληθείας, 
”11 φρήν νοσούσα μ’ έρριπτεν εις παραλογισμους.
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«Τρέξ’ εις τούς κήπους, φίλε μου, μοι είπε λυπημένη» 
«Καί κόψε με την χείρά σου άνθη τερπνά ροδης.» 
Την οφειλήν σου ή ψυχή σ’τά χείλη μου προσμένει, 
Σπεΰσε, ώ σπεύσ’ αν μ’ αγαπας και έπειτα θρηνείς.

Πρωτοφανής συγκομιδή ερωτική άνθέων !
Τάς χεΓράς μου κατέσχιζον έπΐ των άκανθων. 
’Έδρεπον ρόδα δλονέν, έξω φρενών καί κλαίων 
Τδ πρώτον τούτο σύνθημα απείρων συμφορών.

"Οταν σιμά της έφθασα, το βλέμμα της τ’ ώραιον, 
Τής αγωνίας έσβενεν δ πέπλος δ πικρός!
*Η μάρτυς έμειδίασε καί δεν ύπήρχε πλέον. 
Κατάρα ! άνεφώνησα και έπεσα νεκρός.

Νεκρός; —’'Ω ’ εί'θε ! δι’ εμέ θά ήτο ευτυχία, 
Πλήν όχι, μοι έπέπρωτο να ζήσω ως νεκρός. 
Να έπαιτώ μηδαμινά τής χαρμονής ψυχία, 
Νά ηλεκτρίζω τήν νέκραν καρδίαν μου οικτρώς.

Να κρύπτω, ως τδ έγκλημα, τον ψυχικόν μου πονον, 
Έπίπλαστον μειδίαμα νά φέρω πανταχου.
Νά πνίγω εις τα στήθη μου και δάκρυα και στόνον. 
Νά ήμ’ έδώ και ή ψυχή νά Γπτατ’ αλλαχού.

”Αν χρεωκόπος, δολερως τον πλούτον του κερδίσας, 
Διότι νυν τον έχασα 0ρηνε~ φιλοκερδώς, 
Ευρίσκει ώτα συμπαθή. *Αλλος παραμυθήσας 
Τήν θλίψιν, τδ βαλάντιον τώ τείνει αφειδώς.
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”Av δμως ή ψυχή ημών κατάπλεως πικρίας, 
Αύτ’ ή ψυχή, ήν έπλασεν δ Πλάστης συμπαθή, 
Θρηνήσω δτι έχασε τον πόλον τής λατρείας, 
Θά εύρη φίλους ειρωνας κα'ι κόσμον απαθή.

’Ώ ! πόσον την ηγάπησα, δ τάλας ! και ακόμα, 
"Οτε δ χρόνος ώφειλε το χάσμα τής πληγής 
Να κλείση, και την έχασε το λυπηρόν μου ό’μμα, 
Λατρεύω έτι με παλμόν κοτύλην μαύρης γής.

Άλλοίμονον! Δέν έκαυσα εις τούς βωμούς λαμπάδας ; 
Παρθένε, δέν σοΙ έφερα λιβανωτού δραγμάς ; 
Δέν σ’ εταξα κοσμήματα καί ύμνων μυριάδας, 
Δέν επληξα τα στήθη μου μ’ άπέλπιδας πυγμάς ;

Πλην όχι, φεύ ! έπέπρωτο να πέση ή αυλαία 
Τού δράματος, δ ήρχισε στροβίλου ή χαρά, 
Μέ άνθος, μέ Sv φίλημα, μέ όνειρα ωραία, 
"Απερ διέλυσεν οίκτρώς ή χειρ αυτής νεκρά.

ΤΙ άλγεινή αυτή εικών, εν τη πενθίμω λύσει 
Αυτής, τού εφιάλτου μου ήτο δ κολοφών, 
Έν τούτοις, φεύ δέν ήρκεσεν όπως μέ άφυπνίση, 
Και προς τα πρόσω μ’ έφερε δαιμόνιον κωφόν.

Και έφθασα εις δριον δάσεως ούραίας, 
ΈκεΓθεν δ* έξετείνετο ή έρημος αύτής. 
ΕΓκοσιν έτη έφερον έπι μορφής ακμαίας, 
*Ήν ήδη έστιγμάτιζε τού άλγους ή βυτίς.
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'Έν βημα με έχώριζεν εκ της αγόνου άμμου, 
"Ενθα εις μάτην σπείρεται ό σπόρος αγαθών. 
Άμφέρρεπεν ό λογισμός ώς καί τα βήματά μου 
νΑν να με φέρουν επρεπεν εί; στρόβιλον παθών.

Αγγέλου είτε δαίμονος χεΙρ τότε χαλύβδινη, 
Εκ τής οσφύος μ* ήρπασεν εις έκτασιν φρενός, 
Ώς την ψεκάδα άνυψο~ τής λαίλαπος ή δίνη. 
Μ’ ανύψωσε και μ’ έφερεν εις κορυφήν θινός.

Το πνεύμα τώρα ύψωσε τάς χειρ ας άμφοτέρας 
Έπι τού διαστήματος τής άμμου ανοικτάς, 
Και ώς να έγαλβάνισε την έρημον το τέρας, 
Παρήγαγ’ έκ των κόκκων της απείρους κεφαλάς.

Και είπεν. «τΠσο έρημος, άνέστης άνθρωπότης,» 
«ΙΙλήν σε καλύπτ’ ή αηδής έκτρωματος εικων» 
«Σοι λείπει ειλικρίνεια, σοι λείπει ή άπλότης,» 
«Αγάπη αφιλοκερδής δεσμών κοινωνικών.»

«Είπε μοι, ώ Βριάρεω, με τάς απείρους χειρας,» 
«Μέ τούς μυρίους πόδας σου καί τόσας κεφαλάς» 
«Πού βαίνεις ; προς τί μάχεσαι, προς τί οπλίζεις μοίρας ;» 
«Προς τί το οικοδόμημα τού Πλάστου σου χαλας ;»

«*Ω ! μοϊ αρέσκεις, άνθρωπε, όταν δειλόν αυχένα· 
«Ενώπιον τών γρίφων σου κλίνων αποτολμας,» 
«Πριν ύπερβής τα όρια, τά σοι κεχαραγμένα» 
•Νά λύσης τά διλήμματα τού Πλάστου τάς βουλάς.»
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«Ώπόταν ύπό άφιλους άγεσ’ ύπεροψίας, 
«Πλήν δεν τολμάς εις ουρανούς να φέρης σε αυτόν» 
«Φαντάζεσαι έπι της γης Θεούς με άτελείας», 
«Και γαυριών συμφύρεσαι ό σκώληξ μετ’ αυτών.»

«Μοι φαίνεσαι ώς σύμπλεγμα οίνοβαρών σατύρων», 
«Ώ άνθρωπότης, βαίνουσα προς τον αυτόν σκοπόν,» 
«"Εκαστος προς αντίθετα το δλον σώμα συρων,» 
«Τό σώμα κλυδωνίζεται εις την αυτήν δδόν.»

«Έν βήμα σου είναι κοινόν, πλήν εμποδίζει τ’ άλλα,» 
«Εις εν καί μόνον συμφωνεί τό πέλμα των πολλών,» 
«Πατα αυτό την αρετήν, έργα σοφών μεγάλα,» 
«Και τον διψώντα άνθρωπον φέρ’ εις τον Πακτωλόν.»

«'II κοίτη του είναι χρυσή, τό ύδωρ αυτού λήθης.» 
«Χειρας άπληστους τείνετε εις την πλουσίαν γήν.» 
«Συλλέγετε! άδιάφορον, ουτιδανοί, ευήθεις» 
«Ώς δόξης λάμψιν φέρετε χρυσού μαρμαρυγήν.»

«Μίδα, οταν έζήτησας, ώς μόνην ευτυχίαν,» 
«Να μεταβαλλης παρευθυς τα πάντα εις χρυσόν,» 
«Ήγνδεις ότι αμοιβήν εζήτεις ασιτίαν»
«Και εις τό κάτοπτρον χρυσού να ιοης τον λιμόν;

«Ώ άνθρωπε, ανάτρεψαν τής σφαίρας σου τό χώμα,» 
«Και ας συλλέγη δλονέν ή άπληστος σου χειρ», 
«Ώς μεταλλεύς ατρόμητος τό έσχατόν της στρώμα, 
«Διάρρηξον, τού κέντρου της ώς να φανή τό πύρ.»
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«Αφού και τού πυρήνός της τον πλούτον εξάντλησης» 
«ΤΩ Σαλαμάνδρα, άνελθε πεινώσα εις το φώς.» 
«Εις τας αρούρας έρημον το αροτρον ν’ άφήσης» 
«Δέν έπρεπεν . . . έστείρευσεν ή δαψιλής τροφός.»

«Πείνα δ στόμαχος, πεινούν αί φρένες σας μαζή του,» 
«Έν τη παμφάγω πείνη των δέν εννοούν ποσώς» 
"Οτι θά ελθη ή στιγμή, καθ’ ήν τον κόκκον σίτου» 
«Δέν θά άμείβ’ ολόκληρος τής γης σας δ χρυσός.»

«’Αν ήναι, Πλάστα, αληθές οτι τού πνεύματός Σου» 
«Πνοή κοσμεί* τον άνθρωπον κ* ή θεία σου εικων,» 
«Τά δώρα σου, ώ ’Άπειρε, έπι τού Πλάσματός σου», 
«Μοϊ φαίνοντ’ ως παράσημα εις στήθη αυλικών.»

Ούτως έμονολόγησε, μισάνθρωπον το τέρας.
Ή έρημος αντήχησε ’ςτούς λόγους του αύτους, 
Ως τηλεβόλου πάταγον, έκ πέρατος εις πέρας, 
Κυλίει εις τάς φάραγγας δ στόνος τής ηχούς.

Εγώ, εις τάς παλάμας μου κρατών το μέτωπόν μου, 
Προ των ποδών τού τέρατος προσέπεσα πρηνής. 
Ήγνόουν τι άνεμενον ίσως τον θάνατόν μου, 
Και αίματος ’ςτάς φλέβας μου δέν έμενε ρανίς,

Πλήν επανήλθε σιωπή, κα'ι εφυγε τδ βάρος, 
Τδ προσηλούν τδ σώμα μου ώς πτώμα κατα γής. 
Έδίωξε τούς φόβους μου κατα μικρόν τδ θάρρος, 
Καθώς φαντάσματα τδ φώς διώκει τής αυγής.
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Την κεφαλήν ύχ’ ήγειρα, τού τέρατος την θέσιν 
Κατείχε λευκοπτέρυγος δ άγγελος στοργής. 
Τον λιχανδν επέθηκε ’ςτού στόματος την μέσην, 
Και ενευσέ μοι μειδιών το πρόσταγμα σιγής.

«Μο'ι είπε δέ—«ώ άνθρωπε, προβλήματος κρυφίου,» 
Έγράφης εις τον πίνακα όπως άπαλειφθής, 
Άφ* ού εκ τής αξίας σου, έντδς πηλίκου θείου, 
Παντοιοτρόπως προστεθής ή και άφαιρεθής».

Ήγέρθην τού λήθαργου μου' εισέτι πλήν μοι μένει 
*0 τύπος ανεξίτηλος Αγγέλου τού αβρού.
Να μ’ όδηγή εις την ζωήν εκείνος επιμένει, 
Εις βράχους, εις άπόρρωγας εδάφους αυχμηρού !

Διψώ χρυσίον καί εγώ, ως γλίσχρος τοκογλύφος. 
'Ως δ γελοίος άλαζών ποθώ επιρροήν.
Θέλ*, ως Σατράπης, άπειρον των θεραπόντων πλήθος, 
Καί ως δειλός, άτέρμαντον επιθυμώ ζωήν.

Να σπείρω το χρυσίον μου εις αύλακας πενίας!
Να ενθαρρύνω άτολμον μεγάλην αρετήν !
Να πέμπω χεϊρα αρωγόν εις άλγους άσθενείας, 
Νά ζήσω δέ παραμυθών ζωήν τήν εφετήν.

Τής γής πράγματι αγαθόν, μόν* ή ευεργεσία ! 
Αυτή και μόνη συγκρατεΓ τα άτομα εις έν. 
Τα άλλα είναι αγαθά έν τη ύπηρεσία 
Αυτής. Παν άπελεύθερον αυτής είναι μηδέν.
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Η ΛΑΙΜΟΤΟΜΟΣ

ΜΕΡΟΣ Α'.

Λαβών έκ φυσεως ψυχήν δρηστήρα, ρωμαλέαν, 
Μή δυναμένην να προβή χωρίς βαρύ φορτίον, 
Έζήτησα έν τη ζωή, με φρένα πειναλέαν, 
Των αλγηδόνων τής ψυχής το δύσπεπτον σιτίον.

Μέ σπλάγχνα συγκινούμενα εις λύπας αλλοτρίας, 
Των συμφορών έζήτησα να αντικρίσ’ έκείνας, 
Πού φέρουν δάκρυ αληθές, τάς αληθείς πικρίας, 
Απροκάλυπτους να ίδώ τάς τής ψυχής οδύνας.

Τής ιδικής μου τάς χορδας παλλούσας να τανύσω 
Ήθέλησα προς τάς χορδάς περιαλγούσης λύρας, 
Νά ζήσω αισθανόμενος καί νά παραμυθήσω, 
Νά ζήσω σαλευόμενος εις κύματα τή; μοίρας.
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Εις τάς έρημους έδραμον και εις την μοναξίαν, 
Εις τάς μέν ευρον την σιγήν, ’ςτήν άλλην την γαλήνην, 
Πλήν δεν έθήρευον εγώ ψυχή; αταραξίαν, 
Μήτε φρένων απάθειαν, ούτε νοος ειρήνην.

Ως τυμβωρύχος ετρεξα και εις τάς νεκρουπόλεις, 
Τον σάλον τής καρδίας μου εκεί" νά έπαιτήσω, 
ΙΙλήν δεν φοβούμαι τούς νεκρούς, φοβούμαι ζώντας μόλις, 
Εις δ* ανυπάρκτων ύπαρξιν, πώς έμαυτόν να πείσω ;

Μή με παρεξηγήσητε· χαιρέκακος ρωμαίος
Δέν είμαι, οστις θεωρεί' ως τέρψιν ουρανίαν, 
Κατά θηρίων νά ριφθή ο παλαιστής γενναίος, 
"Οπως τον τέρψη προς στιγμήν μ’ ολέθρου αγωνίαν.

Εν τούτοις ήκολούθησα τήν μηχανήν εκείνην, 
ΛΗν έπενόησ’ ό Σατάν αυτός μόνον και μόνον, 
"Οπως πραυνη τήν πικράν κατά ανθρώπων μήνιν, 
Και αμαύρωση με αυτήν τά φώτα τών αιώνων.

Ερυθριώ, πλην προσπαθώ νυν το ατόπημα μου 
Νά εξαγνίσω, φίλοι μου, πίπτων προ τών γονάτων 
Τών εστεμμένων κεφαλών, και με £ν ποίημά μου, 
Νά ικετεύσω ίλεος υπέρ τών αδυνάτων.

Τί λέγω;—Καί ύπέρ Αυτών το ελεος ζητήσω ! 
Διότι όταν κόπτεται ό άνθρωπος ως κτήνος, 
Κηλίδες πίπτουν κ’ επ’ Αυτών. Πώς ; νά τοίς ενθυμίσω, 
*0 ισχυρός, ό Βασιλεύς, πώς άνθρωπος κ’ εκείνος ;
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ΜΕΡΟΣ Β'.

Κιβώτια ανοίγονται αιματηρά, δυσώδη, 
Καί εξερεύγονται μ* οσμήν δριμειαν μακελλείων 
Αίσχρας Μορμώνος σκελετόν, και πέλεκυν φρικώδη, 
Διασωθέν ναυάγιον αιώνων άπαισίων.

Εν τη νυκτι συντίθεται αιμοχαρές θηρίον 
Ακούονται βωβοί τριγμοί συναρμογής των ξύλων, 
Και συναυλία καγχασμών και λέξεων αγρίων, 
Μεθ* ων κεντώσι τέκτονες τον ένοχόν των ζήλον.

Το εργον έτελείωσεν, ή ατμόσφαιρα όζει, 
Ύψούταί τι δυσνόητον. 'Ο τού αίώνος μώμος ! 
Χαράζει, και δ ορθριος λαίμαργος λάρος κρώζει, 
’Έφεξ’ ιδού το όνειδος, ιδού ή λαιμοτόμος.

Τδ βλέπεις και δέν έννοεΓς πόθεν το τέρας τρωγει, 
Πλην κάτι, ρακένδυτης τις, παρέκει λέγει γέρων, 
Πνοήν δυσώδη έκφυσοΰν τού στόματός του λόγοι, 
Και έρχεται πλησίον σου ολκόν κινάβρας φέρων.

Δις λέγει έκακούργησεν εις την νεότητά του, 
Και λέγων, σοι ορκίζεται λόγον ανδρδς τιμίου, 
Τήν πρώτην, χάριν έλαβε τού Μεγαλειοτάτου, 
Τήν δέ δευτέραν, έλαβε έπάγγελμα Δημίου.

Πλήν και αύτός είν’ άνθρωπος, και δλοι είναι ίσοι 
"Οταν είσπνέωσιν όμού της συμφοράς αέρα! 
^Αλλωστε καί σοΙ εξηγεί" πώς θέλει ολίσθηση, 
Ό πέλεκυς, και τον λαιμόν θά κόψη ή αθέρα.
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Παρέχει, —-’Ώ ! ριγήσατε! Τρεις νεκροθάπται σκάπτουν ! 
Όρυσσουν τάφον ζωντανού* σφαγίου ανθρωπίνου, 
Εν τη ειρκτή νεκρώσιμον λαμπάδα τού ανάπτουν, 
Και κωδωνες τω δίδουσι το συνθημα*τού θρήνου.

Στραφήτε. — Ή παράδοξος ακολουθία φθάνει* 
Κηδεία ζώντος έρχεται, πομπώδης καί μεγάλη, 
Λόχου ένοπλων φαίνονται αί λόγχαι και τα κράνη, 
Και ίερεύς νεκρώσιμα εις έτι ζώντα ψάλλει !

’Έφθασαν. — Χρυσούφαντον εν κάθαρμα προβαίνει, 
"Ισταται. Γύρω θεωρεΓ, με βλέμμα κομπορρήμον, 
Κατόπιν τάς γνωστάς αυτω βαθμίδας άναβαίνει, 
Τα πάντα έπιθεωρών ως δήμιος είδήμων.

Προστάζει δύο βοηθούς, οιτινες ανασύρουν,
Πόθεν; — Από τα τάρταρα, μάχαιραν την πλαγίαν, 
Την ρίπτει εις τα τάρταρα. Πάλιν την ανασύρουν, 
Κ* έπειτα αναμένουσιν άράχναι τρεις την μυΐαν.

Ιδού* ή μυΓα έφθασε. Μίαν φοράν ακόμα
Φρικτήν την καταδίκην του ήκουσ’ αγγελομένην 
Μέ φράσεις ας έπρόφερεν είσαγγελέως στόμα, 
Μέ λάρυγγα σπασμωδικόν και μέ φωνήν πνιγμένην.

’Ανήλθε* του έδέσμευσαν τούς πόδας και τάς χείρας
Επί σανίδας κινητής, ήτις τον ολισθαίνει
Υπό κλοιόν. *0 Δήμιος την κόμην άνασύρας
Τού θύματος, ανίσταται, σχοινίον τί κραδαίνει

18
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Κάτωθεν ράκους ερυθρού, ακτές ταχεία βαίνει· 
Είναι ο στίλβων πέλεκυς. — Ακούεται κατάρα ! 
Λάμψις φρικτή ’ςτας φλέβας μας ως οφις ολισθαίνει, 
Λέξις προφέρεται βωβή" εξέλιπεν ή κάρα !

Τας χειρ ας του ο δήμιος εντός σακκίου φέρει, 
Την τετμημένην κεφαλήν αιμοσταγή αρπάζουν, 
Προς τούς ριγώντας θεατάς δεικνύων, ταύτην αίρει· 
’Τελείωσεν ή τελετή. ΓΙλήν κάτι έτοιμάζουν.

Λεκάνην τω προσφέρουσιν οί βοηθοί τής σπείρας, 
Τάς δε χειρίδας συρουσιν αυτού έπι τού ώμου· 
Και είρων εξαγνίζεται, πλύνων αυτού τάς χείρας, 
*0 άπηνής έκτελεστης άπηνεστάτου νόμου.

Σκιά το πλήθος εσχισεν, ισχνή ανδρειωμένη, 
Φωναϊ λυσσώσης τίγρεως πληρούσι τον αέρα, 
Τδ τέκνον της ζητεί παντού, γυνή άπηλπισμένη.
Τδ θύμα ήτο άνθρωπος· είχε κ’ αυτό μητέρα!

ΜΕΡΟΣ Γ'.

Ναί ! Ταίς προάλλαις επλυνεν εις βρύσιν τεθλιμμένη 
’Ράκη τού τλήμονος υιού με ύδωρ και με θρήνους· 
Κατέρημος, ισχνή, ωχρά και ώς άφωρισμένη, 
'Ως μήτηρ Λάμπρου τού φονιά, τού αίμοβόρου κτήνους.

Τδ φίλτρον πλήν δεν άπατα! ’Η μητρική καρδία, 
Ναί, είναι μάντις ασφαλής. Λύτη δε αντί γόων 
Τδ δάκρυ της έσπόγγισε πεποίθησις ήδεία, 
"Οτι τδ μόνον τέκνον της ήτο άγνδν, άθώον !
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Άκού’ εις λόχμην μακρυνήν, άπδ σωρείαν πρίνων 
Το κρέμβαλον ένός κριού και του ποιμένος άσμα· 
Στρέφει καί βλέπει προς αυτήν παιδίον χεΓρα τε~νον, 
Τδ ονομά της άντηχεΓ εις φάραγγος το χάσμα.

Γιάννενα ! στάσου, Γιάννενα ! μη φυγής αφ’ τή ’βρύσι!
*Εχω δσδ λόγ^α να σου πω, τώρα πού θα ποτίσω 
Τα γίδια και τα πρόβατα, ό ήλιος πρι βουτήση, 
Και στρέφουμε μαζή οί δυό, σαν πά να τα μαντρίσω.

Σύ σκούζεις, Τάσσο ; Τί μέ θές ; σε καρτεράω ελα ! 
Σά δε φοβάσαι το στοιχειό, τού Λάμπρου τη μητέρα, 
Τό στοιχείασμένο το νερό πού πλένω φουστανέλλα 
Τού Λάμπρου, ελα, Τάσσο μου, μαζή να πάμε πέρα!

Ευζωνος τρέχει ό ποιμήν, τό ποίμνιον επίσης, 
"Ιστατ’ ή μήτηρ μέ παλμόν, ακίνητος προσμένει· 
Ό Τάσσος φθάνει ελαφρός ’ςτόν πλάτανον τής βρύσις. 
«Κάτι καλό θενά σού πω, θεία Γιάννενα καύμένη !»

Καλό ; — *0 κόσμος, Τάσσο μου, έ'ξω αφ’ τό παιδί μου, 
Καλό δεν έχει τίποτα. Τού βασιλεία κορώνα, 
Τά πλούτη είναι αχυρα, τώρα γ^ά τή ψυχή μου ! 
Αφ’ τά γλυκά χειλάκια του θέλω δυό λόγια μόνα.

Καρτέρα ! — Ξέρεις, Γιάννενα, ποιος σκότωσε τον Βάσσο;

Γιάννενα.

"Ολ* είπαν πώς τον σκότωσε, ό Λάμπρος, τδ παιδί μου!

Τάσσος.

*Ολ’ είναι βούδια, Γιάννενα. Νά μή μέ λένε Τάσσο!
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Τον σκότωσε ’ςτά ’μάτια μου ο Κίτζος Παπασήμου.

Γιάννενα.

Τον είδες, συ παιδάκι μου, τον πέρνεις ’ςτό λαιμό σου ;

Τάσσος.
Μη σκούζεις, μή σ’ ακούσουνε, φοβούμαι, 0ά σ’ άφίσω ί 
Τρέξε, μονάχα, το φονιά να μου τον παστουρώσου, 
Και ας με κράξουν επειτα να τούς τα μαρτυρήσω. 
Τον είδα με τα ’μάτυα μου έκεΓ ’τουνα κρυμμένος- 
Τού έ'δωκε μια μαχαιριά ’ςτήν πλάτη από πίσω, 
Σαν πέρναγε αξέχαστος, καί έπεσ* δ καυμένος* 
Αυτά ’χω, κερά Γιάννενα, να πω, να μαρτυρήσω.

Γιάννενα.

’Έχε τής μάνας σου ευκή και τού Θεού ακόμα ! 
Φεύγω απόψε, Τάσσο μου, χωρίς να χάσω ώρα, 
Χωρίς να βγάλω μία φωνή από αυτό το στόμα, 
Μεθαύριο θενά τα πω μεστή μεγάλη Χώρα.

Φθάνει ωκύπους έξαλλος εις τήν μεγάλην χώραν, 
Αίσθήματ* άπειρα εντός τού κόλπου της παλαίουν- 
Έπήλθε τέλος ή στιγμή να δρέψε] τήν οπώραν, 
Τρέμει, εις δάκρυα χαρας οί οφθαλμοί της πλέουν»

Κρούει τάς πύλας ισχυρών, πλην κλείονται ταχέως 
"Οταν εις τλήμων* ανοιχθούν αί χρυσωμέναι πυλαι, 
Οί δυστυχείς τάς κρουουσι ελπίζοντες ματαίως, 
Προς συμφοράς άναισθητούν αί εκ γρανίτου στήλαι.

Τί είναι τάχα ισχυρός, αλλά μή ευεργέτης ; 
”Δν ή ισχύς εις εαυτόν και μόνον χρησίμευε,
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Είναι απλώς ευπρόσωπος, πλήν χονδρικός επαίτης, 
" Ο στις αντί τού οβολού πελώρια θηρεύει.

Ουδεν εσθλόν από αυτόν δυναται να πρόκυψη,
*Η εις τας χείρας του ισχύς, σκευωριών οπώρα, 
Θά μένη πάντοτ’ αδρανής, αείποτ' έν τη σήψει, 
Φυλάττει γλίσχρος τα γλυκά της έπαιτίας δώρα.

Φύγε, ώ μήτερ τάλαινα τας χρυσωμένας πυλας* 
Οί ευτυχείς είναι ψυχροί προς θλίψεις ταλαιπώρου, 
Τα ράκη σου έξάπτουσι τών μολοσσών τας ί'λας, 
Και αψηφά την πείναν σου ό σκάζων ύπό κόρου.

Τών τεθλιμμένων και πτωχών δεν τείνεται αγκάλη ! 
’Ρανίς εις τας πληγάς αυτών δεν στάζεται ήδεια* 
Εις μόνον κλαίει οφθαλμός, μία καρδία πάλλει, 
Είναι το ομμα ποιητού, κ* ή ποιητού καρδία !

Ημέρας τρεις ησίτησεν· ή λύπη της την τρέφει. 
ΙΙαράφρονα την θεωρούν. Προσμειδιά ελπίζει* 
Αίφνης θρηνοΓ, προς την ειρκτήν πάντοτε βήμα στρέφει, 
Ένθουσιά, εν όνομα μ* ελπίδα ψιθυρίζει.

Εις όνειρο; την καθηλοι εις τής ειρκτής γωνίαν 
Βλέπει άθώον τον υίόν καί ευμενή την μοίραν, 
Γεύετ’ εις ύπνον την χαράν. "Οτε, με ειρωνείαν, 
Τήν έξυπνα μία φωνή· — «Τό γώ σου τον έπήραν· !

Εγείρεται έξω φρένων μ’ έντεταμένας χεΓρας, 
*Ως να κράτηση ήθελε τό σύμπαν καταρρέον,
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”Π ώς να σφίξη τον λαιμόν της έπιβούλου μοίρας, 
"Ητις την έπησχόλησε με ονειρον ώραιον.

Το θαρσαλέον βήμά της καταβροχθίζει δρόμον, 
Προς την φρικώδη μηχανην ρίπτει μακρόθεν βλέμμα. 
Τρέχει ώκειά όλονέν, έχει πνοήν τον τρόμον, 
Και ώς σκοπόν, να μή χυθή αθώου τέκνου αιμα.

*0 δρόμος έτελείωσεν, άλλ* ή άθλία φθάνει, 
Καθ’ ην στιγμήν ή κεφαλή έπι τής λαιμοτόμου, 
Εις τήν παλάμην κρεουργού αιμοσταγής έφάνη, 
Ώς έμβλημα αντάξιον καννιβαλίου νόμου !

Σιώπα, μήτερ άτυχής· τί θά είπής μαντεύω, 
(’Αν εις το στόμα τήν φωνήν ή φρίκη δεν παγώση*) 
Είμαι πατήρ* έν τή σιγή, τον Πλάστην ικετεύω 
Είς τα στρουθία μου ζωής ίνα ψυχία δώση !

ΜΕΡΟΣ Δ'.

Σεμνή θυγάτηρ τού Διός και τής μητρός Άνάγκας, 
’Αεί δίκαια τιμωρός ύπερβολας μισούσα, 
Ώ Νέμεσις άνάστηθι, δίελθε παρασάγγας
Τού χρόνου* φθάσε είς ήμας, τήν λήθην σου κινούσα Γ

Άλλοίμονον και οί θεοί ακόμα αποθνήσκουν ! 
Νέοι θεοί άρπάζουσι τον κενωθέντα Θρόνον !
Κ’ όσοι ζητούν τούς παλαιούς, ενίοτε ευρίσκουν 
Θαμμένα ακρωτήρια ’ςτήν κόνιν των αιώνων.
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Συγχωρητός δ ασεβής αν τον πλάνα απάτη, 
(ΓΙάν θνήσκον ύποτίθησι τήν γέννησιν έν πρώτοις) 
Και αν διστάζω, ό Θεδς τον άνθρωπον αν πλάττη, 
”Η εάν πλάττη τούς θεούς αυτή ή άνθρωπότης.

Στειρεύουσι τα νάματα τού σήμερον Ευρώτα· 
Είναι άπλούν ποτάμιον, θεδς δεν είναι πλέον 
ΈκεΓ των κύκνων αί μολπα! δεν θέλγουσι τα ώτα, 
Μήτε έρών όραται Ζευς τα υδατά του πλέων.

Τδ κάτοπτρον τού Ίλισσού ύδατων των σπανίων 
Δέν ανακλά τον θίασον Μουσών Ειλισσιάδων 
Πλήν χρησιμεύ’ εις κάθαρσιν των ρυπαρών πανίων, 
Και δμιλος γναφευτριών έκεΓσυρρέει άδων.

*0 Έλικών, ό ^Ολυμπος, ώ άπογοητεία !
Είναι βουνά τήν σήμερον κατοίκων κενωμένα· 
Έληξεν ή έπι τής γης ζώντων θεών θητεία, 
Και μένουν μόνον δόγματα γραπτά, άφηρημένα.

Έξέλιπεν μεν ή θεός, Νέμεσις ομως νέα
Ζή είς τάς φρένας τών βροτών, εις των λαών τα πλήθη, 
Μένει ή αγανάκτησις, ή τιμωρδς ίδέα, 
’Όχι εντός θεότητος, πλήν εις ανθρώπων στήθη.

Είναι και αυτη πτερωτή, κρατεΓ καί αυτή δαδα 
"Ινα τον άδικήσαντα με λογικόν φωτίση, 
Στήν άλλην φέρει μάστιγα, έχίδνειον ομάδα, 
"Όπως, τον έπιμένοντα άδικον, τιμωρήσω.
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Μέ φόνον αν το άτομον δικαίωμα δεν εχη 
Να τιμωρή ποτέ εχθρόν αμέσως αδικούντα, 
Τίς λογική δυσνόητος τούτο αυτό παρέχει, 
Εις τον εμμέσως τα δεινά των άλλων έκδικούντα ;

—Το άτομον είν’ ασθενές, είν’ ισχυρός ό νόμος, 
Είναι υπήκοος ό εις, δ άλλος βασιλεύει.
Δέν εκδικείται, τιμωρεί· αυτή δ* ή λαιμοτόμος, 
Σώζουσα πλήθος αγαθών Εν κάθαρμα φονεύει !

'Οποία όντως λογική των παλαιών αιώνων 
Ούδεις το αιμα δύναται δμοίου του να χύση, 
Διότι είναι άδικον, αυτός ό νόμος μόνον, 
Καθότι είναι ισχυρός δύναται ν’ άδικήση.

'Ως προς δέ το παράδειγμα, ώ αφελής απάτη ! 
Να προσδοκά τις ηθικήν άπό τήν λαιμοτόμον, 
Ένώ αυτή επίβουλος και άπαισιωτάτη, 
Εμπνέει φρίκην δ’ αυτήν καί δι* αυτόν τον νόμον.

Παράδειγμα πραότητος πώς δυνατόν να δώση, 
Ό νόμος είς τον μοχθηρόν διά τού τρόμου μόνον ; 
”Αν λογική και δίκαιον αυτόν δέν στερέωση· 
Δίκαιον τον έξ ισχυρού άποδεικνυει φόνον.

Μένος, δπερ δέν δύναται ποτέ τα σφάλματά του 
Νά έξαλείψη φωτισθέν, άποκαλειται τρόμος- 
Νά έμψυχώση δύναται ποτέ τά θύματά της, 
Αθώα αν άποδειχθούν, φρικτή ή λαιμοτόμος ;
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Θά ελθη ήμαρ ναι, καθ’ δ τον ρύπον θά έκπλύνη, 
Ή ανθρωπότης χαίρουσα τού απαισίου νόμου· 
Έπι τού αμιάντου δε όπως μη ίχνος μείνη, 
Θά πλύνη τον χιτώνα της ’ςτό πύρ της λαιμοτόμου.

Εκ φόβου δέ ή προσεχής στιγμή μή μας άρπάση 
Την δόξαν τού πολιτισμού ύπούλως καί εμμέσως, 
*Η πρόνοια σας, βασιλείς, μήτε στιγμήν μή χάση’ 
Την αίμοβόρον μηχανήν έμπρήσατε αμέσως.



ΤΑ ΑΠΟΚΑΛΥΠΤΗΡΙΑ
TOY

ΕΝ ΤΗι ΠΛΑΤΕΙΑ! ΛΕΑΤΪΑΚΟΤ ΕΡΙΟΪΠΟΛΕΑΣ

ΑΝΔΡΙΑΝΤΟΣ ΤΟΥ ΕΠΙΦΑΝΟΥΣ ΝΑΥΑΡΧΟΥ
ΤΗΣ ΕΛΛ. ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ

ΑΝΔΡΕΟΥ ΜΙΑΟΥΛΗ

"Ολ’ ή Ελλάς προσκυνητής ήλθεν ένταύθα, Σύρος, 
'Έν κάλυμμα κατέπεσεν ώ γλυπτικής μαγεία! 
Άρειμανής αναβιοΓ δ πόντιός μας "Ηρως 
Και πάλλει πασα γύρω του αρρενωπός καρδία.

*Ως εύ παρέστης, ποθητή ελευθερίας ΊΡΙΣ!
‘Έν σύμβολον μαρμάρινον νυν θά έπικαλήται 
ΙΙάσα Ελληνική ψυχή, όταν ευχάς, μονήρης, 
Υπέρ ΠΑΤΡΙΔΟΣ αγαθού μυχίους θά ποιήται.
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Πόσον καιρόν ατέρμαντος, ευγνώμων φαντασία 
Μορφόνουσα τον θαυμασμόν, ουχ'ι σχημάτων δούλη, 
Σέ έφαντάσθη ως θεόν βλέπουσα έργα θεία.
Εν τούτοις ήσο άνθρωπος κα'ι Σύ, ώ ΜΙΑΟΥΛΗ !

Σέ βλέπομεν εκστατικοί, "Ηρως, και Σύ ίδέ μας·
*Η των υίών σου γενεα παρίσταται εμπρός Σου, 
Θαυμάζουσα τούς άθλους σου, πλήν τί φρονεις, είπέ μας, 
Συ, οταν στρέφετ’ έφ* ημών ό λίθινος βολβός Σου;

'Ως οί συνήθεις σήμερον και Σύ Ιερεμίας, 
Μή ψέγης τάχα την τρυφήν τού ευτυχούς πολίτου; 
’Έθιμα αβροδίαιτα, μιμήσεις, ασχημίας.
Την λήθην πατριωτισμού, τον βίον συβαρίτου ;

’Όχι, δεν μένει τίποτε *ςτόν κόσμον να ζηλευσ^ς· 
Ζητείς ηρώων θίασον, εν δόξη Σού όμοιων· 
Να ταπείνωσης δεν ζητείς όπως απλώς πρωτευσ^ς, 
Αφού πρωτεύεις μεταξύ λογάδων αιωνίων!

Είναι λανθάνων άλαζών δστις *ςτήν παρακμήν του 
Επίτιμα την άγωγήν πικρώς τών απογόνων, 
Ως να έπρόκειτό ποτέ και εις την εποχήν του, 
Στιγμήν να λάμψη άρετή έπι αυτού και μόνον.

Πώς ό ευρύς μας ουρανός, ελευθερίαν πνέων
Να παραγάγη δύναται εκτρώματα δειλίας, 
Ενώ εις μαύρον ουρανόν, ύπό πνοήν μενεων 
Έκυοφόρει ήρωας ό κόλπος τής δουλείας ;
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Πολυτελείας δ ζυγός και ο τής τυραννίας 
Είναι διά τον "Ελληνα παροδικα'ι άλύσεις· 
Τάς φέρει ως δυστύχημα και μετά αγωνίας, 
Χωρίς να μεταβάλληται ή ευγενής του φύσις !

Χθες, τον ζυγόν συντρίψαντες των τούρκων οί ζωγρίαι 
Ει; λόγχας μετεποίησαν τής πέδης των τούς ήλους 
Καί έδειξαν εις τον εχθρόν, οί προ μικρού παρίαι 
Καί άλωβήτους, καί θρασείς τούς έαυτών τραχήλους.

'Ως οί πατέρες έσεισαν την νάρκην τής δουλείας,
Και έγιναν οί τιμωροι των μιαρών τυράννων, 
Την νάρκην σείοντες ημείς άβράς πολυτελείας, 
Γίγαντα Θ’ άναδείξωμεν σημερινόν τον νάνον.

"Οταν δε ’Άρης ευμενής με τάς θούριους κλήσεις, 
Ποτέ καλέση και ημάς εις των προμάχων τάγμα 
Θά σείσωμεν, καθώς ύμεις τάς δουλικάς άλύσεις, 
Άρειμανείς, αλώβητοι πολυτελείας σάγμα!

Καί τότε Σύ θά μάς είπης πώς πελωρίους πρώρας 
Άκάτια κρημνίζουσιν εις άβυσσον ποντίαν, 
Πώς μέν’ ή φρήν ασάλευτος εις ολέθριας ώρας, 
Καί πώς εις κίνδυνον τηρούν ατάραχον καρδίαν !

Άγριος όταν άνεμος, πελώριον το κύμα 
Έτίνασσε το σκάφος Σου, ώ; πτίλον, μετά λύσσης, 
Πώς απαθώς έσκέπτεσο, όρων το χαίνον μνήμα, 
’Όχι πώς τούτου νά σωθής, αλλά πώς νά νικήσης !
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"Οταν απέραντοι στρατοί, ούρανομήκεις στόλοι 
Ένούνται κατά των μικρών, τότε πώς κατορθόνεις 
Οί κολοσσοί να τρέμωσιν ενώπιον Σου όλοι, 
Θά μάς δίδαξες, ΝΑΥΑΡΧΕ, ’ςτήν δέλτον της ΜΟΘΩΝΗΣ !

Πώς διακρίνει αρχηγού τού βλέμματος ή χάρις, 
("Οταν εις όλεθρον ζητη ένα σωτηρα ανδρα), 
"Οτ’ εις πληθύν εθελοντών ύπάρχει εις Κανάρης, 
Εις δαίμων τών πυρκαϊών, τού πόντου Σαλαμάνδρα !

Θά μας διδάξ’ ή ΔΟΞΑ ΣΟΥ την χρήσιν της πυξίδος, 
Εις νίκας θά μας όδηγη ή πείρά Σου ειδημων, 
Καθώς έδίδαξαν και Σέ, αγάπη της Πατρίδος 
Και πρότυπα αθάνατα, ΘΕΜΙΣΤΟΚΛΗΣ και ΚΙΜΩΝ !

*Ο περί άλλων πάντοτε Σύ μεριμνών αγώνων, 
Τών χθεσινών σου μη ζητών είμη την λησμοσυνην, 
Κατόπιν πολλαπλών νικών, θά μάς διδάςης μόνον 
Ως καύχημα να έχωμεν την Μετριοφροσύνην.

Πώς λησμονεί τις έαυτδν και μάχετ’ ύπέρ όλων, 
Πώς πάντοτε αμέτοχος εις πάσαν σπουδαρχίαν, 
Βδελύσσεται τών φατριών αίρεσιν, πείσμα, δόλον, 
Κ’ έχει σκοπόν ασάλευτον τού ’Έθνους ευτυχίαν.

Πώς, Σύ δ μεγαλόψυχος, δ έφ’ απλής δλκάδος 
Τρέψας εις ατακτον φυγήν τρικρότων τόσον πλήθος, 
*Επνιξας, υπέρ τ’ αγαθού τής Νοεράς Έλλαδος 
Τού ΜέΓτλανδ τ’ αδίκημα εις τ’ ανδρικόν σου στήθος.
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Πώς δύνατ’ εις αυτομαθης, με την φιλοπατρίαν
Να δώση εις ευπαίδευτον διδασκαλίαν ητις 
Τω λέγει : «Νά τον οιακα* έχε πνοήν ουρίαν». 
«ΔεΓξε αν είσαι ναύαρχος, ή μάλλον τραπεζίτης.»

Αφού μας μάθ^ς πώς νικούν, πότ’ ή ζωή δωρειται,
Πώς εις τα ’Έθνη θέτουσιν οί ήρωες κρηπίδα, 
Πώς λησμονούσιν εαυτούς οι αγαθοί πολιται 
Και άγαπώσιν αληθώς και μόνην τήν ΠΑΤΡΙΔΑ,

Νέων αγώνων άθληται, εις ευγενεις εράνους, 
Τάς δάφνας μας θά φέρωμεν ’ςτό βάθρον Σου τ’ ώραΓον, 
Και ΣΥ, δστις ήψήφισας των άθλων Σου στεφάνους, 
Έπι ένδοξων θά πατής τών τέκνων Σου τροπαίων !

Καί ε*θε, πας ο αγαθός και αλκιμος οπλίτης, 
Πας δστις φλέγετ’ αληθώς προς Σέ να ομοιάζω, 
*□; αμοιβήν τής δόξης του, προ τού βωμού Σου θυτης 
Να Γσταται μαρμάρινος, αεί νά σέ θαυμάζη !



ΞΞ ΟΥΡΑΝΩ,Ν(Ι)

Γόνοι ενώ ευγνωμονες λίθινον αναστηνουν
Τού ανίκητου ήρωος Ινδαλμα λατρευτόν,
’Άναξ ένώ και ’Άνασσα με τον λαόν των κλίνουν 
Προ τού βωμού της δόξης του μέτωπον λατρευτόν,

Σκιαί ηρώων άνωθεν την εορτήν λαμπρύνουν'
Υμνούν την γην τού αίματος, το σύμφυρμα οστών, 
Άφ’ ου ή Δόξα, ή Ακμή τούς κλώνάς των εκτείνουν 
Προς ζωογόνον ήλιον, τον ‘Ανακτά αυτών.

Ένούται Γή και Ουρανός εις ώρας θεσπεσίας'
Υπέρ τού Θρόνου ή Ελλάς διακαείς λατρείας, 
Εκ μέσης ευτυχούς ψυχής, πέμπει προς ουρανόν,

Εύσπλαγχνος δε ό ’Άπειρος πρός τόσας ίκεσίας 
Επαγγελίας μέλλοντος στέλλει ως οιωνόν
Το Ζήτωσαν οί Βασιλείς!» με ένα κεραυνόν.

(1) Τό δεκατετράστιχον τούτο ποιημάτων μοί έζητήθη ύπό τής 
επιτροπής τών αποκαλυπτηρίων, δπως διά πυροτεχνήματος διανε- 
μηθ$ κατά πολλά αντίτυπα, την ημέραν καί ώραν τών αποκαλυ
πτηρίων τού αγάλματος τού Ναυάρχου Άνδρέου Μιαούλη, αλλ’ ό 
ωραίος ουτος σκοπός εματαιωθη.



ΜΟΝΩΔΙΑ
EIS THIT ΘΑΝΗΝ

TOY

ΑΡΧΙΔΟΥΚΟΣ ΡΟΔΟΛΦΟΥ ΑΨΒΟΥΡΓΟΥ

Πώς ήθελον να εβλεπον την αγαστήν μορφήν Σου, 
'Ροδόλφε, πριν το όμμα σου από το φως κλεισθή, 
Ν’ ακούσω την αρμονικήν και ανδρικήν φωνήν Σου, 
Τής μουσικής πριν κλίμακος διά παντός σβεσθή.

Να ίσταμαι πλησίον Σου, ως άγαλμα γρανίτου,
Να μελετώ το άριστον άνδρίας προϊόν, 
Το εντελές πρωτότυπον ανακτος και πολίτου, 
Το ευανθές μεταίχμιον περάτων κοσμικών,

Πώς έμψυχόνει να ίδώ την κινητήν εικόνα 
Τού Πλάστου ή θερμάνασα τον κόλπον Σου ευχή, 
Καί ποίαν εις το βλέμμα Σου ήναπτε λαμπηδόνα 
*ΙΙ ήρωος και χερουβήμ μικτή εν Σο' ψυχή.
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’Αλλ’ όχι δεν ηυτυχησε να Σέ θαυμάση έτι 
Μία ευαίσθητος ψυχή, εις καλλιτέχνης νους, 
Νά κοινωνήση με τρυφήν προς παν δ,τι εκθέτει 
Τδ τέλειον εις τής ψυχής το ομμα καί το ούς.

Καί τώρα τί τώ εμεινεν ; — Αόριστος ή κρίσις,
Εις όρια στενόχωρα πεπερασμένου νοΰ, 
Μόλις ακάθεκτος ενώ καί θεσπεσία πτήσις 
Σ’ ακολουθεί άσθμαίνουσα εντός τού ουρανού.

"Οθεν θά έρπω εις την γήν, πού Σέ ποθεί θρηνούσα, 
’Ένθα, Σύ φεύγων, άφησας νεκρώσιμον σιγήν, 
Ή δέ φωνή μου στένουσα, ουχ'ι παραμυθούσα, 
Θά κλαύση με τήν τλήμονα χηρεύουσάν Σε γήν.

Μεγίστου θρόνου δ σκοπός, λαών ή προσδοκία, 
Αιώνας τρίτου και χρυσού ασάλευτος κρηπίς, 
?Ησο λοιπόν απατηλή ευχών καραδοκία 
Και δλως φρούδου ^Ιριδας λανθάνουσα ελπίς;

Πού είναι νύν τδ σκήπτρόν Σου ; Πού τδ διάδημά Σου ;
Πού είναι τής νεότητας έλπίδες αί χρυσα?;
Πού αί τής δόξης σου αυγά!, και πού ή στρατιά Σου ; 
Πού δσα μόνος ήλπισας ή ήλπισαν διά Σέ ;

Κλαύσε, ’Αψβούργου Ιωσήφ, ή Γή θρηνεί μαζή Σου, 
Πάντας ισάζει τούς θνητούς ή μαύρη συμφορά, 
Τον κόσμον ΣοΙ άφοσιοί ή κλαυθμηρά φωνή Σου. 
Μόνος δ δ’λβος των βροτών τδ ανισον μετρα.

19
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7Ω μήτερ Λυτοκράτειρα ! ή θλίψις Σου οποία ! 
Ποιος 0ά εύρη διά Σε στιγμήν την ευτυχή ; 
Σοι εμεινεν ή πάλλουσα, καί Αστοργος καρδία, 
'Ήν θά κινή έπώδυνος πενθούσα ή ψυχή.

^Ανασσα χήρα δύσμοιρος, αντί τής άλουργίδος 
Φόρεσε πέπλον μελανόν, μακρόν και συμπαγή, 
Πάσης γήινου θρήνησον τον όλεθρον ελπίδας* 
Χηρεύει όλη μετά Σου συμπάσχουσα ή Γή.

'Ροδόλφε, Σύ ήγάπησας τάς ευγενεις καρδίας, 
Έφ* ών προβαίνει τ’ ουρανού ευθέως ή άκτίς, 
Και νυν αύται Σοι πέμπουσι με στοναχήν φιλίας, 
Τον ύστατον χαιρετισμόν εκ μακρυνής ακτής.

Κοιμού, ώ τέκνον .ατυχές· ασβέστου φως λαμπάδος 
Ύψούτ’ έπι τού τάφου Σου, ως δόξα φωτεινή, 
Είν’ ό ακοίμητος πυρσός, δ φόρος τής Ελλάδας, 
'Όν αποδίδει πάντοττε εις στήθη ευγενή !



^fe^fetafeftt^^^fc

ΕΠΙΤΑΦΙΟΝ

Καθώς ή αφιλόξενος πνοή χωρών βορείων 
’Αρπάζει εκ του άξονος ρόδον στυγνόν, ωχρόν, 

Ουτω προώρως εις αύτδ το μάρμαρον το κρύον,
*0 Μαρασμός κατέκλινεν Sv άνθος νεαρόν,

*□ παροδίτα, αν ποτέ μονήρης ανάγνωσης
Τούς στίχους που έχάραξεν οδύνη τής ψυχής,

Σκέφθητι δτι δάκρυον γονέων θά στυγνώσης, 
”Αν χύσης και σύ δάκρυον, δν δάκρυ προσευχής.



△ΕΚΑΤΕΤΡΑΣΤΙΧΟΝ

ΕΠΙ ΤΗ ΑΠΟΔΗΜΙΑ

ΤΗΣ ΒΑΣΙΛΟΠΑΙΔΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΑΣ

Τοΰ δλου κήπου Σέμνωμα, ή Δόξα των άνθέων, 
Των οφθαλμών ή Τερπολή, λευκή Αμαρυλλίς, 
Έκαστου νέου κάλυκος θυμίαμα το νέον 
Είσέτι χθες ΣοΙ εφερεν όρθρία χρυσαλλίς.

Τώρα εις χώρας μακρυνάς μετεφυτεύθης πλέον.
Θά λούη την στεφάνην Σου ήτοΰ βορρά άχλύς ! 
Άπο την πάχνην φύλαττε ανέμων ριγαλέων 
Τδ θάλπος τής καρδίας Σου, το μύρον τής ψυχής.

Είσαι Ελλάδος γέννημα, τοΰ ουρανου της κόρη, 
Ένθα, εις έδαφος στενόν καί φαλακρά τα ορη, 
Ακμάζει, τέκνον, διά Σέ αγάπη αμιγής !

Εις τον φαιόν ορίζοντα αν αισθανθής ανίας, 
Αλήτης αν δ πόθος Σου ζητή φωτός ξενίας, 
Δράμε προς την γενέτειραν διότι νοσταλγείς.



^f^^^^^f

Παραδέτομεν ενταύθα ένδεκα των ύφ’ ημών μεταφρασβέντων ποι- 
-ημάτων τοΰ Άνακρέοντος, ώς δείγμα της ολης ημών μεταφράσεως 
των ποιημάτων τοΰ ποιητοΰ της Τέου, ητις τυπωθήσεται προσεχώς.

ΕΙΣ ΛΥΡΑΝ

ΈπεΟύμουν τούς Ατρείδας και τον Κάδμον να ύμνήσω, 
Άλλ’ ή βαρβάτος μου μόνον 
’Έρωτος εκπέμπει στόνον.

Τάς χορδάς άλλάξας πάσας καί την λύραν μου ακόμα 
^Εψαλον, με τόνους νέους, 
Τούς αγώνας Ήρακλέους.

ΙΙλήν ή λύρα άντεφώνει. Χαίρετ’, ήρωες.—Είς μάτην ! 
Διότ’ ή λύρα μου, ώς μόνον, 
Μέλπει έρωτος τον τόνον.
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Β'.

ΕΙΣ ΓΥΝΑΙΚΑΣ

Πάντα δύναμην ως γέρας 
Έκ της φύσεως άπλην 
’Έλαβον δ ταύρος κέρας, 
Και δ ίππος τήν οπλήν.

*0 λαγώς φυγήν ώκείαν, 
Λέων στόμα το φριχτόν, 
ΙΙτήσιν τ’ ορνεον ταχειαν, 
Οί ιχθύες το νηκτόν.

’Έλαβ’ δ άνήρ σοφίαν, 
*Έμεν’ ομως ή γυνή. 
Τί να λάβ’; — εις απορίαν 
Τη έδόθ* ή καλλονή.

Τήν ασπίδα δεν γυρεύει, 
Μήτε όπλα φονικά· 
ή ωραία θριαμβεύει* 
Πυρ και σίδηρον νίκα !

ΕΙΣ ΕΡΩΤΑ

Εις μεσονυκτίου ώρας, 
"Οτ’ ή "Αρκτος στρέτετ’ ηδη
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Περί τάς Βοώτου χώρας, 
"Οτ’ ό "Υπνος αποδίδει
Εις φυλάς Θνητών άπάσας 
’Άνεσιν αυτάς δαμάσας.

ΗΙλθ’ ό ’Έρως, καί μέ τόσην κρούει αίφνης άφοβίαν, 
"Ωστε οί μοχλοί της θύρας συνεσείσθησαν μέ βίαν.

Τού φωνάζω* « Ποιος είσαι; »
«Τ’ οναρ μου τίς διακόπτει ; »
— Είμαι βρέφος μη φοβείσαι,
Λέγ* ό ’Έρως, καί μέ σκώπτει.
’Άνοιξε, πλανώμαι βράδι,
Είς ασέληνον σκοτάδι !

Βρέχει, είμαι μουσχευμένον. Τήν ελεεινήν του μοίραν
Έλυπήθην κα'ι τον λύχνον άψας ήνοιξα τήν Ούραν.

Βλέπω βρέφος, μ’ απορίαν,
Τόξον φέρον καί φαρέτραν
Τ’ οδηγώ είς τήν έστίαν
Χείρας παγεράς ώς πέτραν
Είς τάς χείρας μου θερμαίνω,
Καί την κόμην του ξηραίνω.

"Οτε θερμανθέν μοί είπε : «Τώρα Θέλω δοκιμάσει» 
Το βραχέν μου τούτο τόξον, ή νευρά του πριν χαλάση.

Το καταλαμβάνει γέλως.
Καί μού σύρει μετά βίας
Τδ οξύτερόν του βέλος,
Είς το μέσον τής καρδίας*
Ώς ή μέλισσα κέντα,
Καί φωνάζον μου, σκιρτα’
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Ξέν^ε μου, μη λυπήσαι δ^ά τα όπλα μου έσυ, 
Δέν έχάλασε το τόξον, ή καρδία σου νοσε?.

»-<ο Μ-

Δ’.

ΕΙΣ ΕΑΥΤΟΝ

Έπι θερινής μυρσίνης, έπι χλοερού λοτού
Κεκλιμμένος θέλω πίνει

Τής αμπέλου νέκταρ θειον· πλήρη κύπελλα ποτού,
"Οπερ ^Ερως θά μου χύνη,

Άπο τού λαιμού του φέρων, τού λευκού ως την χιόνα, 
Τον άστράπτοντα χιτώνα.

’Ως τροχός άμάξης φεύγει μετά τάχους ή ζωή
Των θνητών κυλιομένη,

Εκ δέ τών οστών μας μόλις, όταν λείψη ή πνοή
Κόνις τι?εναπομένει.

Τί λοιπόν έπ* αναίσθητων λίθων σπείρομεν τα μύρα,
Μέ τήν άσωτόν μας χείρα ;

Τούς κροτάφους μου μέ £όδα στέψε, έρως, πριν εκπνεύσω,
Χύσε μύρα να μυρίσω,

Κάλεσον τήν εραστήν μου : ΠρΙν μέ τούς νεκρούς χορεύσω, 
Θέλω ζών να ευθυμήσω.
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E'.
ΕΙΣ ΡΟΔΟΝ

’Ρόδον, άνθος των ερώτων
Πρασινόφυλλον 0ά δρέψω,
Και το κύπελλόν μου πρώτον 
Και την κόμην μου θα στέψω* 
Εις τον οίνον μου δ’ εμπρός, 
Πίνων, θά γελώ άβρώς.

Είν’ δ βασιλεύς ανθέων, 
Μέριμνα φαιδρού Μαίου, 
Δια τού στιλπνού του πνέον 
Κάλυκας τού άμβροσίου 
Τον ήδυν αυτού καπνόν, 
Είναι κ’ εις θεούς τερπνόν.

Μετά ρόδων απειρίας
Τούς ίούλους του στολίζει
*0 υίος τής Κυθηρίας, 
"Οταν έξαλλος αρχίζει 
Μέ τάς χάριτας χορόν, 
Τδ εράσμιον μικρόν

Βάκχε, στέφε με μέ ρόδα, 
Ενώ θά σού κιθαρίζω, 
Κ* εις χορού στροφάς τον πόδα 
’Στούς βωμούς σου θά γυρίζω, 
Μετά κόρης μαγικής, 
Καλλιστέρνου και λευκής.
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ΣΤ'.

ΕΡΩΤΙΚΟΝ

Μέ κροτάφους ’στεμμένους με ρόδα
Μεθυσθωμεν, γελώντες άορως,
Ένω κόρης μ’ ευλύγιστον πόδα
Ή κιθάρα, σεμνός δ χορός 
Κυματίζει τον θύρσον πού πτύσσει 
Εις πλοκάμους χλωρούς δ κισσός. 
Ένω παις με την κόμην χνοωδη 
Τήν γλυκειαν μιγνύει φωνήν, 
Την πνοήν του ως μύρον ευώδη 
Μέ κιθάρας, ήν κρούει μολπήν. 
Ένω φθάν* δ χρυσόκομος ’Έρως, 
*0 Θεός τού γλυκέως χυμού 
Και ή Κύπρις εις τούτο το μέρος, 
Νά χαρώσι μέ όλους όμού, 
Να μετάσχουν τού κώμου μας τούτου 
Εις το γήρας αύτό Αρεστού.

Ζ'.

ΕΙΣ ΕΡΩΤΑ

Μ^ά φορά εις ένα μέρος,
Μέ έπρόσταξεν ο Έρως
Νά παράογω μέ αυτόν, 
Και ως μόνην συμφωνίαν,
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Μου κτυπα μέ ειρωνείαν, 
Μέ τού ζημπουλιού βλαστόν.

Τρέχομεν εις τούς δρυμώνας, 
Είς χειμάρρου; εις αυλώνας, 

’Μπρος αυτός, ξοπίσω ’γώ. 
Κυνηγάω ίδρωμένος, 

Κακομοίρης, φουσκωμένος, 
Καί πού να τον παραβγώ !

Πέφτω τέλος ν’ άποθάνω·
Εις την μύτην μου επάνω 

Μού άνέβη ή καρδιά.
Μ’ έρχεται μεγάλο βύθος, 

Δέν μ’ άπέμεινε ’ςτο στήθος 
Μήτε φύσημα σταλλ^ά.

Τότ’ ό ’Έρως τα φτερά του,
Από την πολύ χαρά του, 

Στο κεφάλη μου κινεΓ, 
Και μού μπήγει μια φωνή : 

«Δέν ’μπορείς να τα κουνησης· 
«Και μού θέλεις ν’ άγαπήσης.»

Η'.

ΟΝΑΡ

Εύθυμός ποτ’ έκοιμώμην
Έπι κλίνης απαλής,
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Και έκεΓ ώνειρευόμην
"Οτι μεθ’ άρμης πολλής 

Περιέτρεχον ύδόν, 
Εις τα άκρα τών ποδών.

"Οτι επαιζον με κόρας, 
’Ως τας δροσερας οπώρας.

"Οτι έφθασαν και νέοι 
’Έφηβοι καί ανθηροί,

Ώς ό Βάκχος μεν ωραίοι,
Άλλα κάπως φθονεροί,

Μέ διώκουν μ* έμπαιγμούς
Και μέ λόγους δηκτικούς.

Κ? οτε θέλω να γυρίσω, 
Τας παρθένους να φιλήσω, 

Χάνω τούτους και έκείνας 
Μέ το ονειρον αύτό.

"Οτε μόνος απομείνας,
*Ο ταλαίπωρος, ζητώ 

Πάλιν ν’ αποκοιμηθώ, 
Μήπως τους ονειρευθώ.

Θ'.

ΕΙΣ ΕΡΩΤΑ ΚΗΡΙΝΟΝ

Νεανίας εν τη πόλει
’Έρωτα κηρού έπώλει, 

Πλησιάζω· — «Πόσον θέλεις»,
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Διά τον έρωτα αυτόν, 
Τον ώραΓον, πλήν πλαστόν ;

Δεν κερδοσκοπώ* σύ μέλλεις 
Να τον λάβης μ’ όσα θέλεις.

’Έμπορος έγώ δεν είμαι, 
Πλήν να ζώ δεν ημπορώ

Μέ το άπληστον μικρό.

Εις τήν χε~ρα τούτου βάνω 
Μια δραχμή, και τον λαμβάνω.

Τώρα, ’Έρως, μοι ανήκεις, 
Κ* ή μέ φλέγεις παρευθύς,

’Ή εις φλόγα 0ά ριφθής,

Ι'.

ΕΙΣ ΕΑΥΤΟΝ

Δί γυναίκες μου φωνάζουν 
Είσαι γέρων Ανακρέων! 

Κάτοπτρον μου παρουσιάζουν· 
’Δές καί παυσε, λέγουν, πλέον.

Τό κρανίον σου το είδες ;
Στίλβει έκ τριχών κενόν, 

Διασχίζουσι ρυτίδες 
Μέτωπον εύρύ, γυμνόν.
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Δέν γνωρίζω εγώ κόμην
Εάν έχω η δέν έχω* 

Είς την κεφαλήν μου γνώμην
Μίαν αληθή κατέχω·

"Οτι, το τερπνόν, δ γέλως 
Είν’ εις γέροντ’ άρμοστόν,

Αφού το μοιραιον τέλος 
Πλησιάζει δι* αυτόν.

ΙΑ'.

ΕΙΣ ΧΕΛΙΔΟΝΑ

Ειπέ πτηνόν άδόλεσχον, πώς να σέ τιμώρησα); 
'Ως δ Τυρεύς, την φλύαρον γλώσσάν σου να Θερίσω ; 
”11 να σοι κόψω παρευθύς αυτά τα ελαφρά,

Και μαύρα σου πτερά; %
Ή πρωινή σου λαλιά πώς νά με άφυπνίση ;
Τδ οναρ, την άγάπην μου, αχ ! πώς νά διάλυση;



^i^^i^i^MMM^

ΤΗι ΙΩΑΝΝΑ· Π. ΚΑΡΤΕΡΩΝ W
τριετεϊ Ουγατρέω του κ. Πέτρου Καρτερών 

προξένου της Γαλλίας εν Σύρω.

Άκτινοβόλε άγγελε, δραπέτα παραδείσου,
'Όν παριστα έπι της γης ή παιδική μορφή σου,

Σοϊ φέρω φίλημα γλυκύ, 
Τραγήματα, πλαγγώνα.
^Ας ώρα'ιση ή χαρά
Τα κάλλη σου τα νεαρά,
Την Χερουβήμ εικόνα.

Πλήν κάτι θέλω και εγώ, ή χείρ σου να μοι δωση,
*Έν πραγμα, εις την μνήμην μου διά παντός να σωσγ„

Των νεαρών σου των έτών
Δρόσον την τρισαγίαν,
Να προσηλώση το παρόν
Μειδίαμά σου το αβρόν,
Την παιδικήν μαγείαν.

(1) ^Εγραψα τούς στίχους τούτους κατά παράκλησιν, καί διά τον 
Κ. Σ. πρόξενον τής 'Ρωσσίας έν Σύρω.
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Καί τί να δώση μόνιμον αυλός ευφροσύνη ;
Μήπως ή λάμψις τής αυγής τα ίχνη της αφίνει ;

Είναι εαρινή αυγή
Ή παιδική σου οψις·
Εκ των ακτινών των χρυσών
Τής κόμης σου των περισσών,
Πλεξίδα να μοι κόψης.



Προς Ποιητήν, οστις εν τη «Ειρηνική» έφημερίδι των Αθηνών 
ύπδ το ψευδώνυμον ’Ά β ε λ, έτύπωσε ποίημα πλήρες ειρωνείας και 
εγωισμού, εν ω συνήθως κατεχώριζε ποιήματα μεστά γλυκέων αι
σθημάτων καί κρίσεων ορθών.

Είσε τωόντι ποιητής! ή μόνον γράφεις στίχους ;
Έν τη ψυχή σου δεν αντλείς τής λύρας σου τούς ήχους ; 
Είναι ευαίσθητος χορδή έναρμονίου λύρας
*0 λύραν τής ποιήσεως βαστάζων εις τάς χεΓρας. 
Λυπείται, χύνει δάκρυα εις άλλοτρίας λύπας ! 
Τί ειν’ δ βίος ;— έ'ν μηδέν, σύ μόνος σου το είπας. 
Μηδέν ; και θύεις εις αύτδ τον αληθή σου πλούτον ; 
Μηδέν ό βίος; και διαυτόν σύ κήδεσαι τοσούτον ; 
Πώς; Γν* αύξήσης το μηδέν κατά μηδέν ακόμα, 
Φιμώνεις τής καρδίας σου το συμπαθείας στόμα; 
”Αν ηυξανεν έπ’ άπειρον ή αδιαφορία 
Τον βίον, τούτο το μηδέν, ή άθροισις ιδία. 
Ό άνθρωπος είναι μηδέν, πλήν ή ζωή του πράγμα, 
Δέν μεταβάλλει τήν ζωήν δυστυχιών το ταγμα.
Κακός δ βίος ευτυχούς, βιούντος έν κακίαις, 
Καλός δ βίος αγαθού και έν ταις δυστυχίαιζ. 
”Αν άποθάνης αύριον, ύπάρχεις εις όμοίους, 
Ή δ’ άνθρωπότης αριθμοί" έργα και όχι βίους.

20
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”Αν σοΙ ζητήση άσιτον τδ ορφανόν ψυχίον, 
Θα άρνηθής εις άνθρωπον δ δίδεις εις στρουθίον ; 
Τήν αλλοτρίαν ψυχικήν πληγήν δεν θέλεις ψαύσει ; 
Εις ξένην λύπην σύ ποτέ, ποτέ δέν θέλεις κλαύσει ; 
Έπ'ι φερέτρου μητρικού και εις το φως λαμπάδων, 
Ένω τον οίνον θά ροφας ειρωνικός και άδων, 
Τούς ταλαίπωρους πέμπε μου, ούς ευμενής ή μοίρα 
Διά νά κάμψη έστειλε, τήν άγονον σου χείρα. 
Τό δάκρυ δέν περιφρονεΓ το ίδικόν μου ομμα, 
Κ’ εις τούς κανθούς μου δάκρυα εύρίσκονται άκόμα. 
Δέν αριθμώ δ βίος μου πόσας ημέρας έχει, 
Μία στιγμή τού αγαθού αιώνας περιέχει, 
Και προτιμώ τον στεναγμόν γλυκείας συμπαθείας, 
Από τήν νάρκην των φρένων ένοχου ακηδίας.

Πλήν δέν πιστεύω. — Δόγματα έγωισμού κηρύττεις, 
Διότι εις τα στέρνα σου έγωϊσμόν δέν κρύπτεις, 
*0 κόσμος θά σ’ έπίκρανε, ταλαίπωρος καρδία, 
Και βλάσφημε? ή Μούσά σου ή άλλοτε γλυκεία. 
”Αν έγεννήθης συμπαθής, δέν είσαι τώρα λίθος· 
Αί συμφοραι μορφόνουσι, δέν αλλοιούν τό ήθος· 
*Αν τήν οδόν τού αγαθού νά διατρέξης μέλλης, 
Και έν αυτή ακλόνητου τον πόδα έάν θέλης 
Εις αυτό τούτο τ’ αγαθόν εύρισκε ευφροσύνην, 
Καϊ μοέ ζητεΓς, ώς αμοιβήν αυτού, ευγνωμοσύνην. 
ΤΙ χώρ’ αυτής τής ατραπού είναι πολλάκις στείρα· 
”Ας είναι ή καρδία σου προμηθειών ή πήρα· 
”Αν σ’ αδικούν, τό άδικον αυτό αδιαφορεί· 
Εις τήν οδόν τού αγαθού πλήν πάντοτε προχωρεί. 
Προχωρεί· και αν τρίδολος τό πέλμα σου κεντήση, 
Προχωρεί, "Αβελ, όλονέν αυτό μή σε κωλύση· 
”Αν ή οδός τής αρετής ήν όμαλή, εύρεΓα, 
Θά ήσαν ολοι αγαθοί· ή δ’ άγαθότης ποία ;



^^^^^^^^^^^^^^^^

ΕΙΣ ΜΑΡΑΜΕΝΗΝ ΑΝΘΟΔΕΣΜΗΝ

^Αλλοτε σύμπλεγμα τερπνόν, ευώδες πνέον μύρον 
Σ’ έπίκοιλον της Γριδος χρώματα τα στιλπνά, 
Σ’ έφερε κόρη, δ Μορφευς των πρωτων μου ονείρων, 
Και σ’ έδρεψα μ’ §ν φίλημα εις χείλη ρόδινα.

ΤΙ χρυσαλλις σ’ έθώπευε με τα πτερά της τότε, 
Ως σήμερον ή μνήμη μου περί εσέ πέτα. 
Ώχρίασαν των φύλλων σου λαμπρότητες αί πρώται, 
Πλήν τα κοσμοΰσιν όνειρα ήδύτητος μεστά.

Εις ονειρος εις θίασον ονείρων σελαγίζει, 
Ως εις άστρωδη ουρανόν διαπρεπής άστήρ· 
Εις τάς άβράς του πτέρυγας σιγά μέ βαυκαλίζει 
Τού παρελθόντος εύοσμος και δροσερός αήρ.

Και ενθυμούμαι* ήστραπτε σεμνή γλυκεία κόρη, 
Περί αυτήν αν κ’ έλαμπε λαμπάδων μυριας· 
7Ην αρμονία ενσαρκος εκείνη πού σ’ εφόρει, 
Φειδίου ελεφάντινος τής ’Ήβης άνδριάς.
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Ή χείρ μου περιέπτυσσε την εύκαμπτον δσφυν της,
Δίνη χορού μας έσυρε με μαγικόν ρυθμόν, 
Έμέθυον άνέπνεον την δροσεράν πνοήν της, 
Και ήντλουν εις το δ'μμα της εκστάσεις και παλμόν»

Φεύ! έλησμόνουν έξαλλος την γηινόν μου φύσιν, 
Ένόμιζον πώς σύμπλεγμα έκ προσφιλών ψυχών, 
Την γην μας παρ^τήσαμεν και με αγγέλων πτήσιν 
Έβαίνομεν ευδαίμονες εις χώρας ουρανών.

Εις θυμηδίας πέλαγος καί τρισευτυχισμένος 
(Μέ ήγγιζεν δ πόθος μου, δ πόθος μου, Λυτή.) 
«Σέ αγαπώ» έψέλλισα δειλός, πεφοβισμένος, 
«Σέ αγαπώ» μ* άπήντησεν, Ηχώ ή αγαστή.

’'Ω ! αν ήξευρατε θνητοί μεμψίμοιροι, μέ πόσας 
Βασάνους άντεστάθμιζον εκείνην την στιγμήν!.. 
Στιγμή όλβία, φέρε μοι τάς αναμνήσεις ζώσας, 
Και αν χρειάζωνται ψυχήν ταις δίδω τήν έμήν.

Ένομιζόμην άγγελος. Τά όντα μυκτηρίζων, 
Διέπλεον το πέλαγος ήδίστων χιμαιρών, 
Ενώπιον μου άπειρος ήνοίγετο δρίζων, 
Όρίζων ατελεύτητος αίθρίων ήμερων.

Και νυν, ώ ανθοδέσμη μου ότ’ δ αυχμωδης χρόνος
Σ’ έστύγνωσε, σέ αφισε, καθώς εμέ, ώχραν, 
Άκούμοησ’ εις τά χείλη μου* ενίοτε δ πόνος 
*0 διαμοιραζόμενος έγγίζει τήν χαράν.
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ΓΙλήν δύναται το δάκρυ μου ποτέ να σέ δροσίση ; 
”Η να σέ θάλψη ή πυρά πνοή των στεναγμών ; 
*Αφοΰ δεν έκατώρθωσε εκείνην ν’ αναστήση, 
Τήν μόνην που ήγάπησα με αληθή παλμόν ;



ΕΝ ΕΠΕΙΣΟΔΙΟΝ ΧΟΡΟΥ

Έν ε'τει 187G, εις ευεργετικόν τινα χορόν, ύπό την προστασί- 
αν του φιλογε^εστάτου κ. Χρηστάκη Έφέντη Ζωγράφου, έκράτουν 
την Κυρίαν Φωτεινήν Α. Σπαθάρου, ή προ μικρού είχον προσφέ· 
ρει άνθος λευκόν καμελλίας. *ΙΙ αύτοΰ Έξοχο της, ό κ. Χρηστάκης 
Εφέντης, εν τη επιβεβλημένη αύτω ταύτη αεργία, θέλων να αστει- 

ευθη, ηρωτησε την χαρίεσσαν προσωπιδοφόρον, αντί πόσου ήδύνα- 
το αυτή να τω παραχώρηση την καμέλλιαν αύτής, σημειωτέον 
ότι ή κ. Σπαθάρου ήν μετημφιεσμένη ανθοπώλης. *ΙΙ κυρία Σπα
θάρου, μετά τη; πάντοτε χαρακτηριζούσης αυτήν έτοιμότητος, ά- 
πηντησεν: «Αντί ευεργεσίας».

Ό δε ευγενέστατος και γενναιότατος ουτος ευεργέτης έδέχθη α. 
σμένως την τε καμέλλιαν και τον δρον ύφ* ον αυτή παρεχωρειτο.

Την επαύριον του χορού, ή κυρία Σπαθάρου, ύπενθυμίσασα τω 
αγαθω προστάτη τήν τής προτεραίας συμφωνίαν, άπέκτα το ανε- 
κτίμητον πλεονέκτημα τής ανατροφής άπορου, πλήν καλλίστης ά- 
ναξιοπαθούσης οίκογενείας νέου, δαπάνη τού εύγενούς αγοραστού 
τής καμελλίας.

Τό κατ’ εμέ, ειδών οτι το άνθος μου έγένετο πρόξενον ευεργε
σίας, επεμψα τήν ημέραν άλλου τινός χορού μετημφιεσμένων, έκ 
Χάλκης, εις τήν Κυρίαν Σπαθάρου, τρεις καμελλίας, ας είχον ύπο· 
σχεθή εις αυτήν, με τούς εξής στίχους.
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Κυρία,
Ε:ς την πυξίδα μου αυτήν τάς τής επαγγελίας

Σοι πέμπω Καμελλίας.
”Αν δαψιλείς άγορασται σοΙ τύχωσι καί πάλιν, 

Ζητει τιμήν μεγάλην.
Μέχρι δακρύων συγκινεΓ γυν’ ήτις ενθυμείται,
Εις θυμηδίας στρόβιλον, πτωχόν δστις λυπειται,
"Οτι ένω χορεύει πού ύπερχαρής εκείνη, 
^Αλλοθι πού το άσιτον αποκοιμίζουν θρήνοι.

Μ* ολόκληρον παράδεισον θά έστεφον άνθέων
'Έν μέτωπον ώραίον*

Αντί πετάλου αν αύτό, μίαν αϊτών θυσίαν,
’Έδρεπ’ ευεργεσίαν.

Ευδαιμονίας ονειρες ! καί τέρψις φαντασίας !
Βαυκάλισμα ηδυπαθές ποιητικής ψυχής·
Ευάριθμοι οί σπείροντες ’ςτήν γήν ευεργεσίας, 
Ένω είν’ απειράριθμα τα άνθη έπι γής.

Σημ. Δέν ήθέλομεν ποτέ δημοσιεύσει ενταύθα το έπεισόδιον τού
το όνομάζοντες και τα σεβαστά διαδραματίσαντα πρόσωπα, αν, α- 
θυροστομωτέρα ημών ή δημοσιογραφία δέν έδημοσίευεν, αμέσως τήν 
επαύριον τού χορού το γεγονός τούτο, και μάλιστα κάπως μετα- 
μορφωμενον. Ας μας συγχωρηθη οθεν η ακριτομυθία αυτη, και ας 
άποδοθή εις μόνην τήν καλήν πρόθεσιν τού νά διαιωνίσωμεν αγα
θήν τινα πράξιν επ’ έλάχιστον μαρτυρούσαν περί τής αγαθής ψυ
χής τής κ. Σπαθάρου και περί τής απείρου γενναιότητος τού Έξο- 
χωτάτου Χρηστάκη Έφέντη Ζωγράφου.

ο>«
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ΕΙΣ ΤΟ ΑΕΪΚΩΗΑ THS AESHOIMAOS
A. Σ.

Να είχον, κόρη, ήθελον μεταβλητήν σφραγίδα, 
Άλλάσσουσαν τον τύπον της, ώς των ταχυδρομείων, 
’Οσάκις μοί προτείνουσι λευκώματος σελίδα, 
Ν’ άλλάσσω με κοχλίαν της τον τύπον εγκωμίων.

Το γήρας πάσης κλίσεως αμβλύνει την ακίδα· 
Απέναντι νεότητας το βλέφαρον καμμύον, 
’Ολιγωρεί* την καλλονήν, του μέλλοντος ελπίδα, 
Ώς κορεσθεις ολιγωρεί* την κνίσσαν μαγειρείων.

Των μερικών ανοίξεων, οπου σε στολίζουν, κόρη, 
Την αιγλην, ώ! ή Μούσα μου κακώς Θά έξιστόρει, 
Μέ παγεράν απάθειαν και γήρατος ανίαν,

Άν, αγλαόν το κάλλος σου, με αρετήν μεγάλην, 
Μέ πνεύματος διαύγειαν δεν έθαλπε και πάλιν 
Είκοσιν έτη μου χρυσά εις τής καρδιάς γωνίαν.

•^Ο—Λ—Ρ9 Ζ -οΗ
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’Έφυγες, κ’ έφυγε μέ σέ
7Ω κόρη, η ψυχή μου* 
Μέ τού ζέφυρου τα πτερά 
Πέτα μέ σέ εις τα νερά 
Τής άλμυρας ερήμου.

Σ’ ακολουθεί ώς ρεμβασμός, 
Ώς φάσμα, ώς μαγεία, 
"Οταν κοιμάσαι άγρυπνα 
Και φίλημά της σ’ έξυπνα 
*Αβράν ώς ή πρωία.

Μακράν σου ειμ’ αυτόματον, 
Γαλβανισμένον πτώμα. 
Είμαι ψυχρός ώς παγετός 
*Αν και εντός μου πυρετός 
Λυμαίνεται το σώμα.

’Ρεμβός πλανώμαι εις την γην 
Μέ θλίψιν ’ςτήν καρδίαν.
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Ό νους μου δ* οπως σε ιδη 
Τής αποστάσεως ζητεή 
Νά σχίση την σκοτίαν.

Ενίοτε γλυκύς Μορφεύς
Σέ φέρ’ εις την αγκάλην, 
ΙΙλήν μ* αφυπνίζει ή χαρά 
Και τότ* επέρχεται πικρά 
Αλήθεια και πάλιν.

“Ω οπτασι’ απατηλή, 
Διατί νά με ταράξης ; 
Άσκόπως, πώς τους παγετους, 
Τούς απαθείς μου λογισμούς 
Μέ φλόγας ν’ άνταλλάξης ;

Σέ είδον δτε ήρεμον 
Διήνυον τον βίον, 
*Ως δε σκιά το παρελθόν, 
Μ’ αναπαρίστατο ωχρόν, 
Ανούσιον καί κρύον.

Πλήν σύ, ναι σύ άνέφλεξας 
Τδ πυρ τής φαντασίας· 
Ζώ πάλιν βίον λογισμών, 
Πνέει το στήθος μου φλογμόν 
Και γεύομαι πικρίας,

Δέν έπαιτουν οί στίχοι μου 
'Έν δάκρυ συμπαθείας·
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*0 οίκτος είναι μισητός 
Προς τον έρώντα άληθώς, 
Και θέλει αλήθειας.

Τούς γράφω' είναι δ καπνός 
Της φλογέρας ψυχής μου.
Τά δάκρυα μου αποσπώ, 
Και εις τον θρήνον μου ζητώ 
Την δρόσον της πληγης μου.



^ΙΣ ^ΕΐΚΩΜΑ(ι)

Ή απειρόκαλος μου χειρ σοι γράφει δύο στίχους, 
Της παράτονου μου φωνής πλήν άκουσον τούς ήχους, 
Είν’ άμολποι και αχαρεις, πλήν ποιητής δεν είμαι, 
Δέν μ’ έσκανδάλισαν ποτέ τού Παρνασού αί φήμαι.

Φεύγω!... Τίς οίδε το γραπτόν, τίς οίδε πού βαδίζει;
Ή φάλαινα όταν πέτα, όταν φαιδρά γυρίζει 
Περί λυχνίαν, αγνοει* κ’ αυτή το ήμαρμένον, 
Και μένει απνουν έντομον, εν πτίλον κεκαυμένον.

Χαιρε ! . . . Ενταύθα πιθανόν να μή σέ ιοω πλέον!
Να σέ ζητή απανταχού δ οφθαλμός μου κλαίων ! 
Να μας χωρίζουν θάλασσαι, αί άβυσσοι τού κόσμου, 
Πλήν θά πετάται πάντοτε προς σέ δ λογισμός μου.

Τα βάθη των Ωκεανών θά θεωρή τενάγη,
Των νιφοβλήτων κορυφών ουδέν θά ήν οί πάγοι, 
Και με πτερά κουφότατα θα έρχεται σιμά σου, 
Ως οναρ όταν ό Μορφεύς θα κλή τά βλέφαρά σου.

’Ίσως τούς στίχους μου αυτους δ χρόνος άποσβέση· 
Τδ παν αν φθείρη διατί αυτούς 0ά εξαιρέση; 
Πλήν ή μελάνη αν σβεσθη, ή μνήμη μας ας μέν^ 
Στών καρδιών μας τάς πτυχάς διά παντός θαμμένη.

(1) ^Εγραψα τούς στίχους τούτους διά την δεσποσύνην Π. Μ. 
ητις τούς έγραψεν εις τδ λεύκωμα τής φίλης της Χ. Ο. κατά τήν 
εις Τεργέστην άναχώρησίν της.



| Him^^^^^^

ΦΟΝΈί ΑΓΑ.ΠΗΣ

0 ΧΕΙΛΩΝ ΚΑΙ ΤΟ ΠΤΩΧΟΝ.

Μαύρος, ψυχρός πνέει βορράς, 
Άφθονον πίπτει χ^όνι
Και το πτωχόν κρυόνει.

*0 Συβαρίτης κάθηται επ’ ανακλίντρων πτίλου 
Κύαθος έμπροσθεν αυτού πληρούται θερμού οίνου. 
Εις την εστίαν φλέγονται άφθόνως ξύλα πρίνου, 
Κι* εις θάλπος, εις αρώματα κοιμάται τρεΓς φοράς.

Και τί αν πνέη ό βορράς;
Καί τί πώς πίπτει χιόνι,
”Αν το πτωχό κρυόνη ;

Υπάρχει δι* εσέ πτωχόν, υπάρχει ένα μέρος 
"Οπου ποτέ ή ανοιξις δέν είδε παγετούς 
Μήτε ποτέ δριμύς χειμών εφερεν νέτους.
Σέ περιμένει τέμενος τής ίεράς χαράς,

Μόνον εδώ πνέει βορράς,
Ενταύθα πίπτει χιόνι,
Και το πτωχό κρυόνει.

Έλθέ σιμά, μοι έδωσεν ό ^Αναρχος καλύβην,
Σ’ αυτήν έλθέ να θερμανθής· δέν είμαι Συβαρίτης, 
Πλήν εις την κρίσιν του ποτέ γενού εμού μεσίτης· 
Έρρίγουν, μέ έθέρμανεν, είπε, τόσας φοράς, 

Όπόταν πνέτ) ό βορράς 
’Στόν κόσμον πίπτει χιόνι
Καί το πτωχό κρυόνει.



i^^^^^^

^Γη ς ,Κο ρη ς τ α Δα κ ρτ α

’Έαρος είδες ποτέ πρωίαν,
Και να μυκάται δ κεραυνός ; 
Νέφη να φέρωσι τρικυμίαν, 
Νά ηναι μαύρος δ ουρανός ;

Σο'ι φαίνετ’ αίφνης ότι έπήλθε, 
Άντί του θέρους δριμύς χειμών, 
"Οτι ή ώρα χαράς παρήλθε, 
"Οτι θά πέση και ή χιών.

Κατόπιν όμως πνεύμα ζεφύρου 
Φυσά εν μέσω των ουρανών. 
Φεύγουν τα νέφη, καθώς ονείρου 
Σκορπίζ’ ή ^γερσις τον καπνόν.

Στάζουν άδάμαντας τα νέα φύλλα, 
Τότε οί κάμποι μυροβολούν, 
Τότε ή Πρόκνη, ή Φιλομήλα 
"Ασμα αγάπης μάς κελαδούν.
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*II κόρη είναι αυτ’ ή πρωία, 
Είν’ ή ζηλεία της κεραυνός, 
Τά δάκρυά της ή τρικυμία, 
Τδ μέτωπόν της δ ουρανός.

*0 ζέφυρος της είν* ή θωπεία, 
Νέφη σκορπίζει ύπονοιών. 
Γλυκύς δ γέλως της είν* ή αιθρία, 
Πού σελαγίζει *ςτδν ουρανόν.

Σκορπίζει εαρος τρικυμίαν, 
Μία ηλίου θερμή άκτίς, 
Οΰτω και κόρης απελπισίαν 
Θωπεία μία, λόγος γλυκύς!



^M^M^^^^
^.ΣΊ^.Α. (VALSE)

Εις τον χορόν,
Εις τον σορόν,

Είδες τ’άνάστημά της ;
Θά πής ψυχής
Πώς είν’ αν δής 
Αβρόν το πάτημά της.

:Άν μοναχήν
Εις προσευχήν

Τήν νύκτα τήν προφθάσης 
Γονυπετής 
Πίπτεις κ’ ευθύς 
Πλανάσαι ει’ς εκστάσεις.

Θά τρελλαθής
Εάν ίδής

Τήν μάγισσαν εις κλίνην·
Τού ουρανού
Νυκτερινού

Μιμείται τήν γαλήνην.

Τήν είδα ’γώ
Θά τρελλαθώ

Φεύγει ο λογισμός μου.
Μή τήν ίδής
Μοι είν’ ήδύς

*Ο παραλογισμός μου.



Η 15 ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ 1876

ΤΗι ΜΑΡΙΑ. Σ.
έπΐ τη έορτή αύτής.

Παρήλθε μεσονύκτιον και ’ξημερων’ ημέρα,
Που εορτάζει τού Χριστού ή τρυφερά μητέρα.

Παντού επικρατεί* σιγή
Καί νύξ γλυκεία μόνη.
Είν’ ανθισμένη δλ’ ή γη,
Των ουρανών μαρμαρυγή
Τά ύδατ* άργυρώνει.

Προς την Μαρίαν δρμησε, ψυχή μου, ύπνοβάτις·
Μή την ξυπνάς, γονάτισε ως άγγελος σιμά της.

Στα χείλη της τά ρόδινα
Φιλήματα μυρία,
Μέ τ’ άπειρά σου τά δεινά.
*Ας ειπωσιν ερατεινά·
«Σέ αγαπώ, Μαρία» !

— 21
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Τον χρυσούφαντον ιστόν ύπάρξεως αίσιας, 
‘Όν, σύ έποίκιλας, ψυχή, διά τής φαντασίας,

Των πόθων σου τον ορμαθόν,
Ελπίδων τας σωρείας,
Το δάκρυ σου, τον στεναγμόν,
*Ως δέσμην θέσε εξ ανθών,
Πλησίον τής Μαρίας.

Από τα χείλη έπειτα ’ςτόν κόλπον της κατάβα,
'Ως καταρρέει πύρινος τού ηφαιστείου λάβα·

Αγάπης κίνησε παλμόν
Στα στήθη της τα κρύα·
Και εις ονείρου λογισμόν,
Είπε μέ πόθον φλογερόν
«Σέ αγαπώ, Μαρία» !

Μακράν σου, *πέ την φλέγομαι ως ή λαμπάς και φθίνω, 
Και όταν δράμω προς εσέ νεκρόν το σώμ’ άφίνω.

Άλλα μοι δίδει αμοιβήν
Λαθραία τις θωπεία,
Και σοι αρπάζω τήν τρυφήν,
Μέ φιλημάτων επαφήν,
Στον ύπνον σου, Μαρία !

Μέ τ’άπειρά της θέλγητρα, ψυχή μου, τότε παίξε· 
Τους καστανούς βοστρύχους της καλλώπισε και πλέξε,

^Έπειτα φύγε απ’ έκεΓ
Σαν έ'λθη ή πρωία·
Είν’ εορτή της, Κυριακή,
Μέ εν σου φίλημα γλυκύ,
Ας έγερθ’ ή Μαρία!



ASMA ΜΑΪΟΥ

Άνέτειλεν ό Μάϊος, τον ψάλλ’ ή Φιλομήλα,
Ό Φοίβος εις τα ΰδατα, ή δρόσος εις τα φύλλα, 
Το άρωμα τού κάλυκας κα'ι ή ηχώ των κρότων, 
Πάντα εικόνα άφατον προσφέρουν των ερώτων.

Πού είσθε σεΓς,
7Ω της τρυφής,
Της ευτυχίας χρόνοι;
ΙΙού είσαι σύ,
Κόρη χρυσή,
Παρηγοριά μου μόνη ;

Πού είσαι, κόρη ταπεινή μέ τούς ξανθούς βοστρύχο·
Σύ, ήτις ενθους μ’ έψαλλες ήδυπαθείας στίχους, 
Σύ ήτις άπολαύουσα εκστάσεις ευφροσύνης 
Έψέλλιζες είς εκστασιν ευχας ευγνωμοσύνης;

Εις το βουνό
Το μακρυνό
Ό ήλιος προβαίνει,
Και δ ποιμήν
Είς τήν βοσκήν
Τδ ποίμνιον πηγαίνει.
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Έλθε, και πάλιν, ώς ποτέ, Μάϊος είναι τώρα, 
Είναι αύγή, αγάπη μου, καί προσευχής ή ώρα ! 
Έλθε δμού να τρέξωμεν και πάλιν εις λειμώνας, 
Τα μύρα ν’ άναπνεύσωμεν μαζή εις τούς ανθώνας.

Χρυσομη^α
Πορτοκαλλ^ά,
Πάλιν ανθεί* και θάλλει.
’Η αηδών
Το δροσερόν
Κελάδημά της ψάλλει.

’Ώ ! . . Δι’ εμέ δ Μάιος δεν ανατέλλει πλέον !
Τούς ευτυχείς ευχαριστούν τα μύρα τών άνθέων
Πνοή ευώδης, δι’ εμέ ονείρου; φέρει μόνον
Και αποσπα τού στήθους μου πικρόν τού πόθου στόνον Γ

’Άχ ! δέν ανθεί
*Π μαύρη γή!
Τα πάντα είναι πόνοι.
Μού λείπεις Σύ,
Κόρη χρυσή,
Παρηγοριά μου μόνη!



^^^Λ^Λ^^^^ί^^^^^

Η: ΑΝΟΙΞΙΣ

Και πάλιν ήλθες, Μάϊε, με τα τερπνά σου δώρα, 
Με άνθη εστρωσας την γην, ’ςτά ύψη πέμπεις μυρα. 
*Ως σ’ έχαιρέτων πάντοτε, σε χαιρετώ και τώρα, 
Πλήν θά σε ψάλλη άτερπώς ή πικραμένη λύρα.

Διά νά ψάλλω δροσεράν ωδήν άνθών και μυρων, 
'II άλλοτε μοι επρεπε τού βίου γοητεία, 
*ΙΙ πλάνη πλήν έξέλιπε κ’ αντί χρυσών ονείρων, 
Τήν φαντασίαν μου πληροΓ τού κόσμου αηδία.

Δεν δράμω εις τούς κόλπους σου ωραία φυσις πλέον* 
Τδ νυμφικόν σου ένδυμα τήν λύπην μου αυξάνει, 
*Ως εις τα στέρνα τής μητρός εγείρεται άκμαιον 
Τδ πένθος, όταν εορτή νεκρού παιδός της φθάνη.

Σεις, νέοι μου, υμνήσατε τήν λατρευτήν σας Φρύνην, 
Νέκταρ απάτης πίετε εις ανθηρούς λειμώνας, 
Κοσμήσατε τήν φόρμιγγα με Κύπριδος μυρσίνην, 
Καί ψάλλοντες, φιμώσατε τάς λάλους αηδόνας.
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Μιά στιγμή είν’ ή ζωή, ή ’Ήβη αυτής μέρος, 
Μέρος τής ’Ήβης, νέοι μου, μικρόν ειν’ ή απάτη, 
Όλβία δ’ είναι ή ψυχή ήν θάλπει ετι έρως, 
'Ήν βαυκαλίζουν ονειροι κ’ ευδαιμονίαν πλάττει.

Ώς χθες συνέλεγον κ’ εγώ τής πλάνης μου τα ρόδα,.
Ό έρως μοι έφαίνετο ευχή τις ουρανία· 
’Άνους ! . . όλίσθους εβαινον με έλαφρόν τον πόδα* 
Παν άνθος μ’ ήτο άρωμα, παν άσμα αρμονία !

Πλήν εύρον κέντρα μελισσών εις πέταλα άνθέων, 
*Έν ίοβόλον κέντημα μ’ αφύπνισε προώρως·
Το άνθος ο έλάτρευον, το ρόδον το ώραιον 
Μ’ έκέντησε, μ’ έπλήγωσε, πικρά, θανατηφόρως !

Και ή αυλαία έπεσε.—Εις τήν σκηνήν τού κόσμου 
Λιπόσαρκα εκτρώματα παθών συγκρουομένων, 
Οίκτρώς το δράμα τής ζωής ποικίλλουσιν εμπρός μου, 
Τδ ατενίζω ναυτιών με ομμα ’θολωμένον.



MM^MiMM^Iti

AKPOSTIXI Σ

^Πο λ υ ξ έ ν η

Π—λάνης του βίου την οδόν ασκόπως ’πορευόμην,
Τίς ήμην, τίς ή ύπαρξις, καί ποιος δ σκοπός μου, 
Ήγνόουν, και ανούσιον τον βίον διηρχόμην, 
Πλήν σύ, τας πύλας μ* ήνοιξας αγνώστου ήδη κόσμου.

"Ο—λας τού βίου τας τρυφάς μοι εδειζας συνάμα, 
Ως ρείθρου τον κατοπτρισμδν εντός πυράς έρημου· 
Και παροδίτης κεκμηκως μακρόθεν βλέπω νάμα, 
Προς δ φαιδρά πορεύεται διψώσα ή ψυχή μου.

Λ—αμπρόν μοι είναι το παρόν και ερευνώ το μέλλον, 
'ΩραΓον μοι παρίσταται, ως είσαι σύ ώραιον ! 
Τδ άκροώμαι ως μολπήν χορού κορών αγγέλων.
Τδ βλέπω χρυσούφαντον, χαρμόσυνον, άκμαΓον.
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"Ϊ—παρξις θεία, μη ποτέ μη με έγκαταλείψης 
”Αν ήσαι κούφος δνειρος σε αγαπώ καί πάλιν* 
Εκ νέου έσετ’ αχαρις δ βίος μου αν ’λείψης, 
Και προτιμώ την νήδυμον απάτης την αγκάλην.

Ξ—ένη, ή δίνη των παθών τού κόσμου με τρομάζει· 
Είμαι ναυάτης άτεχνος των θαλασσών τού βίου, 
Γαλήνια το πέλαγος πλήν δ καιρός αλλάζει' 
Σύ έσω πολικός άστήρ τού ελαφρού μου πλοίου.

Έ—λθέ μαζη να πλεύσωμεν εις ήρεμα πελάγη, 
'Ως αλκυόνες έντρυφούν, όταν τδ θέρος φθίνη. 
’Ώ ! ή ψυχή μου, δι’ εσέ παράδεισον παράγει, 
Και πλάττει κόσμους νοερούς καί φαντασμάτων σμήνη,

Ν—αι σ’ αγαπώ ως αγαπά τον Πλάστην δ πιστός του 
'Ως τού άθώου πλάσματος τα χείλη γλυκύς γέλως, 
'Ως αγαπά τιθήνημα τον κόλπον τής μητρός του, 
’Ως άγαπά ή ακοή αρμονικόν τδ μέλος.

*Η—βη, αν ήναι ή ζωή οτ’ είναι ή ημέρα, 
Ταχεία δε κ* εξίτηλος ως είναι στιγμή μία, 
νΩ, άφες με να κορεσθώ τδν πρωϊνον αέρα, 
"Ον, έτι δεν έτάραξε δεινών ή τρικυμία.



^^^^^^^^^^^^^^^^

ΔΥΟ ΕΡΑΣΤΑΙ

ΔΥΣΤΡΟΠΩΝ ΓΟΝΕΩΝ ΤΕΚΝΑ.

"Οσοι *ςτό στήθος φονικόν έμπήγουσι μαχαίρι, 
Μόνοι δέν είν’, αγάπη μου, αληθινοί φονείς’ 
Πολλάκις, με βραδύτερον, και ΰπουλον το χέρι 
Φονεύουσι αλάνθαστα φιλόστοργοι γονείς.

Σ’ έλάτρευσα, μ’ ηγάπησας με παιδικήν καρδίαν· 
Μου το πες με το βλέμμα σου καί διά της φωνής, 
Αλλά λαβόντες πρόσχημα την τρυφεράν φιλίαν. 
Ιδού που μάς χωρίζουσι φιλόστοργοι γονείς !

Το παρελθόν ήτ’ ονειρον, λησμόνησέ το, φίλη, 
Μή κλάψης αν εις την καρδιά, καθώς πονώ πονής, 
Τά δάκρυά σου σπόγγισε, σιώπησαν τα χείλη, 
Το απαιτούν, αγάπη μου, φιλόστοργοι γονείς !

Εάν εις γάμον προσεχώς, ώς θύμα σ’ οδηγήσουν, 
Αν σοί φανή νεκρώσιμον το άσμα χαρμονής,
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Άκάνθινον αν στέφανον, χλαμύδα σε ένδύσουν, 
Μη κλάψης, αφού 0ά χαρούν φιλόστοργοι γονείς.

”Αν ομως εις τον τάφον μου σιγά μ’ άκολουθήσης, 
’Ώ, τότε, νύμφη τού Χριστού, ευλόγει τούς φονεις, 
Καθώς εγώ, μη κα'ι εσύ κατάρα τοίς αφίσης* 
Τότε θά μάς ένώσωσι, φιλόστοργοι γονείς.
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ΕΙΣ ΔΙΑΘΗΚΗΝ ΦΙΛΑΡΓΥΡΟΥ

"Ένας γέρος καί μπεκιάρης είχε δέκα μιλλιούνια, 
Έντυνούταν με κουρέλια, έτρωγε ψωμί ξερό, 
Και αύτδ ς’τά δάχτυλά του, χωρίς πιάτα καί περουνια, 
Καί δεν έδωκε ποτέ του τού αγγέλου του νερό.

Τέζα μια φοράν τον βρίκαν. Σέ συρτάρι, σε μια θήκη, 
Τού εύρέθηκε με βούλλες μια μεγάλη διαθήκη, 
"Οπου Εβλεπες ’γραμμένα σέ στουποχαρτένια κόλλα, 
Μέ άπελπισια και πεΓσμα τα χαρίσματά του ολα.

«Χωρίς άλλο ήτον άγιος,» ελεγ’ ένα παλληκάρι· 
’Άφησε το βιος του δλο *ςτούς φτωχούς ο μακαρίτης ! 
— «Μέσ’ τον τάφο ό καυμένος δσα δέν μπορεΓ να πάρη,»

Απαντάει από πέρα ένας γέρο-ψωμοζήτης.
«Τί μπορούσε πια να κάμ^ ; Τα μουλάρια κ’ οί γαϊδάροι, 
Σά ψωφίσουνε κ’ εκείνα δέν άφίνουν το τομάρι;



Η: NINA

Κατά τύ Νεαπολιτχνικύν λεμβάδεον άσμα

(Ti voglio ben asai)

"Οταν Σύ ’λείπης, Νίνα μου, ή εκτασις του κόσμου
Είν’ έρημος καί προς εσέ πέτα δ λογισμός μου· 
Εκστατικός και κατηφής, σε μόνην, σε γυρεύω

Τότε, Νίνα, σέ ζηλεύω)
Τότε, Νίνα, σέ ποθώ. ) ω’'

Τότε επι του στήθους μου τας χειρας αν σταυρόνω,
*Αν εις τον θόλον τ’ ουρανού τα ομματα ύψόνω, 
Μικρά μου, δέν προσεύχομαι, μόνον εσέ λατρεύω, 

Νίνα, Νίνα, σέ γυρεύω, ) 
Σέ ’ςτούς ουρανούς ζητώ)

"Οταν κοιμάσαι, Νίνα μου καί σέ χαϊδεύει αύρα, 
Δέν είναι πνεύμα τ’ ουρανού, είναι καρδίας λαύρα, 
Είν’ ή ιδία μου ψυχή, πέτα καί σέ θωπεύει,

Νίνα, Νίνα και γυρεύει) -., 
Την ψυχήν πού αγαπώ)
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"Οταν φυσήση έ'αρος ευτυχισμένο αγέρι,
Μ’ δλα του κάμπου τα πουλιά και σένα δεν θά φέρη ; 
Στον γαλανόν μας ουρανόν, πουλί μου, σέ γυρευω, 

Καί τήν άνοιξιν ζηλεύω) 
Νίνα, αφού σέ ποθώ. )

*0 εύγλωττος σου οφθαλμός των οφθαλμών μου πόλος,
^Ω ! περί σέ αδιάφορος δ κόσμος μ’ είναι όλος, 
Τον πλούτον τον περιφρονώ, τήν δόξαν δέν ζηλεύω· 

Πλούτον μόνον σέ θηρεύω) 
Μόνην δόξαν σέ ποθώ. )
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ΕΙΣ TO BIBAION MOT

Τέκνον μου, πρώτον προϊόν ιδανικών ερώτων, 
Προς σε ύπήρξα άσθενής πατήρ ως και τροφός ! 
Τίς δεν ύπήρξεν ως εγώ, προς τέκνον του το πρώτον, 
Πριν δικαιούχον δεύτερον προκύψη εις το φώς ;

Έξέλαβον ως άρετάς τα ελαττώματα σου, 
*0 ψελλισμός σου μ’ ετερπεν ως θεία μουσική, 
’Έβλεπον αλμα γίγαντας εις κυβιστήματά σου, 
*0 ρόγχος σου μ* έφαίνετο νανούρισμα γλυκύ.

Και τώρα, δτε πρόκειται να διανύσης μόνον 
Τήν σκολιαν κ’ άτέρμονα τού κόσμου ατραπόν, 
Τού συνειδότος ελεγχον και μετανοίας πόνον 
*0 διαφθείρας σε πατήρ αίσθάνετ* αγαπών.

Και σύ, μη τον καταρασθής εις αποφράδας ώρας ! 
Μή απαίσια σο' φάνε? ή πατρική εικών,
"Οταν συλλέγης τής στοργής αυτού πίκρας οπώρας, 
*Η όταν ρίγχος έπΐ σε στραφή ειρωνικόν.
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ΤΑ ΚΥΡΙΩΤΕΡΑ ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ

Σελ. 5G 7ίχ. 9 πρόσθες, και όχι πρόσθες ; 
» 57 » 11 Τί λέγω; ημην κύριος, και οχι Τί λέγω ημην κύριος, 
» 99 » 5 άγρικιώταν και οχι άγριωκ^ταν
• 108 » 11 τρυφή και οχι τροφή
» 110 » 5 ίσως το νέκταρ και οχι ίσως με νέκταρ 
» 127 » 11 τήν βουκ^α καί οχι την βαυκ^ά. 
η 145 » G τήν μομφήν και οχι τήν μορφήν
» 157 » 5 Τρυφερώς και οχι τρυφεφώς 
» 178 » 14 "Ο πέριξ της κτλ. και οχι *0 πέριξ της κτλ.
» 232 » 5 τήν διαπασών, και οχι των διαπασών.
* 242 » 21 ώ παροδίτα και όχι ώ παροδιται.
» 289 » 4 σεβαστόν και όχι λατρευτόν

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ
παρατηρηθέντα και διορθωθέντα κατά τήν έκτυπωσιν τού φυλλου 

επομένως εις ευάριθμά τινα μόνον απαντώντα αντίτυπα.

Σελ. G5 ^ίχ. 12 σπονδήν καί όχι σπουδήν 
η 308 » 14 νάρκην και οχι νάρκην 
» 310 » 18 χιμαιρών καί όχι χειμερών
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